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HOOFDSTUK EEN



Waar iemand in staking gaat - De drie musketiers - Een belangrijke brief van den minister.



“Zo! En nou verdraai ik ’t ook vierkant. Ik zeg maar zo, een mens is een mens.” Met een harde klap werd een boek dichtgeslagen en een naar schatting zestienjarige jongen stond van achter zijn tafel op. Hij was een stevige figuur met brede schouders en de gespierde hand die ’t boek nog even vasthield, verried een behoorlijke dosis kracht. Nog even scheen hij naar zijn werktafel, die bezaaid was met alle mogelijke studieboeken, te kijken. Dan wierp hij het boek met een demonstratief “daar” van zich af, zodat ’t met een doffe plof op het achter in de kamer staande bed terecht kwam. Dan draaide hij zich met een ruk om en verliet de kamer. Met een slag viel de deur achter hem dicht. Op de gang rekte hij zich nog eens behaaglijk uit.

Wim Boelens was tevreden nu hij z’n “hok” verlaten had. Zijn gezicht klaarde op. Even vloog er een zonnige lach over zijn gelaat. Dan liep hij razendsnel de trap af, zodat zijn voeten een soort roffel leken te slaan op de treden. De laatste vijf sloeg hij over, zodat hij met een luide plof in de gang beneden terecht kwam. Even later opende hij de deur van de zitkamer en trad binnen.

“’tIs nu uit! Finaal uit! Ik kan geen boek meer zien,” klonk zijn stem luid door de kamer.

Meneer Boelens liet zijn krant zakken en keek zijn zoon eens onderzoekend aan. “Zo, heb je er genoeg van. Zit de zaak er in?” informeerde hij.

“Alles is betrekkelijk, hè?” was het antwoord. “Maar kennen of niet kennen, ik ga in staking. Ik heb er balen tabak van. Ik kan geen boek meer zien! Ik ga nog even naar Henry en dan nog een eindje om. Ik weet niet meer hoe frisse lucht ruikt.”

“Goed hoor!” klonk het toestemmend antwoord van Mevrouw Boelens. “Maar maak het dan niet te laat, hoor!”

“Komt in orde, Mamaatje!” was het vrolijke antwoord. Meteen verdween Wim naar de gang om zijn jas aan te trekken.

Meneer en Mevrouw Boelens keken elkaar eens glunderend aan. Ze hadden wel plezier van hun zoon. Hij werkte best op school. Nu, het laatste jaar op de driejarige H.B.S., met een goede kans op slagen voor het eindexamen, hadden ze over hem niet te klagen.

Wim had ondertussen vlug zijn jas aangeschoten en stond achter het huis. Met welbehagen snoof hij de frisse winterlucht in. Hij voelde het prikkelen in zijn longen. Uit het schuurtje pakte hij zijn fiets. Even later had hij het poortje naast het huis verlaten. Met een forse sprong zat hij in het zadel en was hij op weg naar zijn vriend Henry v. d. Stopel.

Het was schemerdonker en stil op straat. Met een behoorlijke vaart stoof hij vooruit, nam haarscherpe bochten en stond ruim vijf minuten later voor het huis van zijn vriend. Luid liet hij zijn fluitsignaal weerklinken. Ondanks de felle Oostenwind was het door de winterse stilte duidelijk hoorbaar en drong het zelfs door tot de werkkamer van zijn vriend. Even later opende deze de voordeur.

Het was een jongen veel slanker van gestalte dan zijn vriend, met een enigszins donkere huidskleur en glanzend zwart haar. “Gooi je fiets even naar achter en kom binnen,” klonk zijn opgewekte stem.

“Voel ik niets voor!” was het besliste antwoord. “Trek je jas maar vlug aan, kereltje, en huppel op je fiets, dan gaan we samen naar Klaas.”

Even scheen Henry zich te bedenken, dan klonk zijn stem: “O.K. Ik kom!” Met een scherpe tik werd de deur gesloten. Nauwelijks een minuut later kwam zijn vriend, de fiets aan de hand, uit het poortje naast het huis. Na elkaar verwelkomd te hebben, stapten ze op.

“Zou Klaas nog zitten te blokken?” klonk Wim’s stem even later.

“Denk ik wel!” was het antwoord. “Ik was trouwens ook nog bezig. Maar ik stond op het punt om ’t bijltje er bij neer te leggen. Ik heb lang genoeg op die Cosmo-rip zitten broeien. Met een beetje geluk zwaai ik daar morgen wel door!”

“Natuurlijk, kerel!” hijgde Wim geruststellend. “Stevig windje anders, hè?”

“Ja! Ik trap me gewoon het apezuur!” was het laconieke antwoord. “Maar we zijn er.”

Voor een aardig huisje in een stille straat hielden ze stil. Daar woonde de derde vriend, Klaas Karstens. Hun onafscheidelijke vriend. Reeds van de lagere school af waren ze altijd samen geweest. Gedrieën hadden ze daarna de klassen van de H.B.S. doorgewerkt. Spottend noemden ze zich wel eens de drie Musketiers. Gezamenlijk vuurden ze hun fluitsignaal af. Het resultaat was het openen van een venster op de eerste verdieping.

Klaas Karstens had het bekende fluitje gehoord en stak zijn hoofd door het venster. Uit zijn studie weggerukt, had zijn gezicht nog een ernstige uitdrukking. Even vloog er een lach over zijn gezicht, toen hij zijn beide vrienden zag staan.

“Grote geleerde, storen wij u in uw diepzinnige studie?” verwelkomde Wim hem.

“Ga je mee een eindje rond?” vroeg Henry meteen.

“Nee! ’tSpijt me wel. Ik zit nog met die cosmo in mijn maag,” klonk het enigszins matte antwoord.

Henry die wist, dat dit Klaas’ zwakke vak was, bood direct aan: “Dan komen we je even helpen!”

“Ja, dat ken ik,” protesteerde zijn vriend lachend. “Geen sprake van!”

Henry had echter niet op het antwoord van zijn vriend gewacht en daar Wim zijn fiets reeds in het tuintje had neergezet, belde hij aan. Meneer Karstens zelf opende de deur. Zodra hij de twee jongens zag, begroette hij hen hartelijk.

“Ja, we komen Klaas even helpen,” klonk Wim’s opgewekte stem. “Hij zit met z’n handen in ’t haar vanwege die cosmo-rip.”

“Dat zal dan wel serieus studeren worden, zo met z’n drieën samen,” veronderstelde meneer Karstens lachend. “Maar ga je gang maar.”

De beide vrienden stormden de trap op en traden met lawaai “het hok” van hun vriend binnen. Klaas, een stevige jongen van ongeveer dezelfde leeftijd en met blond haar en ernstige blauwe ogen, bleef achter zijn tafel zitten. De beide binnenkomers gaven hem een vriendschappelijke klap op de schouder, zodat hij, zoals hij zelf opmerkte, bijna door zijn stoel heen zakte.

Even later waren ze, het scheen onmogelijk, ernstig verdiept in de problemen van de cosmografie. Henry’s heldere stem legde kalm en bedaard enkele moeilijkheden uit. Klaas, die een zeer goed verstand had, begreep daarna gauw genoeg de moeilijkheden waar het om ging.

Hij keek zijn vriend even bewonderend aan. “Je hebt er meer slag van om ’t iemand aan z’n verstand te brengen, dan “Kriebeltje” met al z’n geleerd gedaas.” “Kriebeltje” was de enigszins oneerbiedige betiteling van den leraar in het door Klaas zo verafschuwde vak, cosmografie.

Ondertussen had Klaas zijn boekentas ingepakt en wierp deze met een zwaai in de hoek van de kamer, zodat een sluitriempje met een zacht “krak” de geest gaf. Klaas merkte dat echter al niet meer op. Zijn stemming was nu heel wat uitbundiger geworden, nu hij wist, dat zijn werk er in zat.

“En vertel me nou maar eens, of je al bericht hebt gehad,” klonk zijn enthousiaste stem, terwijl hij Henry en passant een por tussen zijn ribben gaf. Wat voor bericht of Klaas bedoelde, was allen duidelijk. Henry toch, had kortgeleden examen gedaan voor zendamateur en verwachtte nu dagelijks bericht of hij geslaagd was en dus toestemming had om zelf uit te zenden. Ook Wim keek zijn vriend vol verwachting aan.

Henry zette een plechtig gezicht. “Mijne heren,” begon hij, “als dat mormel,” bij deze woorden wees zijn vinger naar Wim, “niet bij me was gekomen, had ik jullie toch vanavond bij elkaar getrommeld. Ik heb namelijk goed nieuws. Zijne Excellentie de Minister heeft me namelijk niet te licht bevonden. Ik ben geslaagd. En als...”

Verder kwam hij niet. Zijn beide vrienden vlogen hem om zijn nek en feliciteerden hem op uitbundige wijze. Henry, die zijn evenwicht onder deze stortvloed niet bewaren kon, rolde op de grond, zodat het daar even later een gekrioel was van armen en benen. Het was een hels kabaal.

Meneer Karstens, wien het schijnbaar wat te erg werd, kwam naar boven en keek eens om het hoekje van de deur. Vol verbazing keek hij naar het toneeltje voor zich. “Zijn de heren het niet eens?!” klonk zijn stem. Onwillekeurig schrokken ze alle drie bij het horen van deze onverwachte stem. Met verbaasde gezichten bleven ze op de grond zitten.

Klaas was het, die het eerst de stilte, die zo plotseling ingevallen was, verbrak. “Pa! Feliciteer hem toch! Hij is geslaagd! Luisterrijk!”

“Geslaagd? Wie en waarvoor?” was de verwonderde vraag.

“Henry natuurlijk!” klonk het haast verontwaardigd. “Hij heeft toch examen gedaan voor zendamateur?!”

Nu herinnerde Mijnheer Karstens het zich weer. Met uitgestoken hand kwam hij op Henry toe en feliciteerde hem met het behaalde succes. Na een laatste verzoek om de kamer niet helemaal in een puinhoop te veranderen, verdween hij met een lachend gezicht weer naar beneden. In zijn hart was hij blij, dat zijn zoon zulke vrienden had. Het was anders toch wel een prestatie van Henry om ondanks zijn studie nog tijd en gelegenheid te vinden om voor dat examen te werken. En zijn werk op school had er niets onder geleden, dat wist hij: Henry was nog steeds een van de besten van zijn klas.

Ondertussen zette Henry zijn verdere plannen uiteen. “Kijk eens, lui,” klonk zijn stem. “Ik heb enkele onderdelen, die ik voor de zender nodig had, nu ook ontvangen. En laat mij nu eens kijken, morgen is het Dinsdag. Dan zal ik zien, dat ik Woensdagmiddag de zaak in elkaar zet. Komen jullie mij dan helpen. Als het dan een beetje wil, zenden wij Woensdagavond voor het eerst uit!”

“Dan zoeken we natuurlijk direct verbinding met mijnheer Grosheim en mijnheer Vielmons,” klonk Wim’s enthousiaste stem.

“Natuurlijk!” juichte Klaas. “Veronderstel, dat we de beste vrienden, die we op de hele wereld bezitten, zouden vergeten!”

Onwillekeurig keken ze alle drie naar de prachtige huid van een poema, die uitgestrekt lag voor het bed van Klaas. Een van de mooie souvenirs, die ze gekregen hadden na de avonturen, die ze met de beide heren beleefd hadden. Hun avontuur in Luxemburg met mijnheer Vielmons en daarna de ongelooflijke gebeurtenissen in Brazilië, toen ze de gast waren van beide heren. Het was even stil geworden. Ieder had het druk met eigen gedachten.

Henry verbrak tenslotte abrupt de stilte. “Lui, dat is dus afgesproken! Morgen op school zien we elkaar nog wel. En in elk geval komen jullie Woensdag bij me!” En terwijl hij opstond vervolgde hij: “Ik ga nu naar huis! Ga je mee, Wim?!”

Wim stond op, strekte zich eens flink uit, waarbij hij een diepe zucht slaakte en zei: “O.K. Dan gaan we maar!” Vrolijk fluitend verdwenen ze even later naar huis.


HOOFDSTUK TWEE



Alles sal rech kom - Een grote verrassing - Een levensteken van mijnheer Vielmons - Klaas twijfelt aan Henry’s verstand - Vage plannen - Henry werkt aan zijn zender.



“RRRR,” ging de bel. Ruim twintig hoofden richtten zich op en legden hun penhouders neer. Waar het even tevoren nog doodstil was, ontstond nu plotseling een roezemoezig lawaai. Een enkeling probeerde nog vlug het een en ander aan zijn werk toe te voegen. Maar “Kriebeltje” ontdekte de zondaren direct en met een enigszins pieperig stemgeluid stelde hij de betrokkenen voor of de penhouders onmiddellijk neer te leggen en het werk in te leveren, of het maar bij zich te houden, maar dan voor altijd.

Henry had zijn tas reeds ingepakt en stapte zijn bank uit. Bij Klaas gekomen, die twee banken voor hem zat, informeerde hij hoe het gegaan was. Het antwoord, dat vergezeld ging van een vergenoegd knipoogje, luidde: “Alles sal rech kom!” waarmee hij de beroemde woorden van Paul Kruger aanhaalde en bedoelde, dat hij het er niet slecht afgebracht had. Ook Wim was ondertussen klaar om te vertrekken. Naar zijn eigen oordeel had hij het er behoorlijk afgebracht. “Met een beetje goeie wil sleep ik er wel een zeventje uit,” merkte hij op.

Even later verlieten ze gedrieën de school. Buiten gekomen bleven ze nog even napraten over hun werk, maar al spoedig namen ze afscheid van elkaar. Van ’savonds elkaar ontmoeten zou wel niet veel komen, want ze hadden afgesproken om deze avond te gebruiken om het nodige werk, dat nog voor de vacantie restte, af te maken. Nog drie dagen, dan zat het er weer op. Heerlijk! Veertien dagen Kerstvacantie. Vrijdags om half vier zou dat feest beginnen. Op een vacantietaak behoefde geen van drieën te rekenen, zodat ze al hun vrije tijd aan hun liefhebberijen konden besteden.

Henry had nauwelijks zijn avondeten op, of er werd gebeld. Een ogenblik later kwam Ria, het meisje, de kamer binnen met een pakje brieven. Mijnheer van de Stopel pakte ze aan. Vlug keek hij de post door. Eén brief haalde hij uit het stapeltje en overhandigde hem aan zijn zoon met de woorden: “Alsjeblieft! Een brief uit Engeland.”

“Uit Engeland?!” was de verbaasde vraag. Haastig pakte Henry de brief aan, terwijl hij zachtjes in zichzelf mompelde: “Van wien kan die in vredesnaam zijn?!”

Nauwelijks had hij een blik op de enveloppe geworpen, of hij stootte een kreet van verrukking uit. Onmiddellijk had hij het handschrift herkend. Een brief van Mijnheer Vielmons. Maar hoe kwam die in Engeland? Met nauwelijks bedwongen opwinding scheurde hij de enveloppe open. Met steeds stijgende verbazing las hij:



Sheffield, 19 December 19..



Beste vrienden,

Hoewel deze brief aan Henry geadresseerd is, is hij natuurlijk voor jullie alle drie bestemd. Ik zie jullie verbaasde tronies elkaar al zitten aangapen. Een brief van mij uit Engeland! Maar laat ik jullie meteen klare wijn schenken. Ik ben op het ogenblik in Sheffield voor zaken. Het werk, waaraan mijnheer Grosheim en ik bezig zijn, vordert langzaam maar zeker. Nu is er echter een kleine kink in de kabel gekomen. Ik had enkele onderdelen nodig en die kon ik het beste in Engeland laten maken. En daar het een en ander nog al van belang is, ben ik er persoonlijk naar toe gegaan. Alles is hier echter gelukkig naar wens verlopen. Morgen kan ik de onderdelen krijgen. En nu ik toch zo dicht bij jullie in de buurt hen, was ik van plan meteen maar eens een bezoekje te brengen aan m’n “Drie Musketiers”. Daar ik aanneem, dat jullie daar wel geen bezwaar tegen zult hebben, zie je me dus aanstaande Zaterdag verschijnen. Eerder kan ik hier niet weg, daar ik nog het een en ander te regelen heb. Zoals je wel zult vermoeden, reis ik met jullie roemruchte K.L.M. Ik vlieg van Londen naar Schiphol en van daar door naar het vliegveld “Twenthe”, waar ik tegen 12 uur hoop aan te komen. In verband met de weersomstandigheden kan het echter ook wel later worden. Ik zal daar dan wel een autootje kunnen charteren, zodat ik, tegen een uur of drie zeker bij jullie ben. Het lijkt me het beste, dat ik maar het eerst naar Henry rijd, en jullie daar dan verzameld vind. Allicht kunnen we dan nog een plannetje maken om samen een dag of vijf te genieten. Rekent daar dus op en houdt een paar dagen vrij. Als ik me niet vergis, hebben jullie vacantie en komt alles dus goed uit. Dit wordt maar een kort briefje en dus stop ik nu! Doe mijn hartelijke groeten aan jullie ouders en dus: Tot ziens! Een stevige vijf van jullie toegenegen vriend



G. A. B. VIELMONS.



Even bleef het stil. Het was, of het nieuws eerst goed tot Henry moest doordringen. Maar dan vloog hij met een juichkreet op zijn Vader toe, terwijl hij hem toeschreeuwde: “Oh Pa! Mijnheer Vielmons komt bij ons!! Hier, leest U maar!”

Mijnheer v. d. Stopel nam de brief aan en las hem snel door. Onder het lezen kwam er een vrolijke trek op zijn gelaat. Toen hij uitgelezen was, gaf hij zijn zoon de brief terug met de woorden: “Dat is fijn, jongen! Dat noem ik nou nog eens een prettige Kerstverrassing! En wat zullen Klaas en Wim opkijken!”

“Luisterrijk!!” gilde Henry. “Ik ga het meteen vertellen!” Met een geweldige snelheid stormde hij de kamer uit, de gang in, waar hij met een snelle greep zijn jas van de kapstok pakte en deze vlug aanschoot. Als een wervelwind vloog hij door de keuken, waar Ria een kreet van schrik uitstootte bij het zien van deze, met zijn jas wapperende verschijning. Zijn fiets pakken en met een sneltreinvaart je het gangetje “nemen” was het werk van een ogenblik.

Met een haast roekeloze vaart nam hij de bochten, zodat verschillende voorbijgangers even bleven stilstaan om te kijken, door welke voorgevel Henry zou trachten heen te vliegen. Nauwelijks vier minuten later stond hij hijgend van inspanning voor Klaas’ huis. Een wilde ruk aan de bel deed de bewoners vermoeden, dat er brand was. Klaas zelf deed open.

Voordat deze tijd had om van zijn verbazing te bekomen had Henry hem al bij zijn kraag gegrepen en weer naar binnen geduwd, terwijl hij hem toeschreeuwde: “Als een gesmeerde kievit je jas aan en mee! Vooruit kerel, pak je fiets en schiet op!”

Klaas snapte er niets van. Even keek hij zijn vriend onderzoekend aan en dan vroeg hij haast tergend langzaam: “Wat is er, mijnheer?! Heeft U misschien een klein ijsbergje in Uw bovenkamer gekregen vanwege de heersend vorst?!”

Henry had echter geen tijd voor grappen en resoluut duwde hij Klaas diens jas in zijn arm en sleepte hem mee naar buiten naar zijn fiets. Klaas, die wel vermoedde, dat er iets bijzonders aan de hand was, schoot vlug zijn jas aan en sprong op zijn fiets. Dan reden ze met flinke snelheid samen voort.

Klaas was echter nieuwsgierig, wat er toch wel aan de hand kon zijn. “Waar gaan we eigenlijk heen en wat is er voor bijzonders gebeurd?!” informeerde hij hijgend. Henry deed echter of hij stokdoof was. Na enkele minuten hielden ze stil voor het huis van Wim. Ze reden hun fietsen meteen door het gangetje naar de schuur achter het huis. Daar aangekomen lieten ze gelijktijdig hun fluitsignaal horen. Binnen werd het zachter beantwoord. Zonder verdere invitatie af te wachten stapten ze de keuken binnen, waar Mevrouw Boelens druk bezig was. Na een korte begroeting liepen ze door naar boven.

Wim kwam hen al halfweg de trap tegemoet. “Bonjour, lui!” klonk zijn opgewekte stem. “Wat voert U hierwaarts?!”

Het enige antwoord van Henry bestond uit: “Ga maar mee naar je kamer, dan zal ik jullie eens iets vertellen!”

Klaas kon niets anders opmerken dan: “Bereid je vast voor, Wim, hij heeft een lichte ontploffing in zijn hoofd gehad. Helemaal normaal is hij niet meer!” Intuïtief voelde Wim, dat er iets bijzonders gebeurd moest zijn. Op zijn kamer gekomen namen zij plaats.

Nauwelijks waren ze gezeten en zag Henry de blikken van zijn vrienden vragend op zich gericht, of hij kwam met het nieuws voor de dag: “Luitjes, mijnheer Vielmons komt Zaterdag hier! Komt, ziet en overtuigt U!!”

Geen van beiden pakte echter de toegestoken brief direct aan. Ze bleven een ogenblik doodstil zitten en keken daarbij hun vriend aan of ze nu toch werkelijk aan zijn verstand twijfelden. Klaas was tenslotte de eerste, die enigszins over zijn verbazing heen was. Met een ruk greep hij de brief en begon hem te lezen. Wim boog zich snel over z’n schouder heen en las mee. Ze vlogen het schrijven door. Bijna gelijktijdig waren ze klaar en gezamenlijk grepen ze hun vriend vast en begonnen een rondedans door de kamer te maken, dat het huis dreunde.

Wim stootte de volmaaktste Indianenkreten uit. Dan schreeuwde hij: “Dat ga ik even aan Pa en Ma vertellen!” De leuning van de trap als glijbaan gebruikend vloog hij naar beneden, waar hij de overige familieleden van het heuglijke nieuws in kennis stelde. Even later was hij alweer terug.

Wat tot bedaren gekomen begonnen ze het geval eens rustig te bespreken. Wim’s voorstel om mijnheer Vielmons van het vliegveld te gaan ophalen, werd na enig geredetwist afgewezen. Het grootste bezwaar was wel, dat ze dan met hun fietsen in Enschede zouden zitten, terwijl mijnheer Vielmons per auto zou reizen. Ook was het nog niet helemaal zeker, wanneer mijnheer Vielmons zou aankomen.

Henry kwam tenslotte nog met het heuglijke nieuws voor de dag, dat hij, na hierover met zijn vader gesproken te hebben, mijnheer Vielmons zou voorstellen zolang bij hen te komen logeren. Het zou toch wel het prettigst zijn, als ze hem, bij wijze van spreken, dag en nacht bij zich hadden.

Even later stond Henry op. “Ik heb mijn plicht gedaan!” merkte hij op. “Ik smeer ’m nu naar huis, om nog het een en ander in orde te maken. Ik reken erop, dat jullie morgenmiddag komen om me te helpen. Je snapt, dat er nog heel wat te doen is aan de zender. Ik wil proberen net zo’n installatie te maken als mijnheer Grosheim heeft, alles keurig netjes in vakken aan de wand. Als het een beetje meeloopt, komen we er morgenmiddag mee klaar. En je weet wat dan de plannen voor ’savonds zijn. Dus lui, tot morgen!”

Even later namen Henry en Klaas afscheid. Ze reden nog een eind samen met elkaar op. Tenslotte zwaaide Klaas naar rechts af en reed hij snel door om zo vlug mogelijk thuis het heuglijke nieuws te vertellen.


HOOFDSTUK DRIE



Het heiligdom van Henry - Hoogspanning - Zal de verbinding tot stand komen - Hallo PRMX4 hier is PH3H3 - PRMX4 antwoordt - Een grote verrassing voor den heer Grosheim.



Woensdagavond. Henry’s kamer heeft veel weg van een laboratorium. De ene wand wordt voor een groot gedeelte ingenomen door een installatie met allerlei geheimzinnige meters en knoppen. In het midden ervan valt de ronde opening op van een luidspreker. Op de lange tafel langs de muur liggen, keurig geordend, talrijke lampen en andere instrumenten. Slechts enkele draden zijn zichtbaar. Een ervan verdwijnt door een kleine opening in de sponning van het venster naar buiten. Het geheel maakt een keurig verzorgde indruk.

In de kamer zelf heerst een opgewonden stemming. De spanning is voelbaar. Klaas, Henry en Wim zitten naast elkaar voor het toestel, dat na een middag van hard werken tenslotte geheel gereed gekomen is. Enkele korte proeven hebben bewezen, dat alles schitterend functioneert. Slechts met de uiterste wilskracht is het hun gelukt zich te bedwingen, om niet reeds direct diezelfde middag verbinding te zoeken met mijnheer Grosheim in Brazilië.

Maar nu is dan het grote ogenblik aangebroken. Na een laatste, eigenlijk geheel overbodige controle van alle mogelijke verbindingen, schakelt Henry met enigszins trillende vingers de zender in. Even later vervult een bijna onhoorbaar zacht gezoem de kamer. Nauwkeurig stelt Henry daarna de zender af op 20,89 meter, de golflengte waarop mijnheer Grosheim altijd uitzendt. Ze weten, dat als ze op deze golflengte zijn station PRMX4 oproepen, er bij hem op het laboratorium een electrische bel gaat, die hem waarschuwt, dat iemand, waar dan ook, met hem in verbinding wenst te treden.

Dan klinkt Henry’s duidelijke, maar enigszins nerveus trillende stem: “Hallo PRMX4! Hallo PRMX4! Hallo PRMX4! Hier PH3H3! Hier PH3H3! Hier PH3H3! Ontvangt U mij!? Hallo PRMX4! Hallo PRMX4! Hallo PRMX4! Hier PH3H3! Hier PH3H3! Hier PH3H3! Ontvangt U mij!?”

Enkele malen achter elkaar herhaalt Henry dezelfde oproep. Dan voegt hij er tenslotte aan toe: “Over!” het internationaal bekende woord voor het overschakelen van zender op ontvanger.

Na het zachte, knippende geluid van het overschakelen luisteren ze vol spanning. Uit de luidspreker komt echter geen ander geluid dan wat gezoem en gefluit en vele heel vage morseseinen. Henry is echter in het minst niet ontmoedigd, want hij weet maar al te goed, dat het verscheiden minuten duren kan, voor mijnheer Grosheim aan het toestel zou kunnen zijn om de oproep te beantwoorden. De mogelijkheid bestond zelfs, dat mijnheer Grosheim buiten aan het werk was en dus eerst, na gewaarschuwd te zijn door een van de bedienden, naar het laboratorium moest komen.

Bedaard schakelde Henry dan ook de zender weer in en opnieuw stuurde hij zijn oproep de aether in, Enkele minuten achter elkaar herhaalde hij deze. Ondertussen steeg de spanning merkbaar. En toen Henry tenslotte weer overschakelde en de ontvanger in werking stelde, bogen ze zich alle drie als bij afspraak voorover, om zo dicht mogelijk met hun oor bij de luidspreker te zijn.

Opnieuw weerklonk het bekende zoemende geluid, maar dan kwam daar bovenuit een duidelijk verstaanbare stem: “Hallo PH3H3! Hallo PH3H3! Hallo PH3H3! Hier PRMX4! Hier PRMX4! Hier PRMX4! I received your calling! I don’t know you! Over!” (Ik ontving Uw oproep! Ik ken U niet! Over!)

Alle drie hadden ze met een schok van ontroering de stem herkend van hun groten vriend, die daar ver weg zat in Brazilië, het land, waar ze zo’n korte, maar heerlijke tijd hadden doorgebracht, en waar ze zich de vriendschap verworven hadden van een man, voor wien ze niet alleen een diepe bewondering koesterden, maar ook een grenzeloos respect hadden.

Razendsnel schakelde Henry over en opgewonden vrolijk antwoordde hij: “Hallo mijnheer Grosheim! U spreekt met Henry uit G. in Nederland. U ziet, dat ik woord gehouden heb en dat ik U oproep! Enkele dagen geleden ben ik geslaagd voor het examen als zendamateur en
U bent de eerste, met wien ik nu helemaal zelfstandig in verbinding treed. Klaas en Wim zitten hier op het ogenblik naast me. Hoort U maar!”

Klaas en Wim maakten van de gelegenheid gebruik om een enthousiaste groet de aether in te slingeren.

“Kunt U me goed ontvangen?” vervolgde Henry even later. “Ik ben er zeer benieuwd naar. Vertelt U me dat gauw even?! Over!”

Na overschakeling antwoordde de stem op duizenden kilometers afstand: “Henry! Kerel! Jongens!! Wat een verrassing! Reusachtig zeg! Wat vind ik dat fijn! Je ontvangst is geweldig goed. Maar wat heb je dat er vlug afgebracht: in een paar maanden al geslaagd! Je moet gestudeerd hebben dat de stukken er af vlogen! En ik vind het verbazend aardig, dat je mij nu het eerste oproept. Goed beschouwd ben ik dus het proefkonijn. Maar het is dik in orde, hoor! Hoe gaat het anders met mijn “Drie Musketiers?” Alles wel aan boord?! En op school ook?! Over!”

Uitgelaten van vreugde vertelde Henry alles wat ze de laatste tijd beleefd hadden en ook dat ze nu over enkele dagen Kerstvacantie kregen. Hun rapporten waren goed. Geen onvoldoende was er op te bekennen en onwillekeurig zijn stem wat uitzettend, vervolgde hij: “En we hebben het prachtigste vacantiecadeau gekregen, dat we ons konden wensen. Mijnheer Vielmons komt Zaterdag bij ons. Hij zit nu in Engeland en komt ons een paar dagen opzoeken. Als alles doorgaat, logeert hij bij ons thuis en kunnen we dus een reuze tijd samen zijn. Weet U daar eigenlijk al iets van? Wist U, dat hij van plan was bij ons te komen? Over!”

“Natuurlijk wist ik daar alles van!”, was het onverwachte antwoord. “Ik heb echter plechtig moeten beloven, dat ik jullie er niets van zou schrijven, het moest een verrassing blijven. Toen mijnheer Vielmons naar Engeland moest om enkele onderdelen te laten maken, hebben we meteen afgesproken, dat hij jullie een kort bezoek zou brengen. Ik ben erg blij, dat jullie er zo mee in je schik bent. Jullie boffen anders, dat ik je oproep zo gauw kon beantwoorden, ik kwam juist van een rijtoer terug op m’n mooie zwarte, waarvan Wim zo’n mooie tuimeling gemaakt heeft. Weet je dat nog wel? Bij het afstijgen op het binnenplein hoorde ik de bel gaan en als een haas ben ik toen naar binnen gerend, zodat ik nog juist je oproep hoorde. We kunnen nu prachtig geregeld met elkaar in contact komen. Ik zou zo zeggen, laten we een bepaald uur vaststellen, waarop we elkaar geregeld zullen oproepen. Wat zou je denken van dezelfde tijd als nu? Zo tegen de middag ben ik altijd wel in huis. Het behoeft natuurlijk niet iedere dag, maar zo vaak als je lust hebt. Over!”

Maar al te graag ging Henry op dit voorstel in. Enthousiast stemde hij toe: “Reusachtig, meneer! Dat lijkt me reuze prettig! Eén ding vergeet U echter, geloof ik. Het is hier namelijk al avond. U zit natuurlijk volop in de zon. Hoogstens een fiks regenbuitje. Bij ons waait er echter een sappig Oostenwindje. Het giert hier soms door de schoorsteen. En buiten vriest het lekker. Het kacheltje hier op mijn kamer staat roodgloeiend. De lucht is echter niet zo helder. Ik vermoed, dat we een portie sneeuw zullen krijgen. Meneer Vielmons zal toch wel een beetje gek opkijken als hij weer eens sneeuw ziet. Kunt U het zich nog wel voorstellen, meneer? Tintelende vingers en roodgloeiende wangen? Kent U dat gevoel nog wel? Over!”

“Jongen, ik snak er naar! Het is hier broeiend heet! Alles voelt klam en vochtig aan. Het loopt hier denk ik aardig naar achtendertig graden in de schaduw. Iedereen voelt zich nu loom en afgemat. Je zult je dan ook wel kunnen voorstellen, dat ik smacht naar wat sneeuw en ijs. Volgend jaar neem ik vacantie en dan kruip ik de bergen in. Zwitserland of ergens anders, dat kan me niet schelen. Dan heb ik wel een paar maanden rust verdiend. En wat zal ik blij zijn, als ik mijn goeie oude Europa weer terug zie. Het spreekt vanzelf, dat ik jullie dan weer hoop te ontmoeten. Misschien kunnen we er samen dan nog wel eens op uit gaan. Wat een heerlijke toekomstplannen, hè!? Het is alleen jammer, dat het nog zolang duurt. Maar voorlopig ben ik al weer tevreden met het gesprek dat we nu hebben. We zullen nu maar eens ophouden. Ik hoop echter, dat je me gauw weer zult oproepen en vertel me dan, hoe het met mijnheer Vielmons is. Laat zijn stem maar eens naar me overwaaien. Doen hoor! Tot de volgende keer en prettige dagen verder!”

De stem zweeg. Nog even hoorden ze het gezoem van de zender, maar dan was het plotseling stil in de kamer. Enige seconden liet zich geen ander geluid horen dan het gezellig brommende gesnor van het roodgloeiende kacheltje in de hoek. Even keken de jongens elkaar met lachende ogen aan.

Henry verbrak tenslotte de stilte. “Nou, lui, dat hebben we ook al weer gehad! Vond je het niet denderend?!”

“Ja, het was luisterrijk,” beaamde Wim. “Ik kan er nog steeds niet met m’n pet bij, hoe of dat nou eigenlijk in zijn werk gaat. Zo maar even een praatje maken met iemand die duizenden kilometers van je vandaan zit. En dan al die geheimzinnige meters en knopjes hier, ik word er gewoon geen wijs uit. Hoe of je het klaargespeeld hebt, om zo gauw die zendvergunning te krijgen, is me nog steeds een raadsel.”

“Dat valt wel mee,” merkte Henry bescheiden op. “Als je maar eenmaal de hoofdzaken snapt, dan komt de rest vanzelf wel.”

“Ik vind het maar fijn, dat we nu regelmatig met mijnheer Grosheim een praatje kunnen maken,” merkte Klaas op. “En wat zal Mijnheer Vielmons opkijken, als hij hier is en hij kan dan mondeling zijn vriend het een en ander vertellen over de reis en zijn verblijf hier.”

“Ja, daar heb je gelijk aan,” viel Wim zijn vriend bij. “Je kunt trouwens nooit weten, waar zo’n zender nog eens goed voor kan zijn. Zoiets kan je altijd te pas komen.”

“Wat bedoel je daarmee?”, vroeg Henry, terwijl hij zijn vriend verwonderd onderzoekend aankeek.

“Oh, niets bijzonders,” was het enigszins korte antwoord. “Ik zeg alleen maar, dat je nooit vooruit kunt weten, hoe zo’n zender je nog eens te pas kan komen.”

Klaas en Henry keken elkaar nog eens even aan, maar gingen dan toch niet verder op dit onderwerp in.

“Laten we het maar eens over Zaterdag hebben,” stelde Henry voor. “Wat zullen we nu precies doen. Ik vind het eerlijk gezegd oervervelend om hier Zaterdag maar rustig te blijven wachten tot mijnheer Vielmons komt. Ik zou dolgraag toch naar het vliegveld gaan om hem op te halen. Is er nou geen manier te vinden om dat voor elkaar te krijgen? Zouden we nou toch niet op de fiets kunnen gaan?”

“Dan zit je daar met je fiets,” wierp Wim direct tegen. “Wat heb je eraan, als wij dan terug moeten fietsen en mijnheer Vielmons gaat met een auto of met de trein?!”

“Als hij met de trein gaat, is de zaak dik voor elkaar,” merkte Klaas op. “Dan kunnen wij ook met de trein terug. Voor een paar dubbeltjes meer krijgen we de fietsen in dezelfde trein mee. En anders zullen er wel bussen lopen, waarmee we terug kunnen komen.”

“Dat is ook geen gek idee,” vond Wim. “In elk geval kunnen we dus naar Enschede toegaan, vind je ook niet, Henry?” Henry haastte zich een bevestigend antwoord te geven. Haast enthousiast klonk zijn stem: “We gaan dus in elk geval naar het vliegveld om hem op te halen. Terugkomen doen we vast en zeker. We zouden natuurlijk ook met de trein of met een bus er naar toe kunnen gaan, maar daar voel ik eerlijk gezegd niet zo erg veel voor. Het lijkt me juist zo mieters om midden in de winter eens een fietstocht te maken en zo ver is het nou ook niet. Ik schat het hoogstens een kilometer of vijftig.”

“Ja, vast niet meer,” meende Wim.

“Dan is het dus afgesproken, lui! Zaterdag gaan we op de fiets naar Enschede en dan naar het vliegveld,” besliste Klaas.

Wim keek eens op zijn horloge en zag tot zijn schrik, dat het al naar half elf liep. “As je me nou, moe!”, schreeuwde hij plotseling, “het is al bijna half elf! Ik neem de bekende kuitjes, hoor! Voorlopig maar tot morgen op school!”

Na zijn beide vrienden een stevige, maar vriendschappelijke klap op de schouder gegeven te hebben, verdween hij door de deur en liep in een razendsnel tempo de trap af. Even later weerklonk het dichtslaan van de achterdeur en wisten de beide achtergeblevenen, dat hun vriend reeds op weg naar huis was.

Klaas keek Henry eens aan. Zachtjes grinnikte hij: “Je zou zo zeggen, dat hij haast had, hè?!”

“Het lijkt er inderdaad wel iets op!” lachte deze terug.

“Maar ik ga er nu toch ook vandoor,” besloot Klaas. “Het is inderdaad al laat. Tot morgen dan maar, joh!” Even later zat hij op zijn fiets en reed hij door de grotendeels verlaten straten tegen de snijdende wind in huiswaarts.

De laatste dagen voor de vacantie schenen eindeloos lang, vooral de drie vrienden leek het, of de tijd niet om wilde komen. En wat hun nog nooit overkomen was, gebeurde nu: ze gingen met tegenzin naar school. Maar toen dan ook tenslotte Vrijdagsmiddags om half vier de verlossende bel het einde aankondigde van een kwartaal van hard werken, was hun stemming des te uitbundiger.

De “Drie Musketiers” voerden een soort Indiaanse krijgsdans uit rond den conciërge, onder het uitstoten van allerlei afgrijselijke kreten. En juist maakte Wim aanstalten om het slachtoffer van zijn scalp te ontdoen, toen plotseling de directeur ten tonele verscheen en aan dit voornemen een einde maakte. Onder een luid gelach, dat door de gang galmde, verdwenen ze snel naar buiten. Even later hadden ze hun fietsen gepakt en trapten ze in uitgelaten stemming huiswaarts.


HOOFDSTUK VIER



Een vermoeiende fietstocht - Een grote teleurstelling - Waar is mijnheer Vielmons?!! - Geheimzinnige gebeurtenissen - Enige vage sporen.



De lang verwachte Zaterdag is eindelijk aangebroken. Kwart voor acht staan de drie vrienden voor Henry’s huis verzameld. Er waait een felle Oostenwind, die zo nu en dan door de straten giert. Het vriest drie graden. Het is nog stil buiten. Niemand begeeft zich op straat, als het niet hoogst noodzakelijk is: zelfs Henry’s vader blijft binnen en slaat vanuit de voorkamer het drietal gade. Na nog een laatste armzwaai stijgen ze op. Hun eerste doel is nu Lochem.

“Ik kan nou niet zeggen, dat het bepaald warm is,” opende Wim het gesprek. “Die wind snijdt dwars door je heen.”

“Je moet er wat voor over hebben,” vond Henry.

“Als je een half uurtje tegen dit windje in gefietst hebt, dan zweet je als een otter!” veronderstelde Klaas. “De enige plaats, waar ik altijd kou lijd, zijn m’n handen, die zijn te weinig in beweging,” voegde hij eraan toe.

“Had je met een roeibootje moeten gaan!” vond Wim.

“Verhip!” was het enige, wat Klaas hierop wist te antwoorden. Zwijgend reden ze enige tijd voort.

Henry was de eerste, wien het opviel, dat de lucht langzamerhand wat betrok. “Raar luchie!”, merkte hij op. Z’n beide vrienden keken nu ook eens bedenkelijk naar boven en stemden met hem in.

“Dat riekt naar sneeuw!” grinnikte Wim, terwijl hij als een jachthond snuffelend zijn neus naar voren bracht.

“Je neussie doet het nog best!”, gaf Klaas lachend toe, “want het sneeuwt al.”

Inderdaad vielen er al enkele sneeuwvlokken dwarrelend omlaag. Toen ze de hoofdweg naar Lochem tenslotte bereikten, was het een volslagen sneeuwjacht geworden. De mooie brede verkeersweg liep door kale onbebouwde en reeds met een dun sneeuwlaagje bedekte akkers, die zo nu en dan onderbroken werden door prachtige dichte bossen. Met welbehagen snoven ze de geur van het droge hout op.

Het was stil op de weg. Slechts een enkele auto passeerde het eenzame drietal. Onwillekeurig richtten ze dan ook wat meer hun aandacht op de omgeving. Bij het passeren van enkele kastelen minderden ze zelfs vaart om het een en ander goed in zich te kunnen opnemen.

“Ze zijn mij een beetje te nieuw,” merkte Klaas op, waarmee hij dan de grote meestal wit bepleisterde gebouwen bedoelde, die met de naam kasteel aangeduid werden.

“Kon je nog wel eens lelijk tegenvallen,” wierp Henry tegen. “Er zijn hier in de Achterhoek nog verschillende kastelen, die uit de veertiende en vijftiende eeuw dateren. Ze zijn natuurlijk wel enige malen verwoest en daarna weer opgebouwd, maar de fundamenten en een gedeelte van de onderbouw zijn dan toch zeker nog wel een vierhonderd jaar oud.”

“Ze moesten die dingen niet zo modern wit schilderen,” hield Klaas koppig vol.

“Ze hebben nu meer weg van een grote villa, dan van een kasteel.”

Henry gaf de woordenstrijd op. Veel lust tot praten hadden ze trouwens geen van drieën, want de sneeuwjacht, die nu recht in hun gezicht stond, vereiste al hun aandacht en inspanning.

Zonder noemenswaardige gebeurtenissen bereikten ze na een uur stevig doortrappen Lochem. Op voorstel van Henry stapten ze bij het eerste het beste cafeetje, dat ze passeerden, af om een kop gloeiend hete koffie te drinken. Met een zeker genot klemden ze de warme koppen in hun handen, terwijl ze langzaam en onbehoorlijk slurpend met kleine teugjes de inhoud verwerkten.

Nauwelijks een kwartier later zaten ze weer op de fiets, uitgerust en flink verwarmd. Na overleg hadden ze besloten de kortste weg maar te volgen en gebruik te maken van de kleine binnenwegen en bospaadjes. Deze waren nu hard bevroren en zouden dus geen moeilijkheden opleveren. Tevens hadden ze dan nog het voordeel, dat ze een groot gedeelte van de afstand in de bossen reden en ze dus minder last hadden van de felle wind.

Op de bospaadjes, waar ze achter elkaar moesten rijden, ging het snel. Om de beurt namen ze de kop. Zo nu en dan sprongen de hard bevroren aardkluiten met een luide knal onder hun banden uit elkaar. Dat was trouwens het enige geluid, dat zich in de witte stilte liet horen. De bossen leken wel uitgestorven. Zelfs geen vogel gaf van zijn aanwezigheid blijk.

Na ruim anderhalf uur rijden bereikten ze tenslotte Boekelo. Henry wilde even zijn aardrijkskundige kennis luchten en merkte op: “Daar komt nu ons Jozo-zout vandaan.”

Veel succes met zijn opmerking had hij echter niet, want enigszins brommerig stootte Wim uit: “Oud nieuws!” Klaas liet helemaal niets van zich horen en nam het blijkbaar maar voor kennisgeving aan.

Vlak voor Enschede stapte Klaas, die vooraan reed, plotseling af, zette zijn fiets tegen een boom en begon demonstratief met zijn armen te zwaaien en zijn handen tegen zijn schouders te klappen met het doel de bloedsomloop wat te bevorderen. Nauwelijks waren zijn beide vrienden wat van hun verbazing bekomen of Klaas zette het op een lopen. Na een honderd meter voortgehold te hebben draaide hij zich om en keerde in haast nog sneller tempo terug. En opnieuw begon hij met zijn armen te zwaaien.

Henry en Wim hadden met enige verbijstering dit zonderlinge gedrag van hun vriend gadegeslagen, maar al spoedig snapten ze de bedoeling ervan en het duurde dan ook niet lang of zij volgden zijn voorbeeld en deden van harte met hem mee, zodat een toevallige voorbijganger gek opgekeken zou hebben als hij het drietal allerlei zonderlinge capriolen had zien maken, waarbij ze om beurten afgrijselijke kreten lieten horen. Enkele minuten ging dat zo door.

Tenslotte hielden ze gelijktijdig als bij afspraak op. Hijgend en met hoogrode kleuren keken ze elkaar grinnikend aan. Hun snelle ademhaling demonstreerde zich door korte witte wolkjes, die uit hun mond te voorschijn kwamen. Met een lichte prikkeling voelden ze de koude winterlucht in hun longen doordringen.

“Zo! Daar knapt een mens van op!” vond Klaas. “Als ik nog langer zo doorgereden had, was ik als bevroren vlees in Enschede aangekomen.”

“Ja, zo’n hobbel- en zwaaipartijtje doet je goed,” gaf Wim toe. “Nu voel je tenminste weer, dat je helemaal leeft. Straks waren het alleen mijn benen waarin nog een beetje fut zat. Gelukkig hebben we het grootste stuk achter de rug. We zijn er bijna en ik geloof, dat we veel te vroeg aankomen, want het is waarachtig nog geen elf uur.”

“Dat is niet zo erg. Dan kunnen we heerlijk bij het vliegveld nog een kopje koffie drinken, om wat bij te komen,” vond Henry.

“Vooruit dan maar!” besliste Klaas. “Daar gaan de laatste loodjes!”

Na hun schoenen wat ontdaan te hebben van de vastgevroren sneeuw stapten ze op en in kalm tempo reden ze in de richting van het vliegveld. Weinige minuten later kwamen ze er aan.

Het had ondertussen opgehouden te sneeuwen, zodat ze alles goed konden overzien. ’tGeheel maakte een buitengewoon verlaten indruk. Niets wees er op, dat er zelfs nog mensen aanwezig waren. En nu pas drong het tot hen door, dat een vliegveld in het hartje van de winter toch nog wel iets anders is als in de zomer. Veel luchtverkeer was er in deze tijd van het jaar natuurlijk niet.

Enigszins ontnuchterd zetten ze hun fietsen tegen het stationsgebouw. Wim bereikte het eerst de deur naar de hoofdingang en wilde deze met een forse zwaai openen. De deur bleek echter gesloten, zodat hij als gevolg van deze onverwachte tegenstand met een stevige bons er tegen aan vloog. Enigszins bedremmeld staarde hij naar de deurknop. Half ongelovig probeerde hij het nog eens. Maar het resultaat bleef hetzelfde. De deur was en bleef gesloten.

Henry en Klaas, die ondertussen naderbij gekomen waren, hadden met enige verbazing de mislukte pogingen van hun vriend gadegeslagen.

Het enige wat Wim kon uitbrengen, was: “De zaak zit potdicht!”

“Wat zullen we nou beleven!” klonk Henry’s stem verontwaardigd. “Er moet hier toch zeker iemand aanwezig zijn?! Hoe moet dat anders als er een vliegtuig landt?”

“Dan zal er wel geen vliegtuig landen,” merkte Klaas wijsgerig op.

“En mijnheer Vielmons komt hier per vliegtuig aan,” wierp Wim tegen.

“Dan komen de mensen hier misschien tegen de tijd, dat het vliegtuig landt,” veronderstelde Klaas kalm.

Henry moest toegeven, dat er in deze veronderstelling wel iets waars kon zitten, maar hij gaf het toch niet helemaal op. “Ik ga in elk geval kijken, of hier geen levend wezen te ontdekken is. Er zal toch allicht iemand aanwezig zijn!”

Demonstratief draaide hij zich om en begon een tocht rondom het gebouw te maken. Zijn beide vrienden volgden hem op de voet. Elke deur die ze passeerden, probeerden ze. Ze bleken echter allemaal stevig gesloten te zijn.

“Daar staan we nou! Vriezen we dood, dan vriezen we dood!” merkte Wim enigszins ontmoedigd op. “Wat moeten we nu in vredesnaam doen?! Een uur hier buiten wachten is ook geen lolletje!”

“Ik ga nog eens verder kijken,” besloot Henry. “Er moet hier toch ergens iemand te vinden zijn, of anders misschien in een van die andere gebouwen. Kom, Wim, laat je snuffelneus nog eens werken en spoor me hier een doodgewoon levend mens op!”

Overdreven snuivend stak Wim zijn neus in de wind. Dan, met een zeer zelfverzekerd gebaar, wees hij naar een klein, alleenstaand huisje, dicht bij de loodsen, terwijl hij verklaarde: “Daar ruik ik mensenvlees!”

Resoluut stapte hij in de richting van het aangeduide gebouwtje. Zijn beide vrienden volgden hem onwillekeurig, terwijl ze elkaar ongelovig aankeken. Op een tiental meters afstand van het huisje gekomen ging de deur plotseling open en zagen ze iemand naar buiten komen en een klein schuurtje binnengaan, dat zich achter het huisje bevond.

Wim draaide zich met een verwaand gezicht om naar z’n vrienden en verklaarde: “Ziedaar het bewijs! Een levende vertegenwoordiger van het menselijke ras. Wat heb ik je gezegd?! Wat een neusje hè?!” Overdreven liet Wim z’n reukorgaan werken.

Z’n beide vrienden waren een ogenblik overbluft. Geen van tweeën kon zo gauw een raak antwoord vinden. Ondertussen hadden ze het schuurtje bereikt, waaruit juist weer de persoon te voorschijn kwam. Het was iemand van ongeveer dertig jaar, gekleed in een donkere overall. Na den man begroet te hebben informeerde Henry of het vliegveld niet geopend was.

“Natuurlijk niet!” klonk het teleurstellende antwoord. “Hadden jullie soms een vliegtochtje willen maken met dit weer? Er gaat geen “kist” de lucht in. Dat snap je toch zelf ook wel?!”

Lachend gaf Henry toe, dat hij wel begreep, dat het nu niet bepaald ideaal vliegweer was en dat ze daarvoor dan ook niet gekomen waren. In het kort vertelde hij echter het doel van hun komst. Ze waren hier om een vriend af te halen, die per vliegtuig van Londen zou komen en omstreeks twaalf uur hier zou landen.

“Dan vrees ik, dat je vergeefs komt,” was het antwoord. “Er komt hier geen lijntoestel meer binnen. Bij hoge uitzondering is er vanmorgen nog een gecharterd vliegtuig geland. Maar het heeft heel wat voeten in de aarde gehad, voordat het ding hier goed en wel op de grond stond. Het zicht was vanmorgen buitengewoon slecht. Ik snap nog niet goed, dat ze ’t erop gewaagd hebben. En dat nog wel voor één passagier. Het moet wel iets heel belangrijks geweest zijn!”

Wat Henry er toe dreef, kon hij later zelf niet verklaren, maar met nauwelijks bedwongen spanning informeerde hij: “Hoe laat is dat vliegtuig zo ongeveer geland, mijnheer?”

“Laat me eens kijken,” dacht de man diep na, terwijl hij zich overdreven achter het oor begon te krabben. “Dat is nog niet zo lang geleden: het zal om en nabij tien uur geweest zijn.”

Vlug rekende Henry voor zichzelf uit, dat het dus nog niet eens twee uur geleden gebeurd was.

“En weet U nog hoe die passagier er uit zag?” vroeg hij haastig verder.

“Dat zou ik je niet precies kunnen vertellen,” klonk het teleurstellende antwoord. “Wat me wel opviel was, dat hij er nogal bruin uitzag. En als ik schatten moest, zou ik zeggen, dat het iemand was van tegen de veertig jaar. En als ik me goed herinner, was het een Engels vliegtuig.”

“Dan is het mijnheer Vielmons,” klonk Henry’s besliste stem.

“Ja, dat is ’m geweest. Zo vast als een huis!” viel Wim bij. “Anders ook een leuke bak! Nou zitten wij hier!”

Henry was echter nog niet geheel tevreden gesteld. “En waar is die mijnheer gebleven?”

Opnieuw krabde de man zich eens achter het oor. Het duurde zelfs geruime tijd voor hij antwoord gaf. Tenslotte vertelde hij enigszins aarzelend: “Ja, jongens. Dat ging eigenlijk een beetje gek in zijn werk. Nauwelijks stond de machine op de grond, of er kwam een auto het terrein op rijden. Het leek me geen taxi, want daar was hij veel te mooi voor. Het was een lange gesloten wagen met vier deuren en prachtig donkergroen. Als ik mij niet vergis, stond op het nummerbord de provincieletter B. Het nummer zelf weet ik niet precies meer. Het was zoiets als vierentwintighonderd zoveel. De letter weet ik echter zeker. Het was een B. Het viel me juist zo op, omdat je hier zo weinig wagens uit Friesland ziet. Er stapten een chauffeur uit en ook een paar andere heren. Deze bleven echter bij de auto staan. De chauffeur liep direct op dien mijnheer uit het vliegtuig toe en zei iets tegen hem. Ik zag nog, dat hij toestemmend knikte. Samen liepen ze naar de auto. En toen gebeurde er iets geks. Ik kan me vergissen, maar ik heb zo het gevoel, dat ze hem gedwongen hebben in te stappen. Het ging echter zo vlug in z’n werk, dat het gebeurd was voor ik het in de gaten had. Het kan ook wel zijn, dat ze elkaar een beetje uitbundig gegroet hebben. Op mij maakte het in elk geval een beetje rare indruk.”

Hoe verder de man met z’n verhaal kwam, hoe verbaasder de uitdrukking op de gezichten van de drie vrienden werd. Toen de man tenslotte z’n verhaal beëindigd had, keken ze alle drie met ernstige gezichten voor zich. Geen van drieën zei een woord, zodat de plotselinge stilte vreemd aandeed.

Wim was tenslotte de eerste, die aan deze drukkende stilte een einde maakte. “Het is gek! Je zou zo zeggen, dat er iets niet in de haak is! Zouden we weer met onze neus in een avontuurtje zitten?”

Henry, die bang was, dat Wim misschien te veel zou zeggen, maakte echter aan zijn alleenspraak een einde. Hij bedankte den man hartelijk voor de inlichtingen, die hij gegeven had, terwijl hij er lachend aan toevoegde: “We moeten er maar niet teveel achter zoeken. Iemand in Nederland op klaarlichte dag ontvoeren, lijkt me toch wel een klein beetje al te ongelooflijk.”

“Zo erg zal het ook wel niet zijn,” gaf de man toe. Toch krabde hij zich nog eens bedenkelijk achter het oor, terwijl hij enigszins verstrooid de groet van de jongens beantwoordde.

Henry bedacht zich plotseling, dat hij nog iets vergeten had te vragen. “Mijnheer,” schreeuwde hij den man na, die op het punt stond door de deur naar binnen te verdwijnen, “kunt U me misschien nog zeggen, welke richting die auto ingeslagen is?”

“Daar, die binnenweg in, langs het einde van het vliegveld. Ik heb ze nog een heel eind kunnen volgen. Het is de binnenweg naar Boekelo,” wees de man.

“Oh! Dank U wel!”

Haastig draaide Henry zich om en voegde zich weer bij zijn vrienden. Zwijgend liepen ze voort. Ieder voor zich probeerde de eigenaardige gebeurtenissen te doorgronden.

Bij de fietsen aangekomen, kon Wim zich niet langer bedwingen. “Lui, daar is beslist iets niet in de haak! Ik weet niet wat jullie er van denken, maar het staat voor mij als een paal boven water, dat het mijnheer Vielmons geweest is, die hier geland is. En ik ben er heilig van overtuigd, dat ze hem ontvoerd hebben!”

“Doe toch niet zo dwaas!”, protesteerde Klaas. “Hier in Nederland iemand op klaarlichte dag ontvoeren?! Maak dat alsjeblieft je grootje wijs en waar zou dat trouwens in vredesnaam goed voor zijn?! Wat zou iemand daar nou voor voordeel aan... Oh, ja, maar wacht eens even...” voegde hij er aarzelend aan toe. Klaas scheen plotseling op een gedachte te komen. Maar wat het was wilde hij blijkbaar nog niet zeggen.

Henry had het echter geraden, want zachtjes merkte hij op: “Je denkt zeker aan die onderdelen, die mijnheer Vielmons in Engeland heeft laten maken, hè? Die hebben natuurlijk voor sommige mensen veel waarde, evenals natuurlijk de tekeningen ervan. En dan zou het nog zo gek niet zijn om iemand een tijdje vast te houden en op die manier gelegenheid te hebben er gebruik van te maken.”

“Precies!”, viel Wim z’n vriend bij. “Zo kan de zaak in elkaar zitten.”

“Toch vind ik het nogal fantastisch,” hield Klaas vol. “Ik heb nog nooit van zo iets in Nederland gehoord. En wat doen we nou?!” voegde hij er even later aan toe. “Dat is geloof ik nog wel het belangrijkste op het ogenblik.”

“In elk geval niet naar huis,” besloot Wim resoluut. “Ik moet er meer van weten, ik ga een kansje wagen om die auto op te snorren.”

“Dan sluit ik me bij je aan,” verklaarde Henry. “Ik weet, dat hij in de richting van Boekelo verdwenen is, dat vertelde die man me nog, toen ik even naar hem terugging.”

“Dan ga ik natuurlijk ook mee,” gaf Klaas toe. “Maar het lijkt me onbegonnen werk om die auto op te sporen. Bij het eerste het beste kruispunt sta je en weet je niet, waar je naar toe moet.”

“Je vergeet de sneeuw, vaderman!”, riep Wim enthousiast. “Het is een binnenweg en daar zullen heus niet veel auto’s rijden. En als het nu maar niet opnieuw gaat sneeuwen, hebben we niets anders te doen dan de autosporen te volgen.”

“Het is in elk geval te proberen,” vond ook
Henry. “Met een beetje geluk komen we een heel eind. Kom lui, nu niet langer wikken en wegen. Hoe langer we wachten, hoe meer kans we lopen, dat de sporen uitgewist zijn.”

Even later hadden ze hun fietsen bestegen en reden ze in kalm tempo naar het einde van het vliegveld.


HOOFDSTUK VIJF



Een belangrijk herkenningsteken - Speurhond - Een moeilijke achtervolging - Een geheimzinnig kasteel - Aanwijzingen - Een goede oude kennis.



Aan het einde van het vliegveld bereikten ze de smalle grintweg naar Boekelo, die doorloopt naar Haaksbergen. De weg was met een vers laagje sneeuw bedekt en onmiddellijk viel een dubbel wielspoor op, dat er zijn scherpe afdrukken in gemaakt had. Henry stapte af, zette zijn fiets tegen een boom en begon de sporen nauwkeurig te onderzoeken. Klaas had zijn voorbeeld gevolgd en boog zich ook over de afdrukken heen.

Alleen Wim bleef met zijn fiets aan de hand staan en bekeek zijn beide vrienden enigszins sceptisch, terwijl hij op ironische toon opmerkte: “Zoeken jullie misschien iets? Ik kan je anders wel vertellen, dat ik van hieraf duidelijk de sporen van de auto zie.”

“Dat snap ik,” grinnikte Henry. “Maar ik kijk of ik ook een of andere afwijking zie in het loopvlak van de band. Komen we dan aan een kruispunt, waar meerdere autosporen zijn, dan kan ik het onze altijd terugvinden. Ik heb de afstand tussen de beide wielen ook gemeten. Die is niet bij alle auto’s gelijk.”

“Humm, daar zit wel iets in,” gaf Wim toe en hij zette zijn fiets neer en begon ijverig mee te zoeken. Klaas had ondertussen een kleine loupe, die hij altijd bij de plantkundeles gebruikte, uit zijn zak getoverd en begon als een volleerde detective het spoor centimeter voor centimeter te onderzoeken. Zo nu en dan sloeg hij een afstand van ongeveer een meter over en begon dan opnieuw te zoeken. Enige ogenblikken later liet hij plotseling een soort overwinningskreet horen.

“Ik heb ’t!” schreeuwde hij enthousiast. “Een duidelijke afwijking! Kijk zelf maar! Van het rechterwiel is één van de noppen van de band blijkbaar geheel verdwenen. Steeds ontbreekt er een stukje van minstens een centimeter grootte. En telkens na ongeveer een meter komt die afwijking terug.”

Henry en Wim overtuigden zich van de juistheid van Klaas’ woorden. “Schitterend,” gaf Henry even later toe. “Een reuze vondst!,” verklaarde ook Wim, terwijl hij onwillekeurig wat opgewonden raakte.

“Nu er achteraan, lui! En stevig doorkarren!” klonk Henry’s enthousiaste stem.

Vlug grepen ze hun fietsen en in snel tempo begonnen ze de achtervolging. Moeilijkheden deden zich niet voor. De weg was totaal verlaten en bij het passeren van enkele zijwegen voegden zich geen nieuwe sporen bij het oude. Zo bereikten ze tenslotte Haaksbergen. Daar werd het echter wat lastiger. Door wielrijders en voetgangers was het oude spoor vertrapt en waren er zelfs plekken, waar ze er niets van terug konden vinden. Meer op goed geluk fietsten ze het dorp door. Aan de rand van de gemeente was een kruispunt, waar verschillende wegen samenkwamen. Nu werd het moeilijk de goede weg te vinden, daar er meerdere autosporen door elkaar liepen.

“De fietsen tegen een boom, lui,” besloot Henry. “Ieder van ons neemt een weg en kijkt of hij het oude spoor terug kan vinden. We kennen nu allemaal de afwijking waarop we moeten letten.”

Na een kort instemmend “O.K.” ging ieder zijns weegs. Enige ogenblikken later lagen ze alle drie op hun knieën over een spoor gebogen.

Plotseling schoot Wim overeind en met een enthousiaste kreet schreeuwde hij z’n vrienden toe: “Hallieee!! Lui, ik heb ’m! Hier moeten we heen!!”

Op een drafje kwamen Henry en Klaas naderbij om de ontdekking van hun vriend te controleren. Lang duurde het niet of ze stonden al weer overeind, waarna ze beiden hun vriend een stevige klap op de schouder gaven en eenstemmig verklaarden: “Reuze, kerel! Het is de goeie! We hebben geluk, dat we het zo gauw gevonden hebben!”

“En nu weer als bloedhonden er achteraan!” besloot Henry.

Vlug liepen ze terug naar het kruispunt, waar ze hun fietsen neergezet hadden. Henry wierp nog gauw een blik op de wegwijzer en zag, dat ze de weg naar Borculo moesten volgen. Enige tijd reden ze weer zwijgend voort. Wim wierp zo nu en dan onderzoekende blikken naar de lucht, alsof hij zich overtuigen wilde, dat het niet weer zou gaan sneeuwen.

Klaas kwam echter met een heel nuchtere vraag voor de dag: “Wat doen we nou, mannen, als we weten, waar de auto gebleven is? Doodgewoon aanbellen en vragen of we een zekeren mijnheer Vielmons even te spreken kunnen krijgen?!”

Geen van tweeën scheen echter zover doorgedacht te hebben, want niemand wist er zo gauw een antwoord op te geven. Ieder voor zich begon eens over deze mogelijkheid na te denken.

Henry nam tenslotte het eerst het woord. “Ik vind dat heel moeilijk van te voren te zeggen,” begon hij. “Wat we doen moeten zal natuurlijk van de omstandigheden afhangen. Op eigen houtje zullen we niet veel kunnen beginnen.”

“Wat wou jij dan?!” interrumpeerde Wim. “Wou je soms naar de politie gaan? Ik wed, dat ze je daar aardig zouden uitlachen, als je met je verhaal op de proppen kwam, We weten toch eigenlijk gezegd nog niets: we vermoeden alleen maar wat.”

“En een beetje veel ook!” voegde Klaas er nuchter aan toe.

“Dat was m’n plan ook helemaal niet,” protesteerde Henry. “Het lijkt me ook onzin om nu al naar de politie te gaan. Als we echter de verblijfplaats van de auto gevonden hebben, moeten we rustig afwachten of we iets te weten komen. Hebben we dan een beetje vastigheid, dan kunnen we natuurlijk direct de politie er bij halen.”

“En wou je dat allemaal vandaag nog opknappen?” merkte Klaas enigszins sarcastisch op. “Je lijkt me nogal wat van plan te zijn?!”

Weer roerde Klaas met z’n kalme rustige stem een onderwerp aan, waaraan ze nog geen moment gedacht hadden. Henry had echter tamelijk vlug een oplossing gevonden.

“Kijk eens, lui,” stelde hij voor, “als we die kar hier in de buurt ontdekken, staan we er natuurlijk beroerd voor, want dan moeten we vanavond naar huis om te slapen. Maar ik heb nog steeds zo’n flauwe hoop, dat we in de buurt van onze eigen stad terecht zullen komen. Maar we kunnen er vooruit niets van zeggen. We moeten maar rustig afwachten: dat is het enige wat er op zit.”

“Gelijk heb je!” bromde Wim. “Maar ik vind het een verduiveld ingewikkeld en raar gevalletje.”

Gedurende hun besprekingen wierpen ze beurtelings een onderzoekende blik naar het spoor van de auto. Duidelijk tekende het zich af in de sneeuw.

“We boffen anders maar, dat die kerels al deze binnenwegen volgen,” merkte Klaas na enige tijd op. “Veronderstel, dat ze de hoofdwegen gevolgd hadden, dan waren we ze misschien allang kwijt geweest. Ik snap nog steeds niet, waarom ze het niet gedaan hebben.”

“Dat zal wel zijn, omdat ze niet in de gaten willen lopen,” vond Wim. “Wie gaat er nu met een gevangene over de verkeerswegen rijden?! Honderd procent meer kans dat je dan in de gaten loopt!”

“Het kan ook zijn,” veronderstelde Henry, “dat ze de kortste weg volgen naar een bepaald doel. Het is best mogelijk, dat ze hier ergens in de Achterhoek moeten zijn.”

Een ogenblik bleef het stil en verdiepten ze zich in allerlei mogelijkheden. Ondertussen naderden ze Borculo. Reeds waren ze de eerste huizen gepasseerd. In spanning vroegen ze zich af, of het hun weer gelukken zou het spoor te behouden. Nauwelijks hadden ze de kom van de gemeente bereikt, of er viel niets meer van het spoor te ontdekken. In enkele straten was zelfs geen sneeuw meer te bekennen. Het was een smerige bruinige pap, die op sommige plaatsen de straten bedekte.

Op goed geluk vervolgden ze maar weer hun weg, tot ze de andere zijde van het stadje bereikt hadden. Langzamerhand werd de sneeuw weer zuiverder. Van het spoor was echter niets terug te vinden vanwege de vele karrensporen, die soms kris kras over de weg liepen van de ene zijstraat naar de andere. Enkele minuten buiten het dorp was de toestand echter zo, dat ze weer duidelijk de afdruk van een spoor konden onderscheiden.

Gelijktijdig wierpen ze hun fietsen tegen een boom en bogen ze zich voorover om te onderzoeken of ze het juiste te pakken hadden. Het onderzoek duurde niet lang. Henry begon met de afstand tussen de wielen na te meten. Het resultaat was echter teleurstellend. “We hebben de plank misgeslagen, lui!” klonk zijn stem. “Het scheelt minstens vijf centimeter. En zoveel kan ik me niet vergist hebben bij het opmeten. Trouwens de vorige keer klopte het ook. We zijn op de verkeerde weg, dat is zo zeker als wat!”

“Ik geloof het ook,” gaf Klaas toe. “Ik kan die afwijking in de achterband ook niet vinden!”

“Wat doen we nou?” wilde Wim weten.

“We gaan een eindje terug,” besloot Henry. “We zijn daar een kruispunt gepasseerd, we zullen daar een andere weg moeten proberen. Als we die dan weer een eindje gevolgd hebben, kunnen we de eventuele sporen die er zijn, weer controleren.”

Zonder verder bezwaren te opperen pakten ze hun fietsen en stapten op. Bij het kruispunt gekomen, bleven ze even staan. Het was een moeilijke keus welke weg te nemen. Klaas had ondertussen een klein zakatlasje te voorschijn gehaald en bestudeerde ijverig de kaart.

Wim kon niet nalaten enigszins grinnikend op te merken: “Studeer je aardrijkskunde, Klaasje?”

Klaas trok zich van de opmerking van zijn vriend echter niets aan. Wel verklaarde hij enige ogenblikken later met een beslist gebaar: “Deze weg moeten we hebben!”

Enigszins ongelovig keken zijn beide vrienden hem aan. “Waar haal je in vredesnaam die wijsheid vandaan?!” wilde Henry weten.

“Doodeenvoudig!” verklaarde Klaas. “De weg, die we nu afgelegd hebben, heb ik zo ongeveer in een rechte lijn met een stukje verlengd. En dan moeten we deze weg volgen! Je hebt zelf gezegd, dat die kerels wel eens de kortste weg naar een bepaald doel zouden kunnen volgen. En volgens een of andere wiskundige wet is de kortste weg tussen twee punten nog steeds een rechte lijn. Dat zal je ook wel in je prille jeugd geleerd hebben.” En met enigszins geaffecteerde stem vervolgde hij: “Aldus concludeer ik, dat we deze weg moeten volgen!”

Wim keek zijn vriend eens onderzoekend aan, kneep z’n linkeroog op een zeer eigenaardige manier dicht en verklaarde: “Heb je ooit zo’n verwaand stukje H.B.S.-er op dit ondermaanse zien rondhuppelen?!”

“Nee! Nog nooit!”, sloot Henry zich plechtig aan. “En als hij nou straks gelijk heeft, bij toeval natuurlijk, dan wed ik, dat hij van verwaandheid uit mekaar ploft! Maar we zullen kijken!” Vlug grepen ze hun fietsen en reden ze de door Klaas aangewezen weg op.

Na enkele honderden meters afgelegd te hebben gilde Klaas, terwijl hij naar de grond wees: “Een auto! Kijk maar! Ik wed dat ’t ’m is!”

Gelijktijdig stapten ze af en het leek haast een wedstrijd wie het spoor het eerst zou onderzoeken. Klaas bleek een gelukkige middag te hebben, want na slechts enkele ogenblikken de afdrukken bekeken te hebben, schreeuwde hij: “Zie je wel! Wat heb ik je gezeid! Het is ’m! Boeren, burgers en buitenlui, aanschouwt de waarheid, de afwijking in de achterband!”

Henry, die ondertussen de wielsafstand nagemeten had, sloot zich enthousiast bij zijn vriend aan. “En dit klopt ook! We hebben ’m dus weer. Voorlopig dus geen gezoek meer en maar weer aan het achtervolgen.”

Wim merkte met een nadenkend gezicht op: “En toch klopt er iets niet. Ik mis nog iets!”

Klaas en Henry protesteerden gelijktijdig, terwijl hun stemmen door elkaar klonken: “Bestaat niet! Het is ’m beslist! Wat zou er nou nog aan ontbreken?!”

Kalm en met nog steeds een ernstig gezicht vervolgde Wim: “Ik mis nog een knal! Dat verwaande H.B.S.-knulletje heeft nu gelijk gekregen en het minst wat we verwachten kunnen is toch wel, dat hij van opgeblazenheid uit elkaar springt!”

Door de ernst waarmee Wim gesproken had, duurde het even voor het tot zijn beide vrienden doordrong, dat ze er behoorlijk tussen genomen waren. Toen hadden ze echter ook geen medelijden met hem, zodat hij enige ogenblikken later op enige salvo’s sneeuwballen onthaald werd. Wim maakte tenslotte aan deze fusillade een einde door op zijn fiets te springen en er vandoor te gaan. Noodgedwongen volgden zijn beide vrienden, zodat ze even later weer broederlijk naast elkaar voortpeddelden.

“Nou hoop ik maar,” merkte Henry op, “dat we bij de volgende stad, dat is Ruurlo geloof ik, niet weer hetzelfde gezeur krijgen met dat gezoek.”

“Daar is anders wel kans op,” vond Klaas.

Na ruim twintig minuten gefietst te hebben, kwamen ze echter voor een plotselinge verrassing te staan. Duidelijk konden ze uit de wielsporen zien, dat de auto de weg verlaten had en een kleine zijweg naar rechts ingeslagen was. Het was niet veel meer dan een mul zandpad, dat nu echter hard bevroren en onder een dunne laag sneeuw bedolven was. Een wegwijzer stond er niet, maar gelukkig ontdekten ze aan de kant van de weg een z.g. “paddenstoel,” waarop aangegeven stond, dat de binnenweg naar Vorden leidde.

“Waar gaan we nou weer naar toe?” merkte Klaas met een zucht op.

“De rimboe in!” grinnikte Wim laconiek.

Naast het weggetje liep een smal rijwielpad, dat gelukkig goed berijdbaar bleek. Henry besloot het eerst de kop te nemen. Klaas volgde, terwijl Wim de achterhoede vormde. In snel tempo ging het toen voorwaarts. Verschillende kruispunten van smalle binnenweggetjes leverden geen moeilijkheden op. Overal viel onmiddellijk het duidelijke spoor van de auto op.

Nadat ze ruim een half uur gereden hadden, remde Henry plotseling en stapte af. Onmiddellijk volgden zijn beide vrienden zijn voorbeeld.

“Is er iets?” informeerde Wim.

“Ja!”, was het korte antwoord van Henry. “Even m’n onderdanen wat vrijheid van beweging geven!” en parmantig begon hij rond te stappen, terwijl hij met z’n armen door de lucht zwaaide of het molenwieken waren. De beide anderen konden het blijkbaar niet aanzien, want al spoedig deden ze om het hardst mee.

Na een ogenblik maakte Wim er echter een einde aan. “Mannen, ik neem nu de kop. Ik heb eerlijk gezegd geen rust voor ik die auto te pakken heb!”

Klaas en Henry waren het maar al te zeer met hem eens, zodat ze even later weer met een behoorlijke vaart voorwaarts stoven. Na ruim een uur fietsen bereikten ze plotseling de hoofdweg naar Ruurlo. Het bleek, dat ze nog slechts enkele kilometers van het dorp Vorden verwijderd waren. De hoofdweg bleek druk bereden te zijn, want van auto sporen viel practisch niets meer te ontdekken. Nog juist konden ze echter zien, dat de auto die ze volgden, geen bocht naar links of rechts gemaakt had. Op goed geluk staken ze dan ook de hoofdweg over en reden ze een klein bospad in.

Daarop zagen ze de duidelijke afdruk van een autospoor. Voor alle zekerheid controleerden ze nog even of het ’t juiste was. Na een zeer oppervlakkige beschouwing vonden ze reeds het bewijs hiervoor. De afwijking in de achterband viel niet te miskennen.

“We hebben ’m weer,” grinnikte Wim.

“Vooruit, lui!” klonk Henry’s enthousiaste stem. “Ik heb net zo’n gevoel, dat we hem gauw te pakken zullen hebben.”

Aangestoken door het enthousiasme van hun vriend trapten ze nog wat vlugger voort. De bomen aan weerszijden van het pad schenen in steeds sneller tempo voorbij te schieten. Na een flauwe bocht in de weg hielden plotseling de bomen aan de linkerkant op en kregen ze het uitzicht op een grote open ruimte, waar in alle eenzaamheid de muren oprezen van een oud en vervallen kasteel. Eens het middelpunt van een ongekende pracht en praal, maakte het nu een indruk van vervallen grootheid.

Met enige verrassing namen ze het geheel in zich op. Wim kon niet nalaten op te merken: “Wat een mooi, oud kasteel! Dat is nou iets naar mijn smaak!”

Enigszins onder de indruk lieten zijn beide vrienden een haast gefluisterd “ja” horen. Het bleek, dat het weggetje in een wijde boog tot vlak voor het kasteel langs liep en er als het ware de toegangsweg voor was, want het liep over het voorplein. Tegenover het kasteel, aan de andere kant van de weg, ontdekten ze nog enkele oude gebouwen, die blijkbaar eens dienst gedaan hadden als stallen.

Alle drie hadden ze hun aandacht zo op het kasteel geconcentreerd, dat ze een ogenblik in het geheel niet meer dachten aan het autospoor. Bij toeval keek Wim echter naar de weg en ontdekte hij, dat het wielspoor plotseling een draai gemaakt had en naar een van de oude gebouwtjes leidde aan de overkant van het weggetje.

Hij schrok er zo van, dat hij nauwelijks een kreet onderdrukken kon. Hij greep Henry stevig bij de arm en fluisterend stootte hij uit: “Joh! Die auto is daar in een van de stallen!”

Henry remde onwillekeurig en wilde afstappen, maar vlug voegde Wim hem toe: “Rij door! Anders lopen we in de gaten! We moeten zorgen, dat we hier zo gauw mogelijk verdwijnen.”

Onderwijl waren ze tussen de overblijfselen, van wat eens waarschijnlijk de slotpoort geweest was, heengereden. Ze bevonden zich nu weer te midden van uitgestrekte bossen. Klaas, die het gesprek tussen zijn beide vrienden niet helemaal had kunnen volgen, maar toch wel begrepen had, dat er iets bijzonders aan de hand was, viel het nu plotseling ook op, dat het autospoor verdwenen was. Juist wilde hij zijn beide vrienden van deze ontdekking in kennis stellen, toen Henry het woord nam en hem op de hoogte bracht van de verblijfplaats van de auto.

“Laten we even afstappen en hier achter de bomen het geval bespreken,” stelde hij voor.

Haastig en met een zekere opwinding volgden ze hun vriend. Zorgvuldig verborgen ze hun fietsen in het bos en op een kleine open ruimte tussen de bomen hielden ze krijgsraad. Hoewel het eigenlijk geheel onnodig was, dempten ze het geluid van hun stemmen.

Bijna fluisterend begon Wim: “We hebben ’m! Dat is een ding dat zeker is. Maar wat moeten we nu doen?!”

“Eerst eens rustig nadenken,” klonk Henry’s kalme stem. “Laten we vooral geen overhaaste dingen doen, daar zouden we later spijt van hebben.”

Enkele minuten bleef het doodstil. Ieder liet zijn gedachten gaan over de omstandigheden, waarin zij zich nu bevonden en probeerde met een redelijk voorstel voor de dag te komen.

Henry meende tenslotte een oplossing gevonden te hebben. “Luister!” klonk zijn rustige stem. “Het lijkt me het beste, dat we voorlopig niets anders doen dan de zaak hier een beetje verkennen, want zekerheid hebben we natuurlijk nog niet, dat mijnheer Vielmons daar gevangen gehouden wordt. Is dat wel het geval, dan moeten we natuurlijk in de eerste plaats zorgen, dat we niet in de gaten lopen, waardoor ze daar binnen argwaan krijgen. Ik zou willen voorstellen om zo voorzichtig mogelijk om het kasteel heen te sluipen. Wie weet, hebben we geluk en komen we iets te weten.”

“O.K.”, stemden Klaas en Wim na een ogenblik nagedacht te hebben in.

“Laten we dan meteen maar opstappen,” vervolgde Klaas. “De fietsen staan hier goed verborgen, dus die kunnen we hier wel rustig achterlaten. Alleen moeten we goed de plek onthouden, anders kunnen we ons straks een stuip zoeken.”

“Ik zal een streep op de weg zetten,” besloot Wim, “dan kunnen we ons daarin tenminste niet vergissen.” Met een paar vlugge stappen bereikte Wim de weg en met zijn hak trok hij een duidelijke streep in de sneeuw, zodat de donkere aarde zichtbaar werd. Dan sloot hij zich weer bij zijn vrienden aan.

“Dan lijkt het me het beste,” stelde Klaas voor, “om maar niet van de weg gebruik te maken en maar tussen de bomen door te sluipen.”

“Opschieten dan maar!” was Henry’s enige antwoord.

Langzaam slopen ze voorwaarts. Het dunne laagje sneeuw, dat de aarde bedekte, dempte het geluid van hun voetstappen volkomen. Het enige nadeel was, dat ze zo nu en dan op een onder de sneeuw bedolven dode tak trapten, die dan in de heersende stilte met een luid “krak” doormidden brak. Na enkele tientallen meters zo voorwaarts geslopen te hebben, zagen ze door de bomen de omtrekken van een gebouwtje, dat veel weg had van een grote schuur.

“Ik vermoed, dat het de stal is, waarin ze de auto gestald hebben,” fluisterde Henry.

“Ja!, dat geloof ik ook,” ging Wim op dezelfde toon voort, “maar laten we nu in vredesnaam voorzichtig zijn, want het zou heus zo gek niet zijn als daar mensen waren. Ik kan misschien het beste even alleen gaan kijken.”

Even stonden ze zwijgend bij elkaar. Ieder voor zich wist, dat Wim gelijk had. Het was inderdaad beter, dat er een ging kijken in plaats van alle drie tegelijk. Zachtjes stemden ze dan ook even later toe. Bijna nog voorzichtiger sloop Wim voorwaarts. Het ging heel langzaam. Soms leek het wel of hij eerst met zijn voeten voelde of hij ze zonder geluid te maken kon neerzetten.

Op enkele meters van het gebouwtje gekomen bleef hij achter een struik liggen. Nauwkeurig nam hij alles in zich op. Het viel hem op, dat er in de naar hem toegewende muur geen enkel raam was. Dat speet hem wel, want graag had hij even naar binnen gekeken. Hij besloot echter een poging te doen om het gebouwtje heen te sluipen, om aan de achterkant en aan de andere zijkant ook eens zijn geluk te beproeven. Aan de voorkant durfde hij niet te komen, want dan zou men hem vanuit het kasteel kunnen zien.

Zoveel mogelijk onder de beschermende bomen blijvend, sloop hij met een niet al te wijde boog om het gebouwtje heen. Met een zekere vreugde ontdekte hij in de achtermuur een klein venster. Het zat echter meer dan twee meter van de grond af, zodat hij er nooit alleen in zou slagen er een blik in te slaan. Voor alle zekerheid sloop hij nog even verder, zodat hij ook de andere zijkant kon bekijken. Deze bleek echter ook geheel een blinde muur te zijn. Voorlopig was hij nu met zijn onderzoek klaar en ontevreden was hij niet. Voor zichzelf had hij al besloten om met behulp van een van zijn vrienden een kijkje te gaan nemen door het kleine venster in de achtermuur. Zo snel mogelijk keerde hij nu naar zijn vrienden terug.

Deze hadden al vol ongeduld op hem staan wachten. Het duurde hun zelfs zo lang, dat Henry voorgesteld had om eens te gaan kijken waar hun vriend toch bleef. Juist wilde hij gevolg aan zijn voornemen geven, toen Wim zich weer bij hen voegde.

“En?! Wat gevonden?!” klonk het haast gelijktijdig.

“Ik mag niet mopperen,” grinnikte Wim. “Maar luister, dan zal ik je precies van een en ander op de hoogte brengen.”

En met haast fluisterende stem deelde hij het resultaat van zijn onderzoek mede. Zijn voorstel om een poging bij de achtermuur te doen werd met een zeker genoegen ontvangen. Vlug besloten ze om er met hun drieën heen te gaan. Veel gevaar om achter het gebouwtje ontdekt te worden, liepen ze niet. Weinige ogenblikken later stonden ze onder het venster in de achtergevel. Een moment bekeken ze het alle drie critisch.

“Ga jij maar eens tegen de muur staan,” besloot Henry, terwijl hij Wim bij zijn arm pakte. “Ik ben de lichtste en zal dus een poging doen om op je schouders te komen. Klaas kan me onderwijl een steuntje in m’n rug geven.”

Even protesteerde Wim grappig: “Zou je misschien niet even je schoentjes uittrekken, voor je aan dat experiment begint? Ik voel niet bar veel voor een paar kapotte schouders.”

Henry wees het voorstel echter af. “Voel je geen spat van met je dikke jas aan,” beweerde hij. Meteen zette hij reeds zijn voet op de in elkaar geslagen handen van zijn vriend. Met enkele snelle bewegingen stond hij even later op zijn schouders.

Hij stond nu hoog genoeg. Hij kon zelfs met zijn ellebogen in het vensterkozijn leunen, zodat hij minder op de schouders van zijn vriend hoefde te steunen. Zijn gezicht drukte hij bijna tegen het glas, terwijl hij zijn handen naast zijn gezicht bracht om zo min mogelijk last te hebben van het invallende licht.

Klaas kon zijn ongeduld nauwelijks bedwingen. “Zie je wat?!” klonk zijn stem enigszins opgewonden.

“Het is allemachtig donker binnen,” was het op korte toon gegeven antwoord. “M’n ogen moeten eerst wat aan de duisternis wennen.”

Langzamerhand begon Henry echter iets te onderscheiden. Zag hij daar niet vaag de omtrekken van een auto? Ja, beslist! Het was een grote lange gesloten wagen. Met geen mogelijkheid kon hij echter vaststellen welke kleur de auto had. Het kon even goed donkerblauw als zwart zijn. De auto was blijkbaar achterwaarts naar binnen gegleden, want hij zag duidelijk de omtrek van het nummerbord naar zich toegekeerd. Henry spande zijn ogen tot het uiterste in om te kunnen lezen, wat er op stond. Door de wetenschap, dat het hoogstwaarschijnlijk wel de letter B zou zijn, liet hij zich echter niet beïnvloeden. Zeer beslist stelde hij vast, dat het met geen mogelijkheid te zien was.

Zachtjes sprekend voegde hij Wim toe: “Ga maar opzij! Ik spring dat eindje wel.”

Wim deed onmiddellijk een paar passen voorwaarts, waarna Henry even later met een doffe plof op de grond terecht kwam. Enigszins teleurgesteld begon hij het resultaat van zijn onderzoek met zijn beide vrienden te bespreken.

“Nu we de letter en het nummer niet weten, hebben we er eigenlijk nog niet veel aan,” mopperde Wim zachtjes.

“Gelijk heb je,” gaf Henry toe. “Als ik nu maar een lantaren gehad had,” voegde hij er zuchtend aan toe.

“Maar die heb ik!”, juichte Klaas bijna. “In m’n fietstas!”

“Oh, jij kuiken van een ezel!” grinnikte Henry quasi boos, “en dat moet je me nou komen vertellen. Had dat dan direct gezegd. Vooruit! Ga halen! Dan zal ik nog eens een keer naar binnen koekeloeren. En als die lantaarn van jou geen nachtpit je is, dan kan ik het nummer vast en zeker ontcijferen.”

Klaas vertrok haastig. Nauwelijks een minuut later was hij alweer terug, terwijl hij demonstratief zijn grote staaflantaarn voor zich uit hield. Henry nam vlug de lantaarn over, terwijl Wim reeds met zijn rug tegen de muur wilde gaan staan. Een ogenblik later had Henry zijn hoge staanplaats weer ingenomen. Even gunde hij zich de tijd om zijn ogen aan de duisternis te laten wennen.

Dan knipte hij de lantaarn aan, terwijl hij het glas tegen de ruit drukte. Een scherpe lichtstraal drong naar binnen. Ogenblikkelijk richtte hij de lichtbundel op het nummerbord. Duidelijk glansden hem de cijfers tegen.

“Noteer!” beval hij naar beneden “B - 14719. Eén... vier... zeven... één... negen.” Klaas trok vlug zijn handschoenen uit en noteerde het nummer in zijn notitieboekje. Henry maakte ondertussen van de gelegenheid gebruik om het interieur van het gebouwtje goed in zich op te nemen.

Veel bijzonders was er echter niet te zien. Links langs de muur ontdekte hij een grote werkbank, waarop verschillende sleutels en andere instrumenten door elkaar lagen. Verder was er in het hele gebouwtje niets te vinden. Nog even liet Henry de lichtbundel over de auto glijden, waarbij hij speciaal lette op de vorm van de motorkap en de plaats, waar de koplampen zaten. Het was altijd makkelijk, als hij de auto later goed kon herkennen.

Nog geheel in gedachten verdiept, sprong hij toen naar beneden, zonder er een ogenblik bij te denken, dat zijn vriend nog steeds onder hem stond. Het gevolg was, dat hij Wim tijdens zijn sprong een nu niet bepaald zachte klap in zijn gezicht gaf.

Bijna luidkeels protesteerde deze: “Zeg, lelijke brulaap, kun je niet een beetje uitkijken, waar jij je armen laat rondzwabberen?!”

“Sorry! Ik heb zo gauw niet aan je gedacht!” klonk het gegrinnikte excuus.

“Niet aan me gedacht?” snoof Wim verontwaardigd, terwijl hij op overdreven manier z’n wang stond te wrijven. “Je moet er eens niet aan denken om in zes weken te eten!”

Klaas maakte aan het kleine incident een einde door te vragen: “En wat doen we nou?! Het is ondertussen al drie uur en als we nog lang staan te zeuren is het donker voor we het in de gaten hebben. Zullen we eens proberen of we om het kasteel heen kunnen sluipen?”

“O.K.,” stemde Henry in, “maar laten we dan voorzichtig zijn. Het is beter dat niemand ons ziet!”

Langzaam slopen ze voorwaarts. Het dennenbos, waar ze zich nu in bevonden, werd steeds dichter. De bomen, waarvan de zijtakken op nog geen meter van de grond uit de stam kwamen, stonden zo dicht bij elkaar, dat ze soms gedwongen waren op handen en voeten voorwaarts te kruipen. Onder de bomen heerste een bijna nachtelijke duisternis. Op goed geluk kropen ze maar voorwaarts. Ze wisten, dat als ze in een rechte lijn vooruit gingen, ze tenslotte aan de rand van het voorplein moesten uitkomen. Hun veronderstelling bleek juist te zijn, want na enkele minuten zagen ze het daglicht tussen de bomen doorschemeren.

Na nog enkele meters afgelegd te hebben, greep Henry plotseling zijn vriend stevig bij de arm, terwijl hij waarschuwend zijn vinger op z’n mond legde. Zachtjes fluisterde hij hem toe: “Pas op, daar recht voor ons uit staat een huisje. Je kunt nooit weten! Misschien zijn er wel mensen in!”

Een ogenblik later gebaarde hij hen te gaan liggen. “Ik zal eerst eens poolshoogte gaan nemen,” voegde hij hun zachtjes toe. Zonder protest legden Klaas en Wim zich bij het voorstel van hun vriend neer.

Omzichtig ging Henry te werk. Van de ene boomstam sloop hij naar de andere, terwijl hij zich steeds zo veel mogelijk achter de stam verborg. Achter één ervan bleef hij stil liggen. Duidelijk zag hij nu het huisje voor zich. Het bleek geheel van hout opgetrokken te zijn en had veel weg van een tuinhuisje.

Onmiddellijk viel het hem op, dat er uit het nauwe pijpje, dat blijkbaar als schoorsteen dienst deed, rookwolkjes te voorschijn kwamen. Hoogstwaarschijnlijk bevonden er zich dus mensen binnen. Scherp tuurde hij naar het venster in de zijwand. Vergeefs probeerde hij door de nauwe opening tussen de gordijnen te kijken. Hij kon echter niets onderscheiden van wat zich daarachter bevond.

Plotseling doorvoer hem een schok van schrik en onwillekeurig balde hij zijn vuisten, terwijl hij zich zo mogelijk nog platter op de grond drukte. Duidelijk had hij de omtrekken van een man gezien, die aan de binnenkant dicht langs het venster gegaan was. Enige ogenblikken later zag hij opnieuw een vlugge verschijning langs het venster gaan. Maar nu was het blijkbaar een ander, want duidelijk zag hij, dat het iemand moest zijn van veel kleinere afmetingen dan de eerste keer, want van den vorigen man had hij het hoofd in het geheel niet kunnen zien, terwijl dat nu wel het geval was. Zeker wist hij nu, dat er minstens twee mannen in het huisje aanwezig waren.

Nog even bleef Henry liggen. In zijn hart hoopte hij, dat er iemand naar buiten zou komen, zodat hij hem beter zou kunnen opnemen. Zijn wens werd echter niet vervuld. Wel hoorde hij plotseling een zacht schuivend geluid achter zich.

Reeds wilde hij zich vol schrik omdraaien om een eventuele aanval te kunnen afslaan, toen hij de bekende stem van Klaas hoorde fluisteren: “Ik kom even kijken, waar je blijft. Is er wat bijzonders aan de hand?!”

“Waar is Wim?” wilde Henry eerst weten.

“Aan de andere kant, vlak naast je.” was het antwoord.

Henry draaide zijn hoofd om en ontdekte inderdaad zijn anderen vriend naast zich, goed verscholen liggend achter de volgende boomstam.

Fluisterend vertelde Henry, wat hij gezien had. “Ik wou maar, dat ik horen kon, wat die gasten daar bespreken,” voegde hij er met een zucht aan toe.

“Onmogelijk!” verklaarde Wim beslist. “Je hebt geen schijn van een kans, dat je ongemerkt bij dat raam komt. Net zo goed als jij die mensen binnen gezien hebt, zullen ze jou hier buiten ook zien.”

“Dat snap ik,” gaf Henry toe, “maar ik had gehoopt aan de achterkant een poging te kunnen wagen, Als ik er nou eens met een grote boog omheen sloop?!”

“Dat is nog zo’n gek idee niet,” gaf Klaas toe. “Het is allicht te proberen.”

“Dan doe ik het,” besloot Henry. “Blijven jullie hier dan maar een ogenblikje rustig liggen!”

Zonder verdere protesten van zijn vrienden af te wachten sloop Henry weg. Eerst ging hij een tiental meters terug het bos in om beter verborgen te zijn, dan boog hij geleidelijk naar rechts af. Na enkele ogenblikken zo voort geslopen te hebben, bereikte hij een smal bospad, dat hij noodgedwongen moest oversteken. Voorzichtig gluurde hij naar alle kanten of hij ook gezien kon worden. Dit gevaar bestond echter niet, want het pad liep schijnbaar met een scherpe bocht naar het tuinhuisje. Van het weggetje af kon hij het zelfs niet zien. Toch stak hij met een paar haastige passen het pad over en verdween hij weer zo vlug mogelijk tussen de beschermende bomen aan de overkant. Steeds hield hij nu meer rechts aan, zodat hij achter het huisje moest uitkomen.

Zijn berekening bleek juist te zijn, want hij bereikte de rand van het bos, precies recht tegenover de achterkant van het gebouwtje. Met een enkele oogopslag zag hij, dat er zich geen venster in bevond. Even bleef hij in tweestrijd staan, niet wetend wat te doen. Zou hij proberen of hij, tegen de achterwand gedrukt, kon afluisteren, wat er binnen gesproken werd? Na een korte aarzeling besloot hij het te wagen.

Vlug richtte hij zich op en met een paar snelle, maar onhoorbare sprongen bereikte hij de achterwand. Plat drukte hij zich tegen het hout aan. Ingespannen luisterde hij. Maar slechts vaag hoorde hij wat stemmengemompel tot zich doordringen. Hoe hij zich ook inspande, hij kon met geen mogelijkheid verstaan wat er gesproken werd. Even was hij ontmoedigd.

Voorzichtig schoof hij naar de hoek van het huisje en gluurde er omheen. Met z’n ogen zocht hij zijn beide vrienden. Hoewel hij wist, waar ze zo ongeveer lagen, kostte het hem toch nog enige moeite om hen te ontdekken. Wim zag hij tenslotte het eerst. Even later had hij ook Klaas gevonden, die anderhalve meter verder lag. Beiden hadden ondertussen hun vriend ook ontdekt, want voorzichtig wuifden ze met hun hand, terwijl Wim een overdreven vergenoegd gezicht trok.

Henry moest er onwillekeurig om glimlachen. Plotseling werd hij echter opgeschrikt door een schuivend geluid. Onmiddellijk herkende hij het als het openen van een venster. Met een ruk trok hij zich achter de wand terug, klaar om hij het minste verdachte geluid met enkele snelle sprongen tussen de bomen te verdwijnen. Geen geluid liet zich echter meer horen.

Voorzichtig gluurde Henry weer om de hoek. Met een snelle blik zag hij, dat zijn beide vrienden er nog lagen.

Wim trachtte hem met gebaren iets duidelijk te maken. Na een geruststellend hoofdknikken maakte hij enkele malen achter elkaar een beweging, alsof hij iets met kracht omhoog schoof. Daarna wees hij op het venster in de zijwand. Met zijn beide handen gaf hij een ogenblik later de hoogte aan van de opening. Het moest minstens twee decimeter zijn.

Toen kwam een stout plan bij Henry op. Als het hem eens zou lukken om onder het venster te komen! Dan zou hij toch zeker kunnen verstaan, wat daarbinnen gesproken werd. Een ogenblik aarzelde hij en overlegde met zichzelf of hij het nu wel doen zou, maar met een haast onverschillige ruk van zijn schouders stelde hij zich gerust. Hij had zoiets toch wel eens vaker bij de hand gehad. Als een versnelde film schoot het verleden aan zijn geestesoog voorbij. De avonturen in Luxemburg en daarna in Brazilië.

Voorzichtig liet hij zich op handen en voeten zakken. Uiterst langzaam schoof hij voorwaarts. Even wierp hij nog een blik opzij naar de plek waar zijn heide vrienden lagen, die ongetwijfeld zijn gewaagde onderneming met angstige spanning zouden gadeslaan. Na enkele meters zo vooruit geschoven te hebben, bereikte hij het venster, dat zich op ongeveer een meter van de grond af bevond. Tijdens z’n nadering hoorde hij het stemmengemompel steeds duidelijker worden. Onder het venster gekomen richtte hij zich iets op, zodat hij op z’n hurken kwam te zitten. Luisterend hief hij het hoofd omhoog en ja, nu kon hij duidelijk verstaan wat er gesproken werd. Er scheen nog al een opgewonden gesprek gevoerd te worden, want verschillende stemmen zeiden wat door elkaar, zodat het hem even moeite kostte ze te onderscheiden en te begrijpen, waarover het ging.

Een man, met een nogal scherpe, krakende stem beweerde: “En ik vind het een gewaagde onderneming! Ze zullen dien vent toch zeker vandaag of morgen missen?!”

“Zo lang houdt de chef hem hier niet vast!”, wierp een ander tegen. “Als hij alles gecopieerd heeft en de zaak is veilig en wel verzonden, wordt ie wel ergens uit de wagen gekiept.”

“Ja! En alsof ze ons dan niet vandaag of morgen oppikken! Dacht jij, dat die vent niet hemel en aarde zal bewegen om het geheim van z’n uitvinding terug te krijgen?!”

Plotseling liet een andere bevelende stem zich horen: “Zwijg, ouwe wijven! Bemoei je toch niet met zaken, die je niet aangaan. Laat dat alles maar aan den chef over. Die weet heus wel wat ie doet! En die kerel, die nu vastgehouden wordt, weet van geen toeten of blazen als hij weer vrij komt. Hij slaapt als een marmot. En geloof maar gerust, dat de chef hem wel in slaap zal…”

De rest van de zin ging voor Henry verloren door een geweldige hoestbui van een van de mannen.

“En tegen de tijd, dat ie wakker wordt, ligt ie ergens aan de kant van de weg met z’n…” Opnieuw kon Henry de rest niet verstaan door een volgende hoestbui.

“...dan maar eens bij de politie aankomen met het verhaal dat hij…” De rest ging weer verloren.

In stilte maakte Henry den man, die zo verschrikkelijk verkouden was, uit voor alles wat lelijk was.

“Nee, mannen,” vervolgde de stem, “die zaak zit best in elkaar. En zit me dus niet steeds aan m’n kop te zaniken. Als je niet verder mee wilt doen, dan smeer je ’m maar. Je weet echter, wat er op verraad staat. Medelijden kennen we niet!”

De laatste woorden werden op korte snijdende toon uitgesproken en Henry hoorde, dat het een ogenblik doodstil in het vertrek werd. Zelf was hij even van zijn stuk gebracht door het belangrijke dat hij gehoord had. Het was wel een heel duidelijk bewijs, dat er inderdaad iets niet in de haak was. Lang luisteren had nu geen nut meer. Dat zou het gevaar voor ontdekking maar onnodig vergroten. Voorzichtig draaide hij zich om.

Juist wilde hij terugsluipen, toen hij voor zich uit zijn eigen voetsporen in de sneeuw zag staan en bedacht, dat dit wel eens argwaan zou kunnen wekken. Vlug draaide hij zich weer om en begon met zijn vingers de voetsporen uit te wissen. Langzaam sloop hij achterwaarts, terwijl hij steeds zo goed mogelijk probeerde de afdrukken van zijn voeten onzichtbaar te maken. Het was een tijdrovend werkje, zodat het bijna tien minuten duurde, voor hij de veilige bosrand bereikt had.

In het bos nam hij niet meer zoveel voorzorgen. Slechts vluchtig wiste hij daar de sporen uit. Wat verderop liet hij het zelfs geheel na. Bij het bospad gekomen, dat hij moest oversteken, nam hij de tijd om de sporen geheel onzichtbaar te maken. Weinige ogenblikken later had hij zijn beide vrienden bereikt. Deze hadden zich wat teruggetrokken, toen zij gezien hadden, dat hun vriend op de terugtocht was.

Vol spanning vroegen ze: “En?! Wat gehoord? Vertel op alsjeblieft!!”

Henry’s gezicht was een en al tevredenheid, Met een glundere lach vertelde hij van zijn succes. Toen hij echter over het lot van mijnheer Vielmons sprak, klonk zijn stem onwillekeurig ernstig. Toen hij uitgesproken was, bleef het enige ogenblikken doodstil. Met bedenkelijke gezichten keken ze elkaar aan.

“Dat ziet er niet goed uit!”, merkte Wim tenslotte op. “Wat moeten we nou doen?!”

“Het lijkt me het beste om maar regelrecht naar de politie te stappen,” stelde Klaas nuchter voor.

Opnieuw bleef het een ogenblik stil. Ze wilden het voorstel overdenken.

Dan nam Henry het woord: “Dat kunnen we nu wel doen, maar wat moeten we dan vertellen. Heb je er wel goed over nagedacht, dat we eigenlijk geen enkel bewijs hebben? Wij vermoeden nu wel, dat mijnheer Vielmons daar gevangen gehouden wordt, maar zeker weten doen we het niet. Door die verduvelde verkoudheid van een van die kerels kon ik lang niet alles verstaan. Het is per slot van rekening heel goed mogelijk, dat mijnheer Vielmons al hoog en droog bij me thuis zit te wachten. En als hij vanmorgen op het vliegveld aangekomen is, kan het ook best zijn, dat hij met kennissen vertrokken is. Ik voor mij geloof, dat we met ons verhaal op het politiebureau een nog al gek figuur zouden slaan.”

Beide vrienden knikten instemmend. “Je zou even kunnen opbellen, of mijnheer Vielmons bij je thuis is,” stelde Klaas voor, “dan hebben we in dat opzicht tenminste zekerheid.”

“Waar wou je dat doen?”, was de logische vraag van Wim.

“In het dorp,” was het besliste antwoord. “Het is een kleine moeite om er even heen te fietsen.”

“Dat is waar,” gaf Henry toe. “Maar we kunnen hier toch niet blijven? We moeten toch ook weer naar huis? Of wacht eens even…!”

Even viel er een stilte. Henry scheen zwaar over iets na te denken.

Na enige ogenblikken verhelderde plotseling zijn gezicht en haast enthousiast klonk zijn stem: “Mannen, ik heb ’t! We blijven vannacht hier!!”

“Je kunt driedubbel en dwars bedankt worden,” protesteerde Klaas. “Ik blijf hier vannacht niet een beetje kou lijden.”

“Joh, laat mij even uitpraten!”, deed Henry verontwaardigd. “Je snapt toch zeker ook wel, dat ik hier niet een beetje in de sneeuw blijf rondbaggeren. Ik bedenk daar echter ineens, dat ik hier in het dorpje V. nog een ouwe kennis heb. Het is iemand, die vroeger chauffeur bij Pa geweest is, toen die nog z’n advocatenkantoor had. Toen Pa hem niet meer gebruiken kon, is hij een eigen zaak begonnen in V. Toevallig had Pa het er laatst nog over en vertelde hij, dat het wel goed met hem ging. Hij werkte hard en langzaam maar zeker werkte hij de zaak op. En ik weet zeker, dat als ik bij hem aankom, we van harte welkom zullen zijn. We zouden hem dan het beste in vertrouwen kunnen nemen en hem maar alles vertellen wat er gebeurd is. Hij zal ons dan vast en zeker wel een nacht te slapen kunnen hebben. Bij hem kan ik dan tevens naar huis opbellen om te vertellen, dat we vannacht hier blijven, omdat mijnheer Vielmons nog niet aangekomen is en dat we morgen vroeg weer naar het vliegveld gaan. Het slechte weer en die sneeuw zijn op zichzelf al een mooi excuus om vannacht hier te blijven. Wat denken jullie ervan?”

“Luisterrijk goeie oplossing!” vond Klaas.

“Denderend,” verklaarde Wim kort en krachtig. Wat zachter voegde hij er aan toe: “En dan hebben we ondertussen mooi gelegenheid om hier de kat nog eens uit de boom te kijken. Het lijkt me echter het beste om eerst maar even naar dien kennis van je te gaan. Tussen twee haakjes, hoe heet ie en is het een ouwe knaap?”

“Je moet niet alles willen weten,” grinnikte Henry. “Maar als je zoet bent, zal ik het je vertellen. Hij heet Jan van Ark en hij zal een jaar of dertig zijn. En nu over dat er naar toegaan. We kunnen er natuurlijk met ons drieën heen gaan, maar eerlijk gezegd lijkt het me beter, dat er minstens één hier blijft. Je kunt niet weten! Veronderstel, dat er één stilletjes tussenuit knijpt. Dan vinden we hem niet gemakkelijk terug!”

“Dat is waar,” gaf Klaas toe, “en jij moet in elk geval naar die Van Ark. Dus Wim of ik moet hier blijven. Ik zou zo zeggen, laten we er even om tossen. Ik bezit geloof ik nog wel een gulden.” Met een vlugge beweging haalde Klaas zijn portemonnaie te voorschijn en diepte er na enig zoeken een gulden uit op.

“O.K.,” stemde Wim toe. “Wie wint, gaat met Henry mee.” Henry nam de gulden over en wierp hem omhoog. “Kruis,” raadde Wim.

“Munt,” klonk Klaas’ keus. Even kantelde de gulden in de lucht, dan viel hij onhoorbaar in de sneeuw neer. Gedrieën bogen ze zich voorover. Henry moest even blazen om de sneeuw, die op de gulden terecht gekomen was, te verwijderen. Dan zagen ze, hoe het lot beschikt had.

Het was kruis. Wim mocht dus mee met Henry en Klaas zou de wacht moeten houden. Met een zekere onverschilligheid aanvaardde Klaas z’n lot.

“Ik hoop alleen maar, dat je me hier niet een paar uur in m’n eentje laat sneeuwtrappen,” wenste hij. “Ik zal wel zien, dat ik me amuseer. Ik denk, dat ik straks eens op m’n dooie gemakkie een rondje om het kasteel ga maken.”

“Als je dan maar geen stomme streken uithaalt,” waarschuwde Henry, “anders stoppen ze jou ook nog achter de tralies en dan zijn we nog verder van huis.”

“Zo stom zal ik niet zijn,” grinnikte Klaas. “Daar moet je Henry voor heten. Denk maar eens even aan Brazilië en Professor Higgings.”

Henry kon op deze opmerking niet veel zeggen, want inderdaad was hij toen door een gewaagde onderneming in gevangenschap geraakt. Waarschijnlijk zou echter deze woordenstrijd nog langer voortgeduurd hebben, als Wim er niet een einde aan gemaakt had.

Hij pakte Henry resoluut in z’n kraag en duwde hem voor zich uit, terwijl hij hem toevoegde: “Vooruit, ouwe sausneger! We smeren ’m.” Klaas voegde hij nog vlug toe: “Veel succes! Maar wees voorzichtig!”

“Van ’t zelfde!”, was het laconieke antwoord.

Henry liet zich gewillig meevoeren. Nog even draaide hij zich echter om en riep Klaas toe: “Hatelijk stukje mensengedrocht! Over een uurtje kom ik terug en zal ik wel met je afrekenen. Zorg maar, dat je bij je fiets staat!”

Bij hun fietsen aangekomen, overlegden ze even, welke weg ze zouden volgen. De kortste was ongetwijfeld dezelfde weg terugfietsen, maar dan moesten ze weer langs het kasteel. Dat was nu misschien wel niet zo heel erg, maar toch leek het hun beter om maar met een boog om het kasteel heen te rijden. Er zouden wel smalle bospaden zijn, waarvan ze gebruik konden maken.

Wim bleek nogal een goede neus voor de juiste weg te hebben, dat had hij in Brazilië ook al eens bewezen. Het duurde dan ook niet lang, of ze bereikten de hoofdweg naar V. De afstand viel nogal mee. Bij de eerste de beste wegwijzer die ze passeerden, zagen ze, dat ze nog geen vier kilometer van het dorp verwijderd waren. Binnen een kwartier hadden ze dan ook hun doel bereikt.

“Weet je waar die Jan woont?”, informeerde Wim.

“Nee,” was het antwoord. “Maar dat zal wel niet zo moeilijk uit te vissen zijn. In zo’n dorp kennen de mensen elkaar allemaal en hij is monteur en machinebankwerker; dat kan dus niet missen.”

Voor de kerk op het marktplein stapten ze af. Den eersten voorbijganger, dien ze zagen naderen, spraken ze aan. Beter konden ze het al niet treffen, want het bleek een postbode te zijn.

Op Henry’s vraag, of hij ook wist, waar Jan van Ark woonde, kregen ze een bevestigend antwoord. Het bleek zelfs, dat ze tamelijk dicht bij zijn huis waren. De eerste straat rechts en dan ongeveer het vijfde huis. Precies wist de man het niet, maar ze zouden het duidelijk kunnen zien, want er stond een groot bord voor het huis, waarop zijn naam stond.

Verheugd over het vlotte verloop bedankten zij den man en haastig sprongen ze op hun fietsen. Weinige minuten later stonden ze voor het huis van Jan van Ark. Juist stapte uit de werkplaats, die schuin achter het huis lag, een man naar buiten, die gekleed was, in een donkerblauwe overall. Het eerste wat aan hem opviel, was zijn meer dan normale lengte. Hij was ongetwijfeld twee meter lang.

“Dat is ’m!” voegde Henry vlug zijn vriend toe.

“Wat een mannetjesputter,” mompelde Wim terug.

Ze hadden ondertussen hun fietsen opzij tegen het huis geplaatst, waarna Henry, gevolgd door Wim, op den man toe stapte.

“Dag, Jan!”, klonk z’n opgewekte stem. “Ken je me nog?”

Een ogenblik keek de man hem onderzoekend aan, dan verhelderde plotseling zijn gelaat en even later lachte hij: “Ja, waarachtig! Henry van de Stopel, hè?! Jongen, hoe gaat het?!” Dan werd Henry’s hand gegrepen door een knuist zo groot, dat de zijne erin leek te verzinken en de handdruk was zo stevig, dat Henry slechts met de grootste moeite een kreet van pijn kon onderdrukken.

Enigszins benepen bracht hij dan ook uit: “Precies! Dat ben ik! En dit is een vriend van me, Wim Boelens! Hoe gaat het met jou?!”

Wim’s hand kreeg een ogenblik later dezelfde pijnlijke behandeling te ondergaan als die van zijn vriend.

“Nou, ik vind het leuk, dat jullie mij eens komen opzoeken. Laat me eens kijken, het is toch zeker al wel zes jaar geleden, dat ik bij jullie vandaan gegaan ben. Maar wat sta ik hier te kletsen! Kom binnen, dan kunnen we er rustig bij gaan zitten. En een bakje koffie zal er ook nog wel zijn!”

Zonder een antwoord af te wachten, draaide van Ark zich om en liep op het huis toe. Even later traden ze de kamer binnen, waar ze zich bij de gezellig snorrende kachel in een luie stoel lieten neervallen. Nog geen minuut later deden ze zich te goed aan een kop warme koffie. Ondertussen praatten ze enige tijd gezellig over de jaren, waarin Jan van Ark in dienst was geweest bij Henry’s vader. Alle mogelijke oude herinneringen werden opgehaald.

Plotseling informeerde Jan echter: “En vertel me nu eens, hoe jullie hier zo midden in de winter in deze buurt verzeild geraakt zijn. Het lijkt me nu niet bepaald een plezierreisje om door die sneeuw en die kou op de fiets hierheen te komen.”

“Gedeeltelijk wel,” grinnikte Henry, “maar er zit ook nog iets anders achter. Ik zal je alles precies vertellen en dan moet je zelf maar weten, wat je er van denken wilt. Het is een lange geschiedenis en nu niet bepaald grappig.” Onwillekeurig dempte Henry het geluid van zijn stem en schoof hij wat dichter naar zijn ouden kennis toe.

Dan begon hij te vertellen. Eerst sprak hij in het kort, over wat ze in de voorlaatste vacantie beleefd hadden met mijnheer Vielmons; daarna over de opwindende gebeurtenissen met mijnheer Grosheim en mijnheer Vielmons in Brazilië. Tenslotte vertelde hij zeer uitvoerig de gebeurtenissen van de afgelopen dagen. In het begin had Jan de beide vrienden met een enigszins ongelovige blik aangekeken, maar bij het einde van het verhaal lag er op zijn gelaat een ernstige uitdrukking.

Verontwaardigd zelfs klonk zijn stem een ogenblik later: “Wat een doorgefourneerd stelletje boeven! Het is haast niet te geloven!” Na een ogenblik van stilzwijgen voegde hij eraan toe: “En wat zijn jullie nu van plan? Waarom roepen jullie niet de hulp van de politie in? Alleen kan je niets beginnen!”

Zo duidelijk mogelijk zette Henry uiteen, dat ze per slot van rekening geen enkel bewijs hadden voor hun vermoedens. Het was altijd nog mogelijk, dat ze zich vergisten en daarom wilden ze dan ook liefst eerst opbellen naar huis om te informeren of mijnheer Vielmons soms toch aangekomen was. Was dat niet het geval, dan zouden ze graag vannacht hier willen blijven, als dat tenminste kon.

“Natuurlijk kan dat!”, was het hartelijke antwoord, “en telefoneren kan je hier ook. Ik zou zo zeggen; doe het direct maar even. Achter die deur, daar hangt de telefoon.”

Henry maakte onmiddellijk van deze gelegenheid gebruik. Een ogenblik later had hij het nummer van zijn vader aangevraagd. De verbinding liet niet lang op zich wachten. Nauwelijks drie minuten later had Henry zijn vader aan de telefoon. Na een korte hartelijke begroeting vroeg hij of mijnheer Vielmons soms al aangekomen was. Uit het vervolg van het gesprek bleek, dat Henry een ontkennend antwoord ontvangen had. Hij vertelde in het kort, dat ze nu in V. waren bij Jan van Ark en hier de nacht konden en graag wilden doorbrengen, om morgenvroeg weer naar het vliegveld te gaan. Het was best mogelijk, dat mijnheer Vielmons dan zou aankomen en dan hoefden ze niet weer opnieuw naar Enschede te fietsen.

Henry’s vader gaf direct zijn toestemming. Ze hadden nu vacantie en mochten er dus wel gebruik van maken ook. Op Henry’s verzoek beloofde hij, dat hij de ouders van zijn beide vrienden zou waarschuwen, dat ook deze vannacht niet thuis zouden komen. Mijnheer v. d. Stopel vertelde nog, dat hij het wel op zijn verantwoording durfde nemen, om ook voor de beide vrienden toestemming te verlenen. Na de groeten overgebracht te hebben aan Jan van Ark, nam Henry een ogenblik later afscheid van zijn vader.

Met een vergenoegd gezicht verklaarde hij: “Het is voor mekaar, mannen. We mogen blijven en kunnen dus rustig nog eens rondneuzen. Het lijkt me echter het beste, dat we nu eerst Klaas eens gaan opzoeken. Die zit daar nog maar steeds in z’n dooie eentje bij het kasteel.”

“Ja, dat is waar ook,” merkte Jan op, “dat was ik al haast glad vergeten. Jullie andere vriend is er ook nog. Die zal ondertussen wel zo om en nabij verkleumd zijn. Ga hem maar gauw ophalen, dan zal ik zorgen, dat er hier gloeiende koffie op hem staat te wachten.”

“Geen kwaad idee,” vond Wim. “In een goed half uurtje zijn we terug.” Flink verwarmd en weer helemaal opgemonterd stapten ze een ogenblik later op hun fiets en reden ze in snelle vaart naar het kasteel terug, om hun vriend uit zijn eenzaamheid te verlossen en hem het goede nieuws te vertellen.
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Nadat z’n vrienden verdwenen waren, bleef Klaas enkele minuten in gepeins verzonken zitten op de bagagedrager van zijn fiets. Rustig rookte hij een sigaret. Toen deze op was, maakte hij aanstalten om de omtrek te gaan verkennen. Een uurtje zou hij wel de tijd hebben voor zijn beide vrienden terug kwamen. Wat hem ertoe bracht wist hij zelf niet en kon hij ook later niet verklaren, maar plotseling greep hij z’n zakboekje, scheurde er een blaadje uit en krabbelde er vlug iets met zijn vulpen op. Even scheen hij te zoeken naar een geschikt plekje om het briefje op te hangen, dan prikte hij het aan de bel van zijn fiets. Mocht hij nog niet terug zijn als zijn vrienden kwamen, dan zouden ze het daar ongetwijfeld direct ontdekken.

Een ogenblik later stak hij de weg over en verdween aan de overkant in het bos. Na enkele meters voortgeslopen te hebben, stond hij aan de rand van de slotgracht, die bedekt was met een laagje ijs. De stilte en de grote verlatenheid deden vreemd aan. Het was of een minder prettig gevoel zich van hem meester maakte. Met een energiek gebaar schudde hij de sombere gedachten, die hem een ogenblik hadden bezig gehouden van zich af en vervolgde hij zijn tocht.

Na nog enkele meters voorwaarts geslopen te hebben, kreeg hij een goed overzicht over de zijmuren van het kasteel. Ruim een meter boven de waterspiegel ontdekte hij meerdere kleine vensters, die elk van twee stevige gekruiste tralies voorzien waren. Onwillekeurig kwam het onrustige gevoel weer bij hem boven. Hij liet zich echter niet lang beïnvloeden en sloop verder. Toen hij bijna het einde van de zijgevel bereikt had, zag hij, dat zich voor het kasteel een grote open ruimte uitstrekte, die hij onmogelijk zou kunnen oversteken zonder gezien te worden. Het enige wat er op zat, was een omweg te maken van verscheidene honderden meters.

Hij trok zich nog wat dieper in het bos terug en begon met een stevige pas er in te zetten. Na ruim vijf minuten zag hij, dat hij zich in het bos bevond, recht tegenover het kasteel. Voorzichtig sloop hij naar de rand van de bomen en van onder de takken keek hij over de met sneeuw bedekte weide. Hij had zo een schitterend uitzicht over de voorgevel van het kasteel en de naaste omtrek.

Duidelijk kon hij de vervallen brug onderscheiden, die over de slotgracht voerde, maar die nu niet meer gebruikt werd. In de gevel zelf ontdekte hij, behalve de kleine getraliede vensters boven de waterspiegel, ook enkele ramen aan weerszijden van de brede dubbele deuren. Het speet hem nu wel erg, dat hij geen kijker bij zich had. Graag had hij eens de brede ramen aan een nauwkeurig onderzoek onderworpen om te kijken, of er zich ook personen in de daarachter liggende vertrekken bevonden.

Aan de andere zijde van het kasteel ontdekte hij opnieuw een open ruimte, die echter kleiner was dan die aan de voorkant. Het betekende echter weer een flinke omweg. Onwillekeurig wierp hij een blik op z’n horloge. Het was kwart voor vier. Hij was dus al ruim een kwartier onderweg. Als hij nu bij de achterkant van het kasteel ook weer een omtrekkende beweging moest maken, en daar was heel veel kans op, want hij zou wel om het tuinhuisje moeten heen sluipen, dan mocht hij wel opschieten, wilde hij op tijd bij zijn fiets terug zijn. Het uur, dat hij er voor uitgetrokken had, was zo om. Enigszins gehaast trok hij zich wat dieper in het bos terug en onwillekeurig versnelde hij zijn pas.

De omweg, die hij maken moest, bleek toch nog groter te zijn, dan hij gedacht had. Ruim tien minuten later bevond hij zich ongeveer ter hoogte van het midden van de zijmuur. Nauwkeurig nam hij het geheel in zich op. Nu pas kreeg hij enig begrip, hoe het kasteel met zijn vele hoeken eigenlijk gebouwd was. Bijna in het midden van de zijmuur verhief zich de toren van het kasteel. Deze stak ver boven de rest van het gebouw uit en was veel hoger dan het kleine torentje dat zich in het midden van de achtergevel bevond. De grote toren was echter veel minder mooi van vorm. Het was een ruwe steenmassa, die op verschillende plaatsen scheuren vertoonde. Boven de waterspiegel bevonden zich weer enkele getraliede vensters. Verder viel er in de zijmuur niets anders te ontdekken dan enkele spleetvormige schietgaten.

Nadat hij alles nog eens goed in zich opgenomen had, zette hij z’n tocht voort. Klaas deed het nu wat kalmer aan. Hij had nog ruim twintig minuten tijd voor het uur verstreken was. Met een wijde boog om de hoek van het kasteel heen bereikte hij na een moeilijke tocht door haast ondoordringbare bossen de achterzijde van het kasteel. Zachtjes liet hij een bewonderend gefluit horen bij het aanschouwen van de indrukwekkend mooie achtergevel. Het was dan ook wel de moeite waard.

De achterkant van het kasteel was in een soort hoek gebouwd, zodat twee zijmuren bij elkaar kwamen bij een smal, slank zeskantig torentje. De spits ervan was met leien bedekt en maakte een zeer ranke en sierlijke indruk. Onder in het torentje bevonden zich twee smalle, maar stevige deuren. Door middel van een brede stenen trap en een bordesje, omgeven door een mooi smeedijzeren hekwerk, kon men ze bereiken. Aan de linker zijmuur prijkte een grote bel, waarvan een ijzeren ketting met handgreep afhing. In de rechter zijmuur bevonden zich enkele smalle langwerpige vensters, die echter door stevige luiken afgesloten waren. Ook al hierdoor en door het ontbreken van elk geluid van enig levend wezen maakte het geheel een sombere en geheimzinnige indruk.

De ruimte tussen de twee muren vormde een pleintje, waarvoor zich een grote tuin uitstrekte. Klaas was gedwongen hier geheel omheen te trekken. Door een vooruitspringend hoekje van het bos aan de linkerkant van het kasteel was het tuinhuisje aan zijn oog onttrokken. Voor alle zekerheid trok hij zich dan ook flink diep in het bos terug om niet de kans te lopen op een ongewenst ogenblik bij het bewuste tuinhuisje uit te komen. Het gevaar was altijd nog groot, dat een van de zich daarbinnen bevindende mannen naar buiten zou komen en hem zou ontdekken.

Het viel echter niet mee voorwaarts te gaan in het donkere, haast ondoordringbare bos. De bomen stonden zeldzaam dicht op elkaar. En was er een enkele maal een kleine open ruimte, dan was deze altijd weer opgevuld door een dichte verzameling struiken. Soms viel het Klaas makkelijker zich door de struiken heen te wringen, dan steeds maar weer op handen en voeten voorwaarts te kruipen onder de bomen. Dat laatste toch was buitengewoon vermoeiend, want richtte hij zich slechts even op, dan kwam hij onmiddellijk in aanraking met de laag uitstekende takken. Meermalen striemden ze zijn gezicht, zodat er op zijn wangen vuurrode strepen kwamen. Onderwijl transpireerde hij verschrikkelijk. Zo nu en dan bleef hij een ogenblik zitten om uit te blazen. Ondertussen rekende hij uit, dat hij ongeveer midden achter de tuin kon zijn.

Na weer enkele meters voorwaarts geslopen te hebben, stond hij plotseling voor een zeer dicht struikgewas. Even bleef hij in twijfel staan. De keus tussen de struiken en de bomen was nu wel moeilijk. Hij besloot echter tot de struiken. Manmoedig begon hij zich vooruit te werken. Slechts uiterst langzaam vorderde hij. Zo nu en dan bleef hij een ogenblik, half hangende op de struiken, uitrusten, om dan weer met hernieuwde kracht zich een weg te banen.

Ongeveer halfweg gekomen, terwijl hij juist op het punt stond om weer even uit te rusten, voelde hij plotseling geen grond meer onder zijn voeten. Langzaam gleed hij naar beneden. Klaas kon een kreet van schrik niet onderdrukken. Vergeefs probeerde hij zich met zijn handen vast te grijpen aan de scherpe takken van de struiken. Voor hij er echter een stevig vast had, voelde hij reeds weer grond onder zijn voeten.

Toen hij wat van de schrik bekomen was, merkte hij, dat hij ongeveer tot zijn neus toe weggezakt was door een opening in de grond. Dat gat was echter zo nauw, dat hij meer gegleden was dan gevallen. Juist wilde Klaas beginnen zich omhoog te werken, toen het plotseling tot hem doordrong, dat het toch wel een beetje gek was, dat er zo midden in de dichte struiken zo’n geheimzinnige opening in de grond was. Met enige nieuwsgierigheid probeerde hij eens of hij zijn voeten voor- of achterwaarts kon bewegen. Voorwaarts ging niet: duidelijk voelde hij daar de harde grond. Maar met zijn hielen lukte het hem niet iets aan te raken. Blijkbaar bevond zich daar een holte.

Klaas voelde, dat een zekere opwinding zich van hem meester maakte. Zo vlug als dat in z’n benarde toestand mogelijk was, draaide hij zich om. Door z’n voeten iets verder naar voren te plaatsen, lukte het hem nog dieper weg te zinken in het gat in de grond. Met z’n voeten voelde hij verder voor zich uit. Er was echter niets, dat tegenstand bood. Zachtjes mompelde Klaas in zichzelf: “Daar moet ik meer van weten, dat is me te geheimzinnig!”

Deze gedachten hielden hem zo bezig, dat hij in ’t geheel niet meer dacht aan zijn beide vrienden. Opgewonden, maar met een zucht van genoegen haalde hij, zo goed en zo kwaad als dat ging, z’n geweldige staaflantaarn uit z’n zak. Wat een geluk, dat hij die van huis meegenomen had! Het was nu al de tweede maal, dat hij er plezier van had. Met z’n handen vlak langs z’n lichaam gleed hij schuin vooruit nog dieper naar beneden. Hij voelde, dat de holte langzamerhand wijder werd. Na ongeveer nog een meter gezakt te zijn, voelde hij, dat hij niet verder kon.

Hij kon zich nu ruimer bewegen. Onmiddellijk knipte hij de lantaarn aan en onderzoekend liet hij de lichtstraal rondgaan. Met een enkele oogopslag zag hij, dat hij aan de ingang stond van een smalle donkere gang, opgebouwd uit grote ruwe stenen. Zijn eerste indruk was, dat het metselwerk nog behoorlijk gaaf was. Slechts op enkele plaatsen ontdekte hij scheuren in de wand. Wel was op vele plaatsen een gedeelte van de metselkalk tussen de stenen weggevallen. Vooral van het bovengewelf, dat eens zelfs gepleisterd was geweest, waren grote brokken naar beneden gevallen.

Een ogenblik aarzelde hij wat te doen. Hij wist, dat dergelijke oude gangen soms zeer gevaarlijk kunnen zijn. Dat ze op de meest onverwachte momenten konden instorten door trillingen in de ruimte veroorzaakt. Meestal waren de onderzoekers, die er zich in bevonden, dan reddeloos verloren. Ze stikten hij gebrek aan frisse lucht of werden gedood door het neerstortende puin. En vooral voor hem was het nu gevaarlijk. Niemand wist per slot van rekening waar hij zich bevond.

Nog eens nauwkeurig bestudeerde hij de wanden. Hij moest echter toegeven, dat ze een zeer solide indruk maakten. Het was ook best mogelijk, dat de gang nog in een zeer goede staat was, omdat ze wel onder de tuin door zou lopen, waar practisch geen verkeer was. Klaas besloot dan ook het er maar op te wagen. Voorzichtig liep hij voorwaarts. Zijn spieren waren echter tot het uiterste gespannen om bij het minste verdachte geluid direct te kunnen omkeren. Zijn hart klopte zo luid, dat hij het in de dodelijke stilte zelf meende te kunnen horen. Op sommige plaatsen bleek zelfs het bovengewelf nog geheel gaaf te zijn. Geen stukje kalk ontbrak.

Klaas twijfelde er geen moment aan, of de gang moest in het kasteel uitkomen. Het kon haast niet anders. Het moest een geheime onderaardse gang zijn, die vroeger, in tijden van nood, door de kasteelbewoners gebruikt werd om achter de belegerende vijand te komen, om op die manier te ontsnappen. Steeds bleef hij na enkele meters afgelegd te hebben staan, om te onderzoeken of er ook verdachte geluiden tot hem doordrongen. Het was en bleef echter doodstil.

Ondertussen had hij al verscheidene tientallen meters gelopen en nog steeds liep de gang rechtuit. In stilte vroeg hij zich af, hoe lang die geheimzinnige tocht nog duren zou. Hij meende, dat hij nu toch wel zo langzamerhand het kasteel bereikt moest hebben. De scherpe felle lichtbundel drong ver voor hem uit in het niet.

Even later meende hij in de verte het einde van de gang te zien. Onwillekeurig versnelde hij zijn pas en inderdaad bevond hij zich weinige ogenblikken later tegenover een grote massieve muur, die uit dezelfde stenen opgetrokken was als het kasteel. Voor de muur had de gang zich al iets verruimd, zodat er als het ware een klein kamertje gevormd was. Vlug liet hij z’n blikken rondgaan. Nergens was echter een opening te ontdekken. Voor alle zekerheid knipte hij de lantaarn even uit om te zien, of hij in de diepe duisternis ook ergens licht kon ontdekken. Nergens scheen echter een opening te zijn, want geen enkel lichtstraaltje drong tot hem door. Er scheen geen enkele verbinding te bestaan tussen het smalle vertrekje en de buitenwereld.

Klaas hoestte zachtjes. Nu pas merkte hij op, hoe benauwd en muf de lucht was, die hij inademde. Ook viel het hem nu op, dat er geen enkel levend wezen te bekennen was. Altijd had hij gelezen, dat er in dergelijke oude gangen veel ratten waren en ook, dat ze een geliefkoosde verblijfplaats waren van alle mogelijke spinnen. Hier ontbraken ze echter in het geheel. Ondertussen had Klaas zijn lamp weer aangeflitst en begon hij nauwkeurig de stevige muur vóór zich te onderzoeken. Steen voor steen onderwierp hij aan een nauwkeurige beschouwing. Hij was met dat werkje misschien al wel een minuut of tien bezig, toen hij plotseling een zachte kreet van verrassing slaakte.

Op een van de stenen had hij een kruisje ontdekt. Het was slechts heel klein, nauwelijks twee centimeter groot en met een scherp voorwerp in de muur gegrift. Het was zuiver toeval dat hij het ontdekte, want het was haast geheel onzichtbaar geworden, doordat er zich een dikke laag stof op gevormd had. Met enige nieuwsgierigheid vroeg hij zich af, wat dit kruisje wel te betekenen kon hebben. Hoogstwaarschijnlijk was het een aanwijzing, maar waarvoor?! Voorzichtig begon hij de steen te bekloppen. Om een eventueel verschil in geluid te kunnen opmerken, beklopte hij ook enkele andere stenen, het leverde echter niet het minste resultaat op. Zachtjes duwde hij er toen tegen aan en toen ook dat geen succes opleverde, begon hij steeds harder te drukken, totdat hij er tenslotte met zijn volle gewicht, met de uiterste krachtsinspanning tegenaan drukte. Er was echter geen beweging in te krijgen.

Enigszins ontmoedigd bleef hij met z’n hand tegen de muur leunen en toevallig juist op de gemerkte steen. En terwijl hij met zijn andere hand het zweet van zijn voorhoofd afveegde, voelde hij plotseling tot zijn grote schrik, dat hij zijn steunpunt verloor en zag hij tot zijn enorme verbazing, dat een gedeelte van de wand begon te draaien. Als een bliksemstraal schoot het nog door zijn hoofd, dat hij door schuin tegen de steen te drukken blijkbaar een geheim mechanisme in werking had doen treden. Lang had hij echter niet nodig om tot zichzelf te komen.

Ogenblikkelijk besteedde hij al zijn aandacht aan de gapende ruimte vóór hem. Geheel ontnuchterd, kwam hij tot de ontdekking, dat hij zich weer voor een nieuwe belemmering bevond. Een stevige eikenhouten wand, die nauwelijks een halve meter van de muur verwijderd was, versperde hem opnieuw de weg. De ruimte tusschen de twee wanden bleek een smal gangetje te vormen, dat aan beide zijden afgesloten was door een stevige muur.

Na enig nadenken kwam Klaas tot de conclusie, dat, als er een eventuele opening bestond, hij deze in de houten wand zou moeten zoeken. Het enige wat er op zat, was, de gehele wand aan een nauwkeurig onderzoek te onderwerpen. Opgewonden als hij was, moest hij zich dwingen elke plank langzaam en nauwgezet te bekijken. Met de uiterste voorzichtigheid probeerde hij ze een voor een of hij er beweging in kon krijgen. Graag had hij ze ook beklopt, maar de gedachte, dat hij dan misschien gehoord zou kunnen worden, weerhield hem ervan. Hij wist per slot van rekening niet, wat er zich achter deze wand bevond. Het kon haast niet anders, of ook hier moest een aanwijzing te vinden zijn. Zo nu en dan wierp hij een enigszins angstige blik achter zich, als om zich te overtuigen, dat de geheime deur in de eerste wand nog geopend was.

Minutenlang was hij nu al met zijn onderzoek bezig. Tot op een halve meter van de grond had hij de eikenhouten panelen onderzocht en niet de minste aanwijzing had hij kunnen vinden. Hij gaf de moed echter niet op. Even rustte hij uit. Maar dan begon hij opnieuw met frisse moed. Zijn verrassende ontdekking moest succes opleveren. Geen vierkante decimeter ontsnapte aan zijn aandacht. Tenslotte bereikte hij de onderste rij planken. Ze waren z’n laatste hoop. Op z’n buik liggend bestudeerde hij de planken, die als plint dienst deden en dan ook iets vooruit staken. Ongeveer in het midden ervan gekomen, recht tegenover de opening in de muur, voelde hij plotseling een schok van vreugde door zich heen gaan. Ingekrast in het harde hout ontdekte hij ongeveer twee centimeter van de grond af hetzelfde kruisvormige teken, dat ook op de steen van de eerste wand stond.

Nerveus en met trillende vingers betastte hij de plank. Zachtjes begon hij er tegenaan te drukken, dan bedacht hij zich plotseling, dat hij evenals bij de stenen muur er misschien schuin tegenaan moest drukken. Hij probeerde het echter vergeefs in elke richting. Zachtjes, hard, met volle kracht, schuiven, duwen, rukken: wat hij echter ook probeerde, het zo zeer gewenste gevolg bleef uit. Ook al door zijn opwinding had hij het benauwd en warm gekregen. Het zweet liep hem met straaltjes langs zijn gezicht. Even rustte hij uit, terwijl een zekere moedeloosheid over hem kwam. Toch wilde hij het niet opgeven en opnieuw deed hij verwoede aanvallen op de plank. Enkele minuten achter elkaar spande hij z’n uiterste krachten in. Elke mogelijkheid probeerde hij. Het was echter alles vergeefs.

Tenslotte stond Klaas op, terwijl hij met een verbeten kwaadheid mopperde op zijn ongekende pech. Eerst zijn ontdekking, die heel veel beloofde, dan werken als een paard om het succes te kunnen voltooien en tenslotte gedwarsboomd door een nota bene nog wel gemerkte plank. Met kwade blikken keek Klaas naar het kruisje dat hem haast uitdagend scheen toe te schitteren. Het was om hels te worden.

Louter uit nijd hief hij zijn voet op en gaf er een stevige trap tegen, terwijl hij mopperde: “Smerige rot plank!” Onmiddellijk na deze woedende uitval hoorde hij een scherp ratelend getik en zag hij tot zijn grenzeloze verbazing, dat het middengedeelte van de wand om een onzichtbare as begon te draaien en er een opening ontstond, groot genoeg om een mens door te laten.

Volkomen verbluft bleef Klaas er een ogenblik naar kijken. Het lang verwachte succes was tenslotte zo onverwacht gekomen, dat hij even bleef staan, niet wetend wat te doen. Spoedig kreeg hij echter zijn zelfbeheersing terug. Voorzichtig deed hij een stap naar voren en gluurde hij door de opening naar binnen.

In een oogopslag overzag hij de grote zaal, waar hij zich voor bevond. Het enorme vertrek bleek slechts spaarzaam verlicht en geheel verlaten. Slechts door een paar kleine boograampjes trad een weinig daglicht naar binnen, want de beide grote ramen waren door luiken afgesloten. De zaal bleek niet bewoond te worden, want meubels bevonden er zich niet. Aan de wanden prijkten echter enkele oude schilderijen, terwijl aan de linker zijwand een prachtige verzameling oude wapenen opgehangen was. Vlak bij zich in de hoek stond een volledig harnas op een statief.

Vlug stelde Klaas vast, dat hij zich dus in het achterste gedeelte van het kasteel bevond en dat zijn veronderstelling, dat de geheime gang daar uit moest komen, dus juist bleek te zijn. Om het geheel nog beter in zich te kunnen opnemen, deed hij nog enkele stappen voorwaarts naar het midden van de zaal. Hij was echter nog niet half weg gekomen, of hij hoorde plotseling een scherp klikkend geluid achter zich.

En hoewel er een schok van schrik door hem heen ging, draaide hij zich toch razend snel om, om te kijken welk gevaar hem bedreigde. Nog juist zag hij echter, dat de geheime deur zich sloot. Waarschijnlijk had hij dus zelf, door op een bepaalde plank te trappen, het sluitingsmechanisme in werking doen treden, waardoor de deur zich opnieuw hermetisch gesloten had.

Een plotselinge angst overviel Klaas. Vlug stapte hij op de wand toe en probeerde door duwen en drukken en kloppen het paneel weer te laten draaien, maar al gauw moest hij zijn pogingen opgeven. Er was niet de minste beweging in te krijgen. De enige mogelijkheid was, dat hij trachtte het mechanisme te vinden, waardoor de deur werkte. In koortsachtige haast begon hij te zoeken. Eerst bestudeerde hij de onderste rij planken van het paneel zelf. Hierop was echter niet de minste aanwijzing te ontdekken.

Ten einde raad gaf hij op verschillende plaatsen een stevige trap tegen de plint, maar ook dat leverde geen succes op. Alleen klonken hem de doffe geluiden als kanonschoten in de oren en vol angst vroeg hij zich af, of de bewoners van het kasteel dat lawaai niet gehoord zouden hebben. Onwillekeurig liet hij z’n ogen rondgaan om een eventuele schuilplaats te ontdekken. In de grote verlaten zaal kon hij echter geen enkel plekje vinden.

Tot zijn ontzetting hoorde hij plotseling naderende voetstappen. Een bijna radeloze angst maakte zich van hem meester. Hij moest zich verbergen, anders was hij reddeloos verloren. Koortsachtig snel vlogen zijn blikken door de zaal. Als gefascineerd bleven ze dan rusten op het harnas in de hoek. Zonder zich ook nog maar een moment te bedenken snelde hij er op toe en met verwoede pogingen begon hij zich erin te wringen. Makkelijk ging dat niet, want het statief, waarop het harnas steunde, belemmerde hem in alle richtingen.

Toch slaagde hij erin, zich zo goed mogelijk omhoog te werken en juist op tijd! Want reeds ging de deur aan het einde van de zaal open en trad een man binnen die met een luide klap de deur achter zich sloot. Door een smalle spleet in het harnas lukte het Klaas in het voorbijgaan even een blik op den man te werpen. Het was een man van naar schatting veertig jaar en gekleed in een donkerblauw colbert costuum. Hij had het voorkomen van een heer. Het donkere montuur van zijn bril stak eigenaardig af hij het bleke gelaat en het bijna witgrijze haar.

Uit het gedrag van den man viel niet op te maken, dat hij enige argwaan koesterde, want met vlugge, beheerste stappen liep hij de zaal door en verdween door een deur aan de andere kant. Het viel Klaas op, dat de man zelfs geen blik opzij geworpen had in de richting van het geheime paneel en de hoek waar het harnas stond. Doodstil bleef Klaas staan. Hij voelde, dat zijn hart verschrikkelijk tekeer ging. En hoewel zijn angst nog lang niet verdwenen was, zag hij toch ook het komische van het geval in.

Gedeeltelijk om zich zelf moed in te spreken, grinnikte hij zachtjes voor zich heen: “Klaasje, Klaasje, daar was je bijna het haasje!”

Nog enkele minuten, die hem echter evenveel uren toeschenen, bleef hij in z’n ongewone schuilplaats staan. Toen hij tenslotte geen enkel verdacht geluid hoorde, begon hij zich heel voorzichtig weer uit zijn stalen omhulsel te werken. Bij zijn pogingen om zich te bevrijden zwaaide het harnas nu en dan zo vervaarlijk heen en weer, dat Klaas ieder ogenblik verwachtte, dat het hele geval met een geweldige klap zou omvallen. Het geluk was echter met hem. Het statief bleek tegen een stootje te kunnen, zodat hij tenslotte zonder ongelukken veroorzaakt te hebben, naast het harnas stond.

Nauwelijks was hij vrij, of hij begon opnieuw met koortsachtige haast nu de planken van de vloer te onderzoeken. Zo goed mogelijk trachtte hij zich te herinneren op welke hij gestaan had, toen hij het geklik van het mechanisme gehoord had. Na enkele minuten vergeefs op zijn knieën rond gekropen te hebben en elke plank, die maar enigszins in aanmerking kon komen, nauwkeurig onderzocht te hebben, stond hij tenslotte volkomen ontmoedigd op. Het was een onmogelijke taak. Na enig nadenken kwam hij tot de conclusie, dat het eigenlijk ook onmogelijk was, dat het mechanisme door op een plank te trappen, in werking zou treden. Iedereen, die er dan toevallig overheen liep, zou de oorzaak kunnen zijn van het openen van de geheime deur. Maar waar moest hij dan zoeken! Er waren duizenden mogelijkheden.

Hij besloot nog éénmaal de plint te onderzoeken. Leverde dat niets op, dan zou hij maar trachten op een andere manier uit het kasteel te komen. Plat op zijn buik liggend en zich met zijn lantaarn bijlichtend, onderzocht hij centimeter voor centimeter de plint en de daarboven liggende planken. Alle moeite was echter vergeefs. Klaas stond op en liep op het harnas toe, waarna hij op het voetstuk van het statief ging zitten. Even wilde hij kalm overdenken, wat hij nu doen zou. Hij moest in elk geval niet overijld te werk gaan. Hoe kalmer hij de zaak nu overdacht, hoe meer kans op succes hij zou hebben. Hij móést uit het kasteel zien te komen. Hoogstwaarschijnlijk stonden zijn vrienden al te wachten.

Vlug wierp hij een blik op z’n horloge. Het was vijf minuten voor half vijf. Het uur, dat hij zich voorgenomen had weg te blijven, was dus reeds verstreken. Hij moest zich dus haasten. Zo goed mogelijk trachtte hij zich een plattegrond van het kasteel voor te stellen. Hij bevond zich nu in het achterste gedeelte van het kasteel. Erg ver kon hij dus nooit van de achteringang verwijderd zijn. Misschien zou hij een kansje krijgen daardoor te verdwijnen. Wilde hij echter die poging wagen, dan moest hij eerst op onderzoek uit. Even stond hij nog in tweestrijd door welke deur of hij de zaal zou verlaten.

Tenslotte leek het hem de meest logische oplossing, dat hij de deur nam, waardoor de man, die hem bijna gesnapt had, binnengekomen was. Was hij eenmaal door die deur, dan kon hij altijd wel verder zien. Op z’n tenen sloop Klaas voorwaarts. Vlug wierp hij een blik zijwaarts naar de grote uitgebouwde schouw, waarvan hij nog vaag de mooie blauwe tegeltjes onderscheiden kon. In geval van een haastige vlucht zou hij zich in de schouw desnoods kunnen verbergen. Geheel onzichtbaar was hij dan wel niet, maar door het schemerige licht in het vertrek had hij in elk geval een kans, dat men hem niet zou ontdekken.

Ondertussen had hij de deur bereikt. Met enigszins trillende vingers pakte hij de deurknop beet en begon hem millimeter voor millimeter om te draaien. Zonder geluid gemaakt te hebben, lukte het hem de deur te openen. Door een kiertje van nauwelijks twee centimeter gluurde hij voor zich uit. Met vreugde zag hij, dat er zich achter de deur geen vertrek bevond. De ruimte, die er zich achter bevond, had veel weg van een luxueuze hall. Voorzichtig opende hij de deur verder. Een zacht piepend geluid liet zich horen.

Onwillekeurig hield Klaas even op en ingespannen luisterde hij. Geen verdacht geluid liet zich echter horen. Dan zich bedwingend, opende hij de deur met een snelle beweging. Even liet zich een kort knerpend geluid horen, maar dan was het weer doodstil. Onbeweeglijk bleef Klaas staan. Razend snel keek hij om zich heen. Z’n eerste indruk bleek juist te zijn. Hij bevond zich inderdaad in de hall.

Slechts een kort moment drong het tot hem door, dat de wanden van prachtig geaderd marmer waren en dat het geheel indrukwekkend mooi was. Z’n ogen schenen echter onweerstaanbaar aangetrokken te worden door een klein trapje naast twee deuren. dat naar beneden leidde. Veel tijd om een keus te maken had hij ook niet; want hij liep nog steeds de kans, dat de man, die de zaal doorgelopen was, terugkwam. Razendsnel schoot het hem door z’n hoofd, dat het trapje ongetwijfeld de veiligste weg was, die hij voorlopig kiezen kon. De deuren zouden waarschijnlijk toegang geven tot een vertrek, waaraan het gevaar verbonden was, dat er zich iemand bevond.

Z’n eerste plan om te trachten door de achteringang te ontsnappen, liet hij dan ook schieten en zonder zich verder nog een moment te bedenken, sloop hij snel op het trapje toe, na de deur van de zaal bijna onhoorbaar achter zich gesloten te hebben. Op zijn tenen liep hij naar beneden. Misschien uit gewoonte telde hij de treden. Het waren er veertien. Beneden heerste een volslagen duisternis. Opnieuw verrichtte zijn lantaarn goede diensten.

Met haast een zucht van verlichting constateerde hij, dat hij zich in de kelder gewelven bevond. De vloer was bedekt met grote ruwe tegels, terwijl de zolder gevormd werd door gemetselde kruisbooggewelven. Voorzichtig liep Klaas voorwaarts. Na enkele meters zag hij links voor zich een flauw licht. Even later bereikte hij een deur, die toegang gaf tot een klein vertrek, dat slechts spaarzaam verlicht werd door een klein venster, dat van twee stevige, gekruiste tralies voorzien was. Haastig stapte hij er op toe, opende het venster en keek naar buiten. Onmiddellijk herkende hij het terrein voor de zijkant van het kasteel. Links kon hij nog een heel klein stukje zien van de grote voortuin. Onder zich ontdekte hij de gracht.

Hoewel hij het zelf een beetje belachelijk vond, greep hij toch de tralies stevig beet en probeerde hij of er beweging in te krijgen was. Het resultaat was vanzelfsprekend nihil. Zachtjes sloot hij het venster weer. In de nisvormige opening ervoor ging hij een ogenblik zitten. Even moest hij nadenken over wat hij het beste zou kunnen doen. Tenslotte besloot hij te trachten aan de andere zijde van het kasteel te komen. Als de kelders zich onder het gehele kasteel uitstrekten, moest dat mogelijk zijn.

Zich bijlichtend met zijn lantaarn begaf hij zich op weg. In de gang gekomen, ontdekte hij enkele meters voorbij de deur een smalle zijgang, die naar rechts afboog. Onmiddellijk besloot hij die te volgen. Als hij dan ver genoeg doorliep, moest hij tenslotte aan de andere zijde van het kasteel komen. Zijn veronderstelling bleek juist te zijn. Na enkele tientallen meters afgelegd te hebben, bereikte hij een iets bredere gang, waarop enkele deuren uitkwamen.

Hij koos de verst verwijderde. Zachtjes opende hij de deur. Juist wilde hij naar binnen stappen, toen er iets met grote snelheid tussen zijn benen door naar buiten schoot. In een flits zag hij, dat het een grote rat was. Klaas schrok en maakte een zijsprong, waardoor hij met z’n hoofd in onzachte aanraking kwam met de deurpost.

Even liet hij een onderdrukt “au” horen. Zachtjes voegde hij eraan toe: “Om je een rolstuip te schrikken!”

In de doodse stilte, die er in de gewelven heerste, deed het hem goed z’n eigen stem te horen. Zachtjes ging hij dan ook voort: “Als er nou maar niet een heel regiment van je familie hier rondhuppelt, want dan neem ik de benen!”

Zo erg was het gelukkig niet. Na een nauwkeurig onderzoek van het vertrek kon hij slechts één exemplaar ontdekken, Maar het was dan ook een knaap van een dier. Zeker wel vijftien centimeter lang; met z’n schitterende, ronde kraaloogjes keek het dier Klaas aan, terwijl hij doodstil in z’n hoekje bleef zitten. Even bleef Klaas besluiteloos staan. Voor alle zekerheid maakte hij echter eerst een pas opzij om op die manier het dier in de gelegenheid te stellen door de deur te verdwijnen. Het wenste er echter blijkbaar geen gebruik van te maken en bleef doodstil zitten.

Klaas werd er een beetje zenuwachtig van. Ook al om zichzelf moed in te spreken, mopperde hij: “Vooruit! Smeer ’m! Ga je familie achterna!” Het dier stoorde zich echter niet aan deze vriendelijke uitnodiging.

Opnieuw zette Klaas zijn alleenspraak voort. “Nou, komt er nog wat van, ik kan hier geen uur op je blijven wachten, zo meteen grijp ik je in je nekvel! Of wacht eens, ik stuur de kat op je af!” Zelfs deze laatste op grinnikende toon geuite bedreiging hielp niets.

Teneinde raad greep Klaas in zijn zak, haalde zijn grote zakmes te voorschijn en wierp dit met kracht naar het dier. Dat hielp! In een razend snelle ren verdween het dier door de deur. Klaas slaakte een zucht van verlichting. Vlug stapte hij nu op het venster toe, kroop zo ver mogelijk in de nis en drukte z’n gezicht tegen de kruisvormige tralies. Hoewel er buiten reeds een lichte schemering heerste, kon hij toch alles nog duidelijk onderscheiden. Vlak voor zich zag hij de oever van de slotgracht. Iets verder liep het weggetje, waarover ze hier naar toe gekomen waren. Daarachter strekte zich het bos uit.

Enkele tientallen meters op het weggetje moesten z’n vrienden staan, verborgen onder de bomen. Wie weet, hoe lang stonden ze daar al te wachten op hun spoorloos verdwenen vriend? Kon hij ze nu maar waarschuwen! Zou hij het er op wagen en proberen ze te fluiten? Het fluitsignaal zouden ze onmiddellijk herkennen. Het was gevaarlijk, maar een andere oplossing vond hij niet. Zachtjes liet hij z’n fluitsignaal horen. Toen hij geen antwoord kreeg, langzamerhand harder.


HOOFDSTUK ZEVEN



Een verlaten fiets - Een geruststellend briefje - Het bekende fluitsignaal - S.O.S. - Een fantastische boodschap - Spoorzoekers - De tekeningen gered - Op bezoek bij den Burgemeester.



Ondanks de tegenwind vlogen Henry en Wim voorwaarts. Na enkele minuten hadden ze reeds het zijweggetje bereikt. Zonder vaart te minderen schoten ze het in. Het scheelde maar heel weinig, of Wim was door slippen in de bocht van zijn fiets getuimeld. Ondanks de rare zwenkingen die hij maakte, bleef hij er echter op zitten en gelukte het hem weer op het midden van het weggetje te komen. Henry had zijn vaart even ingehouden, maar nauwelijks was zijn vriend weer genaderd, of hij stoof weer voorwaarts.

Spoedig hadden ze de plek bereikt, waar ze de fietsen verborgen hadden en waar ze Klaas zouden ontmoeten. Duidelijk konden ze de sporen zien, die ze bij hun vertrek gemaakt hadden. Op de kleine open ruimte aangekomen, zagen ze onmiddellijk Klaas’ fiets, maar hun vriend zelf was in geen velden of wegen te bekennen.

“Die is ’m gepiept!” merkte Wim op, na zijn fiets tegen een boom gezet te hebben.

Henry wilde juist de zijne er tegenaan zetten, toen hij met een kreet van verrassing het briefje aan de bel van Klaas’ fiets ontdekte. Het grijpen en het openvouwen was het werk van een ogenblik. Wim kwam onmiddellijk naast hem staan en samen ontcijferden ze de vlug neergekrabbelde woorden:



Ben de omtrek een beetje aan het verkennen. Maak je dus niet ongerust. Ben tegen half vijf terug.

Klaas



“Dan zal ie zo wel komen,” merkte Wim op na een blik op z’n horloge geworpen te hebben. “Het is nu zelfs al bijna tien over half vijf.”

“Vermoed ik ook,” gaf Henry toe. “Laten we dus maar rustig even wachten.”

Met z’n voeten maakte hij een plekje op de grond sneeuwvrij, waarna hij er zich met een tevreden zucht op liet neervallen. Wim volgde onmiddellijk het voorbeeld van zijn vriend. Enige ogenblikken zaten ze zo zwijgend naast elkaar. De doodse stilte, die rondom hen heerste, beklemde beiden enigszins. Het deed alles zo vreemd aan. Geen enkel geluid drong tot hen door.

Plotseling hieven ze beiden met een schok hun hoofd op en even keken ze elkaar vol verbazing aan. “Dat was ons fluitsignaal!” stootte Wim uit.

Voor Henry een bevestigend antwoord had kunnen geven, drong opnieuw het bekende fluitsignaal tot hen door en nu veel duidelijker.

“Ja, waarachtig!” viel nu ook Henry uit, “dat moet Klaas zijn!”

Beiden sprongen overeind en keken elkaar besluiteloos aan. “Het kwam uit die richting,” beweerde Wim, terwijl hij naar het kasteel wees.

“Kan haast niet,” wierp Henry tegen. “Hij zal toch niet zo stom zijn om vlak bij het kasteel een deuntje te gaan fluiten?!”

Opnieuw weerklonk het fluitsignaal, onmiddellijk gevolgd door drie korte stoten, dan drie lange en dan weer drie korte. “Verhip!” mompelde Henry, “dat is S.O.S.! drie punten, drie strepen en drie punten.”

“Wat raaskal je nou?!” bracht Wim grenzeloos verbaasd uit. “Je hebt toch geen kou gevat in je hovenkamer, hoop ik,” voegde hij er aan toe, terwijl hij zijn vriend onderzoekend opnam.

“Nee joh!” klonk Henry’s stem enigszins opgewonden. “Het was duidelijk: Die, die, die, da, da, da, die, die, die. Dat is: punt, punt, punt, streep, streep, streep, punt, punt, punt. Het internationale morsesein voor S.O.S. Die vrijbuiter zit op een of andere manier in de knel en dat laat hij ons weten, hoor maar! Dat is ons fluitsignaal. En nu weer S.O.S.”

Een beetje verontwaardigd, maar toch met een grinnikende stem merkte Wim op: “Wat een driedubbel overgehaalde sufferd. Nou heeft ie misschien de hele zaak…”

“Zwijg!”, viel Henry hem in de rede, “ik zal hem antwoorden.” Duidelijk hoorbaar, maar toch ook weer niet te hard, beantwoordde Henry het bekende fluitsignaal. Ogenblikkelijk bleef het stil aan de andere kant. Henry maakte onmiddellijk van deze gelegenheid gebruik en floot in morseseinen naar z’n vriend: “gehoord. Wat is gebeurd?”

Henry had heel langzaam gefloten
en met duidelijke rustpozen tussen de letters en de woorden. Hij wist, dat Klaas niet erg sterk was in het zenden en ontvangen van de morseseinen. Hij zelf kon het, als het moest, in razendsnel tempo. Dat was wel gebleken op het examen voor zendamateur. Toen had hij zelfs een compliment van den examinator gekregen voor zijn vlotte en foutloze zenden en opnemen. Uit liefhebberij had Klaas het ook enigszins geleerd. Hij had het echter nooit zo ver kunnen brengen als zijn vriend.

Wim had er niet de minste belangstelling voor gehad. Van het hele verhaal, dat Klaas nu begon te seinen, begreep hij dan ook geen letter. Henry had echter razendsnel zijn opschrijfboekje gegrepen en noteerde letter voor letter hetgeen hij hoorde. Achtereenvolgens zag Wim op het papier komen:



zit in kasteel opgesloten volg voetsporen naar geheime gang ingaan steeds rechtuit kruisje muur is echter open kruisje plint schop geven niet binnen gaan paneel gaat dicht ontmoet je daar zit veilig neem lantaarn vlug voor duisternis



Dan hield het geluid van de seinen op.

Even wachtte Henry nog, dan floot hij terug: “begrepen”.

Daar Klaas slechts de letters geseind had en niet de leestekens, wisten ze niet precies, waar een hoofdletter moest staan en dus een nieuwe zin begon. Op enkele plaatsen moesten ze er maar naar raden.

“Laten we het nu eens kalm en regel voor regel doornemen,” stelde Henry voor. “De eerste regel is duidelijk. Hij zit in het kasteel opgesloten. Maar dan: Voetsporen volgen naar geheime gang. Welke voetsporen en weet jij iets van een geheime gang?”

“De zijne natuurlijk,” besliste Wim. “Ik vermoed, dat hij aan het rondzwerven geslagen is en toen bij toeval een geheime gang ontdekt heeft. En nou is hij daar natuurlijk in z’n eentje ingetippeld. Waarschijnlijk is hij daardoor in het kasteel gekomen en kan hij nu niet terug. Wat de oorzaak daarvan is, weet ik natuurlijk niet, maar in elk geval zit hij er en moeten we naar hem toe. En ik zou zeggen zo gauw mogelijk, want over een uurtje is het pikdonker.”

Even bleef Henry in diep nadenken verzonken staan. Dan maakte hij een energiek gebaar, terwijl hij langzaam uitbracht: “Je kon wel eens gelijk hebben. Maar nu een lantaarn, want die schijnen we nodig te hebben. Heb jij zo’n apparaat bij je?”

“Nee! Ik niet!” klonk Wim’s antwoord. “Wie loopt er nu in vredesnaam op een fietstochtje met zo’n ding rond te sjouwen. Toevallig had Klaas er een bij zich, maar die sleept altijd van alles mee en die heeft natuurlijk de zijne meegenomen.”

“Even in zijn fietstas kijken,” besloot Henry, “je kan niet weten,” voegde hij er langzaam aan toe.

Wim volgde zijn vriend en samen onderzochten ze de inhoud van Klaas’ fietstas. Een lantaarn bevond er zich echter niet in. Een ogenblik keken ze elkaar ontmoedigd aan. Zouden ze nu eerst nog naar het dorp moeten om een lantaarn te halen bij Jan van Ark?!

Wim vond echter een schitterende oplossing. Hij was er zelf een ogenblik verbluft van. Dan greep hij zijn vriend bij de arm, terwijl hij met z’n andere hand naar het stuur van Klaas’ fiets wees. Opgewonden stootte hij uit: “Ik heb ’t! Een batterij en een lampje van de fiets!”

Onmiddellijk begreep Henry wat zijn vriend bedoelde. Aan het stuur van Klaas’ fiets bevond zich een klein langwerpig trommeltje, waarin zich een batterij bevond. Een paar draden kwamen er uit en liepen naar een schakelaartje vooraan op de framebuis. Beiden wisten ze, waar dit voor diende. Als de fiets stil stond en de dynamo dus niet werkte, kon Klaas toch licht krijgen door het schakelaartje om te draaien. Het lampje in de lantaarnkop brandde dan op de batterij, die zich in het trommeltje bevond.

Haastig pakte Wim de batterij uit het trommeltje, terwijl Henry het lampje uit de kop schroefde. Wim pakte het aan en probeerde het lampje op de batterij. Het lukte. Het lampje brandde helder. Blijkbaar was de batterij nog zo goed als nieuw.

Enthousiast gaf Henry z’n vriend een klap op de schouder, zodat deze het lampje bijna uit z’n vingers liet vallen. Lachend protesteerde hij: “Kijk uit, vrijbuiter! Zo meteen ben ik het lampje kwijt!”

Henry luisterde echter al niet meer. Hij was al druk bezig met het zoeken naar Klaas’ voetsporen. “Laten we maar in een wijde boog om deze plek heenlopen, dan zien we vanzelf wel, waar hij heengelopen is,” stelde hij voor.

“Maar laten we dan vlak bij mekaar blijven en loop jij dan niet vooruit, anders komen we in de war met onze eigen sporen,” voegde Wim hem waarschuwend toe.

Even wachtte Henry op zijn vriend en dan liepen ze samen in een wijde boog om de kleine open ruimte heen, tot ze tenslotte op het weggetje uitkwamen. Daar zagen ze genoeg voetsporen, maar die waren van hen zelf en liepen kriskras door elkaar heen.

Wim stelde fluisterend voor om voor alle zekerheid ook even aan de overkant van het weggetje te gaan kijken. Het was best mogelijk, dat Klaas in die richting vertrokken was. Het bleek een gelukkige inval te zijn, want aan de overkant van de weg vonden ze voetsporen van iemand, die blijkbaar het bos ingelopen was.

“Zouden ze van Klaas zijn?” twijfelde Henry nog even.

“Kan niet anders!” klonk Wim’s besliste stem “We moeten het er in elk geval op wagen. Als ze van iemand anders zijn, dan zou het niet zo mooi zijn, want dan zou hij de plek, waar onze fietsen gestaan hebben, ook gevonden hebben.”

Zwijgend legde Henry zich bij deze uitspraak neer. Het bos was niet zo dicht, zodat de voetsporen nogal gemakkelijk te volgen waren. Na enkele minuten kwamen ze aan de plek, waar Klaas enige ogenblikken stil gestaan had. Duidelijk konden ze dat zien aan de afdrukken, die zijn schoenen gemaakt hadden.

“Laten we goed uitkijken naar een eventuele ingang,” merkte Henry waarschuwend op, “we weten met geen mogelijkheid, waar die geheime gang zich bevindt.”

Duidelijk zagen ze echter, dat de voetsporen verder doorliepen en zonder verder te zoeken, volgden ze die dan ook. In een wijde boog liepen ze door het bos om het kasteel heen. En ook aan de voorkant vonden ze weer voetstappen over elkaar heen, waaruit ze konden opmaken, dat Klaas daar enige ogenblikken gestaan had. Zelfs zagen ze duidelijk twee langwerpige afdrukken met aan het eind ervan een ronde indruk.

“Hier heeft ie op z’n knieën gelegen,” constateerde Henry direct. “Licht maar eens goed bij.”

Wim maakte contact, zodat zij even later bij het licht van het lampje de afdrukken nauwkeurig konden onderzoeken. Het leed geen twijfel of Klaas had daar inderdaad op z’n knieën gelegen. Maar het bleek al gauw, dat ze nog lang niet aan het einde van hun tocht waren, want de voetsporen liepen steeds maar verder.

“Die knaap heeft een hele reis gemaakt,” merkte Henry op. Wim knikte instemmend.

Na weer in een wijde boog voortgelopen te hebben, bereikten ze de zijkant van het kasteel. Maar ook daar hadden ze nog geen succes. De voetsporen liepen verder.

Tenslotte bereikten ze het dichte bos met de struiken achter het kasteel. Hier werd het volgen van de voetsporen minder gemakkelijk. Grote stukken moesten ze op hun knieën voorwaarts kruipen, zodat het niet lang duurde of hun plusfours waren kletsnat. Dit alles werkte niet mee om hun stemming er beter op te doen worden.

Zachtjes mopperde Wim: “Zo’n hondenbaan heb ik nog nooit van m’n leven opgeknapt. Als hij nu weer eens van die lolletjes uithaalt, hoop ik, dat hij me eerst even waarschuwt, dan blijf ik thuis lekker bij de kachel zitten.”

“Zeur niet!” bitste Henry. “Denk je, dat ik hier voor m’n lol in de sneeuw rondbagger?”

Wim hield verder z’n mond maar. Hij had trouwens al z’n aandacht nodig bij het belichten van de voetsporen, die anders volkomen onzichtbaar waren. Zo nu en dan kregen ze duidelijke aanwijzingen in de vorm van afgebroken takken. Ongetwijfeld had Klaas die afgebroken bij zijn worsteling door de struiken.

Wim liet telkens een serie kernachtige hatelijkheden aan het adres van zijn verdwenen vriend horen, als ze door het dichte struikgewas moesten heenwringen. Henry sloot zich zo nu en dan bij hem aan. Onwillekeurig leidde dat hun aandacht wat af van de moeilijkheden, die ze te overwinnen hadden.

Toen ze tenslotte zich met de grootste inspanning door een enorm dicht struikgewas hadden heengewerkt, waren ze plotseling het spoor bijster. Aan de zijde van het struikgewas, waar zij zich nu bevonden, was geen voetspoor meer te bekennen.

“Blijf zo stil als een lijk staan,” besliste Henry, “anders komen we met onze eigen sporen in de war. Laat je licht goed rond schijnen, misschien vinden we het nog wel terug.”

Wim mompelde zo iets van: “Lijken staan anders in de regel niet.”

Toch volgde hij de raad van zijn vriend op. Hoe ze echter ook zochten, het spoor was en bleef weg.

“Dan is er geen andere oplossing mogelijk,” besloot Wim na een ogenblik nagedacht te hebben, “of in deze struiken moeten ze opgehouden zijn.
Dan moet daar dus de geheime ingang te vinden zijn.”

“Precies!”, viel Henry bij en na even nagedacht te hebben, voegde hij eraan toe: “Laten we dan in een boog om de struiken heenlopen en het spoor weer opnieuw volgen. We moeten er straks rakelings langs gelopen zijn.”

Als bij toverslag was plotseling hun slechte bui verdwenen. De opwinding was op hun gezichten te lezen. Nu stonden ze misschien bij de oplossing van het raadsel van de geheimzinnige verdwijning van hun vriend. Haastig en zonder aan het eventuele uitwissen van voetsporen te denken, kropen ze onder de bomen voorwaarts. Weinige ogenblikken later hadden ze het oude spoor teruggevonden en opnieuw volgden ze het in ’t dichte struikgewas. Wim kroop voorop, bijna met z’n neus op de grond.

Henry, die vlak achter hem aan kwam, moest onwillekeurig om deze dwaze vertoning lachen. Zachtjes grinnikte hij: “Bloedhond Boelens aan het werk. De meester-detective op het oorlogspad.”

Wim reageerde echter niet in het minst op deze opmerking. Met een zekere verbetenheid volgde hij decimeter voor decimeter het spoor.

Plotseling liet hij een zachte kreet horen, terwijl hij fluisterde: “Ik heb ’t! Hier lopen onze sporen en die van Klaas uiteen. Wij zijn straks iets te veel naar links gegaan. Het spoor van Klaas loopt rechtuit.”

Zo vlug als mogelijk was, kroop Henry naast z’n vriend, Aan een scherpe tak haalde hij z’n hand open, maar door z’n opgewondenheid merkte hij het nauwelijks. Met een vlugge beweging veegde hij het bloed aan z’n jas af. Dan boog hij zich voorover om zich van de waarheid van de woorden van zijn vriend te overtuigen.

“Je hebt gelijk,” fluisterde hij. “Nu voorzichtig verder. Ga jij maar weer voorop met het licht. Ik kom wel vlak achter je aan. Maar raak in vredesnaam het spoor nou niet weer kwijt, want dan vinden we het helemaal niet meer terug. Het krioelt hier nu van onze eigen voetsporen.”

Na nog enkele meters voorwaarts geslopen te hebben, onderging Wim plotseling dezelfde eigenaardige gewaarwording, die zijn vriend Klaas ook ondergaan had. Onder het uitstoten van een zachte kreet verdween hij in de diepte.

Henry, die zijn vriend onverwachts op een geheimzinnige manier zag verdwijnen, slaakte een luid: “Hé” van schrik.

Wim had ondertussen al weer vaste grond onder de voeten gekregen en met zijn hoofd juist boven de opening uit, grinnikte hij: “Wees welkom, mijnheer van de Stopel, ik geloof, dat ik thuis ben. Komt U ook binnen!”

Henry kon echter aan de vriendelijke uitnodiging van zijn vriend geen gevolg geven, daar was de opening te nauw voor. Wim had ondertussen met zijn voeten al gevoeld, dat hij schuin achterwaarts nog verder naar beneden kon.

Zachtjes voegde hij zijn vriend toe: “Ik zal nog een klein duikje naar beneden nemen en volg me dan maar!”

Even wachtte Henry tot zijn vriend geheel in de grond verdwenen was en dan volgde hij voorzichtig. Weinige ogenblikken later stonden ze in de ruw gemetselde gang, waar Wim reeds onderzoekend z’n licht liet rondschijnen.

“Ziet er niet kwaad uit,” vond Henry.

“Nee,” beaamde Wim. “Nogal solide, zou je zo zeggen.”

“En nou maar steeds rechtuit, hè?” vervolgde Henry. “Dat seinde Klaas tenminste.”

“Zal moeilijk anders kunnen,” merkte Wim op. “Voor zover ik zien kan, zijn er geen zijgangen.” Langzaam liepen ze voorwaarts.

Na enkele minuten merkte Wim op: “Eigenlijk gek hè, maar het is hier lang zo koud niet als buiten. Merk je dat wel?”

“Komt natuurlijk, omdat je onder de grond zit,” verklaarde Henry.

Zwijgend liepen ze dan weer verder. Doordat de bodem van de gang niet helemaal effen was, gebeurde het een paar maal, dat het lampje geen contact maakte met de batterij. Hulpeloos bleven ze dan in de diepe duisternis staan.

De eerste maal dat het gebeurde, schrok Henry ervan, zodat hij opgewonden informeerde: “Wat is er?! Je hebt het lampje toch hoop ik niet laten vallen?!”

Voor Wim antwoord kon geven, had hij het contact echter alweer hersteld. Met fluisterende stem verklaarde hij de oorzaak. “Onderaardse lichtstoringen,” grinnikte hij. “De centrale was even defect.”

In stilte bewonderde Henry zijn vriend, dat deze in zulke omstandigheden nog grappen wist te maken.

Even later merkte Wim in volle ernst op: “Als die gang nou lang genoeg is, komen we ergens in China uit. Zo ongeveer hij de Gele Rivier in de buurt, vermoed ik.”

Nu kon Henry zich niet meer goed houden. “Daverende idioot!” schreeuwde hij.

“Houd je snufferd en gil niet zo,” was het kalme bescheid van zijn vriend. “Je
maakt de aardmannetjes wakker.”

Opnieuw schoot Henry in een onbeheerste lachbui. Zo goed mogelijk bedwong hij zich echter, want hij begreep dat het inderdaad heter was niet te veel lawaai te maken.

Eigenlijk nog geheel onverwacht stonden ze voor de muur. Duidelijk zagen ze de opening voor zich, waardoor Klaas verdwenen was. Toch aarzelden ze even. Voor alle zekerheid haalde Wim z’n opschrijfhoekje voor de dag om het bericht nog eens door te lezen. “Kruisje muur is echter open,” stond er.

“Ja, wat bedoelt hij daar nu mee,” piekerde Henry, terwijl hij z’n ogen onderzoekend over de muur liet gaan. “Zie jij een kruisje?”

“Zoeken!”, besloot Wim. Samen zochten ze de muur af en al spoedig ontdekte Henry het kleine kruisje op een van de stenen. Het was nu iets duidelijker zichtbaar, doordat Klaas de stof er afgewreven had.

“Hij zal wel bedoelen, dat de muur door hem geopend is,” veronderstelde Wim. “Deze geheime deur heeft hij open laten staan.”

“Laten we het er in elk geval maar op wagen,” besloot Henry. Resoluut stapte hij door de opening, waarna zijn vriend hem onmiddellijk volgde.

Nu stonden ze voor het eikenhouten paneel. Even wierp Henry nog een onderzoekende blik achter zich, alsof hij zich overtuigen wilde, dat de opening in de muur zich niet achter hem gesloten had.

Wim had ondertussen weer zijn opschrijfhoekje tevoorschijn gehaald en las met zachte stem: “Kruisje plint schop geven. Niet binnengaan paneel gaat dicht.”

Even overlegden ze wat te doen.

“Laten we eerst het kruisje maar eens opsnorren,” vond Henry, “als we het hebben, kunnen we altijd nog kijken, wat we doen.”

“O.K.” stemde Wim in. Fluisterend voegde hij er aan toe: “Het moet op de plint staan.”

Zwijgend gingen ze op hun buik liggen en met hun neus bijna tegen de plint aangedrukt begonnen ze deze centimeter voor centimeter te onderzoeken. Het duurde niet lang, of Henry fluisterde: “Eureka! Hier, kijk maar eens!” Ook Wim herkende onmiddellijk het kruisje.

Ze krabbelden overeind en gingen recht daarvoor op de grond zitten.

“Wat doen we nu?”, wilde Wim weten, terwijl hij zich op overdreven manier op z’n hoofd krabde.

“Ik zal er een schop tegen geven,” besloot Henry, “en dan wachten we rustig af, wat er gebeurt. We mogen niet naar binnen gaan, want dat staat hier duidelijk.”

“Right!” stemde Wim toe.

Vlug stonden ze op. Even later gaf Henry een stevige trap tegen het kruisje op de plint. Onmiddellijk schoot het kleine vakje los en tot hun grote verbazing zagen ze plotseling een deel van de wand om een onzichtbare as draaien. Vol spanning keken ze naar de opening die ontstaan was.

Juist wilde Henry nog een stapje naar voren doen om een blik naar binnen te kunnen werpen, toen geheel onverwachts snelle voetstappen weerklonken en Klaas in de opening verscheen. Zonder zich de tijd te gunnen z’n beide vrienden te groeten, draaide hij zich om en duwde hij met kracht tegen het geopende paneel om het weer te sluiten. Zijn pogingen leverden succes op, want langzaam draaide het geheime paneel weer om z’n as en met een zacht tikkend geluid schoot het weer in het slot.

Dan pas wendde hij zich tot z’n beide vrienden en met kalme, opgewekte stem zei hij: “Welkom, lui, ik ben blij jullie te zien.”

Het kalme, beredeneerde optreden van Klaas had z’n beide vrienden zo verbaasd, dat het even duurde voor ze de groet op enthousiaste wijze beantwoordden. En meteen bestormden ze hem met vragen.

Klaas weerde ze alle kalm af. Met een glundergezicht grinnikte hij: “Kalmpjes aan, dan zal ik je alles precies vertellen. Je weet nog maar het kleinste gedeelte. Dat van deze gang en deze geheime deuren heb ik je geseind. Het heeft me echter heel wat moeite gekost, voor ik een plekje gevonden had, waar ik jullie met m’n fluiten bereiken kon.”

“Waar heb je dan in vredesnaam gezeten?” viel Wim z’n vriend in de rede. “Toch niet achter deze deur, zou ik zo zeggen!”

“Nee! Ik zat helemaal in de kelder,” was het laconieke antwoord. En onwillekeurig zijn stem wat dempend, vertelde Klaas van zijn gevaarlijke tocht naar de keldergewelven van het kasteel.

“Nou, en toen ik jullie het belangrijkste geseind had,” vervolgde hij met een opgewekte stem, “ben ik weer langs dezelfde weg teruggekomen naar de grote zaal. Je snapt wel, dat ik aardig in m’n piepzak gezeten heb.” Zachtjes grinnikend beaamden beiden, dat ze zich dat levendig konden voorstellen.

“Ik heb me toen in de grote zaal weer in het harnas gewurmd, dat daar in de hoek stond,” vervolgde Klaas. “Een lolletje was dat niet, maar ik zat
er in elk geval veilig. De eerste keer dat ik me er verbergen moest, was, toen er plotseling een vent de zaal binnen kwam. Ik zat geweldig in de rats, dat beloof ik je. Ik kon zo gauw geen ander plekje vinden en schoot maar op goed geluk op dat harnas af. Met heel veel moeite gelukte het me erin te kruipen. Gelukkig heeft die vent niets in de gaten gehad. En toen ik van m’n uitstapje in de kelders terugkwam en op jullie zat te wachten, wat me tussen twee haakjes uren leek te duren, zodat ik er zelfs aan twijfelde, of jullie het konden vinden, kreeg ik waarachtig weer bezoek op de zaal. Een nogal klein kereltje kwam de zaal op en ging door dezelfde deur, waardoor ook die eerste vent verdwenen was. Enige tijd bleef het toen doodstil en ik stond juist op het punt uit m’n schuilplaats te kruipen om eens een kijkje achter die bewuste deur te gaan nemen, toen die plotseling weer geopend werd en die twee grapjassen samen de zaal op kwamen. Ze spraken nog al luid met elkaar, zodat ik even een gedeelte van hun gesprek kon volgen. Die ene vent, als heer vermomd zal ik maar zeggen, scheen nogal tevreden te zijn. Ik hoorde hem zeggen: “Nog twee dagen, dan ben ik klaar. Het is anders een rot baantje om zulke tekeningen precies na te maken.” Ik kon nog juist horen, dat het kleine kereltje, het leek me meer een bediende, met een zucht antwoordde: “Gelukkig maar, mijnheer. Ik zal blij zijn als die zaak…” Meer kon ik niet verstaan, want toen verdwenen ze weer door de deur,” besloot Klaas. “Maar wat denken jullie daar nu van?”

Klaas was nauwelijks uitgesproken of Henry, onmiddellijk gevolgd door z’n vriend Wim, begon op enthousiaste wijze z’n vriend te complimenteren met zijn moedig optreden. “Je bent een reuze vent!” vond Henry.

“Ja,” liet Wim zich horen. “En dat alles doet die gast met een uitgestreken gezicht, of het de gewoonste zaak van de wereld is en alsof die even een boodschap bij den groenteboer gedaan heeft, in plaats van een geheime gang opsnorren en in een wildvreemd kasteel rondtippelen temidden van je vijanden.”

Opgewonden door het behaalde succes gaven ze in een uitgelaten bui hun vriend een stevige klap op z’n schouder. In hun hart bewonderden ze hem om z’n buitengewone kalmte. Klaas had de stroom van complimenten rustig over zich heen laten gaan. Even was er een korte lach over zijn gezicht gegleden, maar dan was hij weer ernstig.

“Wat doen we nou?” wilde hij weten. “En hoe is het eigenlijk bij dien kennis van je afgelopen? Kunnen we daar vannacht slapen?”

Met enkele woorden bracht Henry zijn vriend op de hoogte van het resultaat van hun bezoek bij Jan van Ark.

“Gelukkig!”, zuchtte Klaas, “dan behoeven we daarover in elk geval geen zorg meer te hebben. Maar wat denken jullie nou van de geschiedenis zelf,” vervolgde hij, “ik zou zo zeggen, dat we nu aanwijzingen genoeg hebben om naar de politie te gaan.”

“Natuurlijk,” viel Wim uit. Bijna verontwaardigd ging hij voort: “Als ze ons nou niet geloven, geef ik geen halfje voor de hele politie van ons.”

“Daar kon je je anders wel eens lelijk in vergissen,” liet Henry zich horen. “Ik weet zeker, dat onze politie tot de beste ter wereld behoort. Zo nu en dan merk je dat wel door berichtjes in de krant. Maar ik zat er eerlijk gezegd over te piekeren, of we niet een poging konden doen om die tekeningen in handen te krijgen. Zoals ik van jou gehoord heb, ging die ene kerel door de zaal naar een bepaald vertrek. Volgens mij moet hij daar aan de tekeningen gewerkt hebben, want die andere vent kwam hem ophalen. Ik vermoed om te eten. Daar is het nu zo ongeveer de tijd voor. Het lijkt mij, dat we nu een reuze kans hebben om eens een kijkje in dat bewuste vertrek te gaan nemen. Niet alle drie natuurlijk, maar één, hoogstens twee.”

Even bleef het doodstil. Het stoute plan van Henry had hen beiden enigszins overvallen.

Wim was de eerste, die met een ernstige stem opmerkte: “Ik vind het geen gek idee, maar het lijkt me drommels gevaarlijk! Toch voel ik er wel iets voor!”

Klaas beweerde met kalme stem: “Het is te gevaarlijk. Als er toevallig iemand komt, zit je als een rat in de val. Het lijkt zo gemakkelijk, maar ik geloof niet, dat het te doen is. Ik ben er in elk geval tegen.”

“Moet je dat horen,” protesteerde Henry. “Het is mijnheer te gevaarlijk. Maar het is ’m niet te gevaarlijk om in z’n dooie eentje die geheime gang in te tippelen en dan kalmweg door het kasteel heen te sluipen, alsof hij er de eigenaar van was. Je moet maar lef hebben.”

Onwillekeurig moest Klaas lachen. Hij wist, dat er in de woorden van zijn vriend veel waarheid zat en dat hij dus zeer
zeker niet het recht had om te zeggen, dat iets te gevaarlijk was. Nog zachtjes lachend stemde hij dan ook toe: “O.K. Ga je gang dan maar. Maar zoals je zo even al zei, dan gaan we niet met z’n drieën. Nou lijkt het mij het beste, dat Wim hier de wacht blijft houden, om direct het paneel te kunnen openen.”

“Dat zal je gedacht hebben,” protesteerde deze echter verontwaardigd. “Ik hier blijven wachten?! Geen haar op m’n hoofd die er aan denkt. Doe jij dat maar, hoor! Jij hebt vandaag al avonturen genoeg gehad. Geef het restje maar aan mij. Jij blijft hier bij het paneel. Je schijnt trouwens specialist in die dingen te zijn. Henry en ik gaan even die tekeningen op de kop tikken.”

Even wilde Klaas nog protesteren, maar dan zag hij het billijke van Wim’s eis in. Met een zucht besloot hij: “Vooruit dan maar. Ik zal dan wel hier blijven. Voor je echter gaat, moet ik je eerst nog even wijzen welke deur je hebben moet. En denk er dan ook alsjeblieft aan, dat het paneel zich weer achter je sluit, als je eenmaal in de zaal bent. Schrik dus niet. Ik zal het onmiddellijk weer openen, als je weg bent.”

Nadat Klaas z’n beide vrienden de bewuste deur aangewezen had en Henry zich meester gemaakt had van diens staaflantaarn, begaven ze zich op weg.

Wim had ondertussen Klaas de losse batterij met het lampje in de handen geduwd, terwijl hij hem toevoegde: “Alsjeblieft zus, neem dat zaakje maar van me over. Ik heb er lang genoeg mee rondgesukkeld.”

Allebei voelden ze zich een beetje opgewonden. Nu ze eenmaal voor het feit stonden, begrepen ze pas goed, hoe gewaagd de gehele onderneming eigenlijk was. Geen van beiden dacht echter aan terugkeren. Op Wim’s gezicht kon men de spanning lezen. Op Henry’s donkere onbewogen gelaat was echter niet in het minst te zien, wat er in hem omging. Met z’n lippen strak op elkaar geklemd, leek hij de onverzettelijkheid zelf. Nauwelijks waren ze enkele meters van het geheime paneel verwijderd, of ze hoorden een klikkend geluid achter zich. Hoewel ze wisten, dat de deur zich achter hen gesloten had, schrokken ze toch even. In de doodse stilte leek het mechanisme een geweldig lawaai te maken. Zonder er zich verder om te bekommeren, stapten ze vlug toe op de deur, schuin tegenover hen.

Henry knipte de lantaarn uit, zodat ze in bijna volkomen duisternis kwamen te staan. Onwillekeurig greep Wim zijn vriend bij de arm, terwijl hij fluisterde: “Wat doe je?!”

“Even kijken of er ook licht onder de deur doorkomt,” was het zachte antwoord. Henry bukte zelf even en probeerde door het sleutelgat te kijken. Z’n onderzoek leverde in het geheel niets op.

Voorzichtig pakte hij de deurknop en draaide deze om. De beweging ging nogal gemakkelijk, zodat hij zachtjes de deur op een kiertje kon openen. Ook nu kwam er geen licht naar buiten. Zachtjes knipte hij z’n lantaarn weer aan en onder het verdere openen van de deur liet hij de scherpe lichtbundel het vertrek binnendringen. Met een oogopslag zagen beiden, dat ze het gewenste doel bereikt hadden.

Ze zagen in het midden van de kamer twee grote tekentafels, waarop verschillende papieren vastgeprikt zaten. In een van de hoeken van het vertrek stond een grote tafel, die bezaaid was met allerlei tekeningen; sommige opgerold, andere gedeeltelijk uitgespreid.

Henry had in deze ogenblikken niet de minste last van zenuwachtigheid. Met onderdrukte stem beval hij: “Doe de deur achter je dicht, maar niet in het slot. En grabbel dan alle papieren bij elkaar, die je krijgen kunt.”

Zelf het voorbeeld gevend, liep hij op een van de grote tekentafels toe en begon met koortsachtige haast de tekeningen, die er op vastgeprikt zaten, los te maken. Wim volgde onmiddellijk zijn voorbeeld en nam de tweede tekentafel voor zijn rekening. Binnen enkele ogenblikken waren ze in het bezit van alle opgeprikte tekeningen.

Henry was echter nog lang niet tevreden. Met zijn vinger naar de lange tafel in de hoek wijzend, fluisterde hij: “Die ook! Neem alles wat je krijgen kunt!”

Met onhoorbare, maar snelle stappen liepen ze op de tafel toe. Met enkele snelle bewegingen graaiden ze alle daar liggende papieren bij elkaar. Met trillende vingers van opwinding legden ze de papieren op elkaar en rolden ze daarna zo goed mogelijk op. Nauwelijks was Wim er mee klaar, of hij liep op de deur toe. Vol spanning keek hij naar zijn vriend.

Deze scheen echter nog geen haast te hebben. Kalm liet Henry zijn blik nog eens door het vertrek gaan. Onderzoekend flitste de lichtstraal van de ene kant naar de andere. Plotseling bleef de lichtbundel rusten op een klein koffertje in de hoek van het vertrek.
Onmiddellijk vielen de vele etiketten op van verschillende buitenlandse hotels. Zonder zich een moment te bedenken, stapte Henry er op toe en nam het koffertje ook. Een van de etiketten bleek van hotel “Splendid” in Bahia te zijn. Het kon dus haast niet missen. Dit moest het koffertje van mijnheer Vielmons zijn!

Haastig stopte Henry de tekeningen erin. Maar nog scheen hij niet tevreden te zijn. Na even nagedacht te hebben, sloop hij op z’n tenen naar een van de tekentafels. Met een haastig gebaar pakte hij z’n zakdoek uit z’n zak en voorzichtig begon hij potloden en penhouders erin te rollen. Hij zorgde er wel voor, dat hij de voorwerpen niet met z’n vingers aanraakte. Alsof het ’t kostbaarste bezit was, zo voorzichtig legde hij het kleine bundeltje in het koffertje.

Wim, die door de duisternis niet goed kon zien, wat z’n vriend uitvoerde, begreep niets van al dat geheimzinnige gedoe. Enigszins ongerust fluisterde hij dan ook: “Wat spook je toch uit, joh! Schiet op! Straks snappen ze ons hier!”

Nu bleek Henry klaar te zijn. Met enkele haastige stappen voegde hij zich bij zijn vriend. Deze slaakte een zucht van verlichting. Vlug openden ze de deur, waarna ze deze bijna geruisloos weer achter zich sloten. In de zaal gekomen, liet Henry direct de lichtstraal van zijn lantaarn onderzoekend rondgaan in de richting van de geheime deur. Deze stond gelukkig open. Klaas had dus zijn plicht gedaan. Beiden slaakten een zucht.

Met enkele vlugge passen verdwenen ze in de beschermende ruimte achter het houten paneel. Ogenblikkelijk sloot Klaas de opening af. Dan pas vroeg hij met een stem, waaruit de opgekropte spanning duidelijk merkbaar was: “En hoe is het?! Succes gehad?!”

“Reusachtig! Kon niet beter!” klonken de enthousiaste antwoorden van de beide vrienden door elkaar.

“We hebben de hele zaak daar zo ongeveer leeggeplunderd,” voegde Wim er zacht grinnikend aan toe. Vol trots toonde Henry het koffertje met de vele buitenlandse hoteletiketten.

“Wat zullen die snuiters morgen gek opkijken, als ze geen tekeningetje meer vinden,” lachte Klaas.

“Ja, en dat niet alleen,” lachte Henry, “maar ik heb zelfs hun potloden en penhouders achterover gedrukt. En ik heb er voor gezorgd, dat ik ze niet met m’n blote vingers aangeraakt heb. Voor de vingerafdrukken, snap je.”

“Allemachtig!” viel Wim uit. “Was je daar zo druk mee bezig. En moest ik daarom zo lang wachten. Ik snapte er al geen biet van. Ik stond gewoon in doodsangst bij die deur. Ieder ogenblik meende ik, dat er iemand aan kwam tippelen.”

“Ik vind het anders een knap staaltje om daar nog aan te denken,” meende Klaas. “Vingerafdrukken! Je lijkt wel een volleerde speurhond!”

Henry wees alle lof echter af. “We moeten nu maar eens opstappen,” klonk zijn kalme stem. “Lange Jan zal niet weten waar we blijven. We zouden meen ik, over een half uurtje terug zijn.”

“Was ik finaal vergeten,” deed Wim verbaasd.

“Dan zal hij wel in de rats over ons zitten,” meende Klaas. “Veronderstel, dat hij de politie waarschuwt!”

“Ja,” schrok Henry. “Dat zou heus zo gek nog niet zijn. Kom, vooruit! Laten we opschieten!”

De opening in de muur liet zich gemakkelijk achter hen sluiten. Met haastige stappen liepen ze de gang door. Weinige ogenblikken later hadden ze de ingang bereikt. Eén voor één kropen ze door de nauwe opening naar buiten. Alle drie haalden ze verruimd adem. Met een zeker genot lieten ze de frisse koude winterlucht diep in hun longen dringen.

Het was ondertussen buiten volslagen donker geworden. Gelukkig was de lucht echter helder, zodat ze zelfs zonder gebruik te maken van de lantaarn de richting naar hun fietsen konden vinden. Het was beter om geen licht te gebruiken. Het was altijd mogelijk, dat iemand in het kasteel het ronddwalende licht in de gaten kreeg en zich ging afvragen, wat dat te betekenen kon hebben. Ze namen nu de kortste weg naar hun fietsen. Met een niet al te wijde boog slopen ze achter het tuinhuisje om. Zonder bijzondere gebeurtenissen bereikten ze tenslotte de kleine open ruimte, waarop hun fietsen stonden.

Juist wilden ze er op toe stappen, toen ze vol schrik bemerkten, dat er iemand bij stond. Het leek wel of hij er de wacht bij hield. Als bij afspraak lieten ze zich alle drie gelijktijdig op de grond glijden.

Nauwelijks lagen ze echter, of Henry stond weer op, terwijl zijn stem geruststellend klonk: “Kom maar, lui! Het is veilig! Het is Jan! Ik zie het aan zijn lengte.”

Nog enigszins aarzelend volgden Klaas en Wim hun vriend. Toen ze echter wat dichterbij gekomen waren, herkende Wim ook hun gastheer voor deze
nacht. In stilte schold hij zichzelf uit voor sufferd, dat hij dat ook niet eerder gezien had aan de lengte van den geheimzinnigen wachter.

Ze werden met een enigszins ongerust: “Waar blijven jullie toch in vredesnaam?!” ontvangen.

Zonder direct op deze vraag antwoord te geven, stelde Henry zijn vriend Klaas voor. Klaas kreeg een handdruk te incasseren, zoals hij meende nog nooit ontvangen te hebben.

Ondanks de pijn stamelde hij toch nog een kort: “Aangenaam.”

In de duisternis probeerde hij zo goed mogelijk dezen reus te bekijken, terwijl hij voorzichtig elke vinger van zijn rechterhand probeerde om zich te overtuigen, of er niet eentje gebroken was. Het onderzoek viel nog al bevredigend uit.

Henry had ondertussen zijn gastheer op de hoogte gebracht met het resultaat van hun gewaagde onderneming. De lof, die ze er voor ontvingen, was kort en werd slechts in één woord uitgedrukt: “Schitterend!”

Met een zachte bromstem vervolgde de gastheer: “Ik heb ondertussen één van die grapjassen een tikje op zijn kersenpit moeten geven. Kijk maar!”

Van deze korte laconieke mededeling begrepen ze geen van drieën iets. Onwillekeurig volgden ze echter de lange gestalte van Jan. Grenzeloos was hun verbazing, toen ze plotseling onder een boom een man zagen liggen, die stevig aan handen en voeten gebonden was.

“Verhip!” bracht Wim tenslotte uit. “En nog wel gebonden met onze fietsriemen.”

“Ja,” was het kalme antwoord. “Ik kon zo gauw niet wat anders vinden en toen ben ik maar zo vrij geweest de riemen van je fiets te halen.”

“Maar wat is er dan in hemelsnaam gebeurd?”, bracht Henry verbaasd uit.

“Och, niet veel,” was het kalme, rustige antwoord. “Ik was hier aan het rondneuzen gegaan, om te zien waar jullie toch wel bleven. En toen kwam plotseling dat ventje naar me toe en vroeg me, wat ik hier zocht. Ik heb ’m toen verteld, dat ik een verwoed verzamelaar was van spinnenwebben. Of hij dat niet geloven wilde weet ik niet, maar plotseling, zonder verdere waarschuwing, greep hij me in m’n kraag en zei hij, dat ik maar met hem mee moest gaan. Ik stelde me natuurlijk heel verschrikt aan en stotterde zo’n beetje, dat ik niets kwaads in de zin had. Maar toen die knaap dacht, dat ik bang werd, kreeg hij een allemachtige hoop praats. Hij gaf me een stomp op m’n gezicht. Ik denk wel, dat hij daar nu een beetje spijt van zal hebben, want ik heb hem er natuurlijk een met rente teruggegeven. Hij kon er niet goed tegen, zodat hij lichtelijk buiten kennis was. Voor de zekerheid heb ik hem toen maar hier gehouden. En dat is alles.”

Dat laatste werd er met zó’n doodnuchtere stem aan toegevoegd, dat ze alle drie in een lachbui uitbarstten. “Dat is alles,” sniklachte Wim, terwijl hij Henry een joviale klap op z’n schouder gaf. “Moet je nog peultjes!”

Van de weeromstuit lachte Jan met z’n zware bromstem mee. Even later maakte hij echter een einde aan de vrolijkheid.

“Jongens, wat hadden jullie nu gedacht te doen? Volgens mij wordt het nu hoog tijd, dat de politie gewaarschuwd wordt. Je moet niet vergeten, dat als die kerels vanavond of op z’n laatst morgenvroeg in de smiezen krijgen, dat die tekeningen verdwenen zijn, ze alles op alles zullen zetten om ze terug te krijgen. En als ze daar geen kans toe zien, gaan ze er natuurlijk zo vlug mogelijk van door. En wat zullen ze dan met mijnheer Vielmons doen! Misschien zullen ze hem meenemen, maar het kan ook best, dat ze hem hier achterlaten. En dan zullen ze heus wel zorgen, dat hij niets van het gebeurde kan navertellen.”

Het leek wel, of het nu pas tot de drie vrienden doordrong, wat de gevolgen konden zijn van hun wel moedige, maar toch ondoordachte daad. De gedachte, dat hun grote vriend, mijnheer Vielmons, misschien in levensgevaar gekomen was, deed hun gezichten plotseling betrekken. Ernstig keken ze voor zich. De toestand leek hopeloos moeilijk. Koortsachtig snel werkten hun gedachten. Met het hoofd diep weggedoken in de kraag van hun jas merkten ze ook al door de spanning waarin ze verkeerden niets van de felle kou en de snijdende Oostenwind.

Plotseling hief Henry met een resoluut gebaar het hoofd op en kalm klonk zijn stem: “Er is maar een oplossing. Vannacht nog, op zijn laatst morgen in de vroegte, moeten al die kerels gearresteerd worden. We moeten direct de politie waarschuwen en de hele zaak hier laten omsingelen, voordat er iets ernstigs gebeuren kan.”

“Gemakkelijker gezegd dan gedaan,” wierp Jan tegen. “Waar wou je hier ineens die politie vandaan halen. De hele politiemacht bestaat hier uit twee veldwachters en die spelen het hier
nooit klaar!”

“Dan rijden we maar naar de eerste de beste stad hier in de buurt,” deed Henry beslist. “We moeten slagen!!”

Even bleef het stil. Jan scheen de zaak nog eens te overdenken. Dan bromde zijn zware stem: “We zullen het proberen. Dan moeten we eerst naar den burgemeester en dien alles vertellen. Kom maar mee! Laat je fietsen hier staan. Wij zullen rijden alsof de duivel in hoogst eigen persoon ons op de hielen zit!”

“De fietsen laten staan?! Wat zullen we nou beleven?!” klonk het verbaasd uit drie monden tegelijk.

“Ik ben met de auto,” was het korte antwoord. Gelegenheid om nog wat te zeggen kregen ze niet, want reeds had Jan zich omgedraaid en liep op z’n gevangene toe. Alsof het een veertje was tilde hij hem op en wierp hem met een zwaai over zijn schouder. Zonder verder nog iets te zeggen, begon hij het weggetje af te lopen.

Op enige afstand volgden de drie vrienden, terwijl ze elkaar ongelovig en verbaasd aankeken. “Rare grapjas is ie toch,” vond Wim. Z’n beide vrienden bromden instemmend.

Ondertussen had Jan een vijftig meter met z’n vrachtje afgelegd en verdween hij achter de struiken aan de kant van de weg. Toen de jongens die plek bereikten, hoorden ze plotseling het doffe gedempte gebrom van een auto, die even later van achter de struiken te voorschijn schoot.

Met een enkele blik zag Wim, dat het een heel oude Bugatti was, Vroeger was het waarschijnlijk een snelle wagen geweest, maar nu had Wim er echter geen al te hoge verwachtingen van. Het was een open wagen. De kap was echter opgezet, zodat alleen de zijkanten niet afgesloten waren. Zonder verder nog iets van hun verbazing te laten blijken, stapten ze in.

Wim kroop naast Jan, terwijl Klaas en Henry achterin plaats namen. Dat moest met enige voorzichtigheid gebeuren, want Jan had z’n gevangene neergelegd voor de achterste zitplaats. Het bleek, dat de man ondertussen weer bij kennis gekomen was, want zo nu en dan opende hij de ogen. Er kwam echter geen geluid over z’n lippen.

Ondertussen had de auto snel opgetrokken, zelfs zo snel, dat Wim onwillekeurig grote ogen van verbazing opzette. Het licht van de auto leek slecht te zijn. Nauwelijks was het voldoende om het smalle weggetje te bestrijken. Het ging de jongens ook veel te langzaam. Het leek hun of ze niet opschoten.

Een enorme verrassing wachtte hun echter, toen ze na enkele minuten de hoofdweg naar V. bereikten. Nadat Jan een schakelaartje omgedraaid had, flitsten plotseling twee enorme koplampen aan, wier lichtbundels honderden meters verder in het niet leken te verdwijnen. Onmiddellijk daarna zag Wim, dat Jan met z’n linkerhand een klein handeltje overhaalde, waarna ze plotseling een doordringend gebrul van de motor hoorden en met het leek wel haast een sprong schoot de wagen vooruit.

Grenzeloos was de verbazing van de drie vrienden. “Hoe bestaat het!” fluisterde Wim haast eerbiedig.

“Had je niet gedacht, hè?” grinnikte Jan. “Maar het apparaat loopt gegarandeerd honderdzestig kilometer per uur. Er zit een geweldige motor in. De buitenkant kan me zoveel niet schelen. Maar z’n hartje is puik in orde, dat hoor je zeker wel?”

“Het is ongelooflijk,” schreeuwde Henry boven het gebrul van de motor uit, terwijl hij zich zover mogelijk voorover boog om zich verstaanbaar te maken.

Voor ze het in de gaten hadden, waren de eerste huizen van het dorp reeds bereikt. Even nog volgden ze de hoofdweg, dan verdwenen ze met een geweldige scherpe draai in een zijweg. Na ongeveer een kilometer deze weg opgereden te hebben, hield Jan stil voor een grote villa, die zelfs veel weg had van een kasteel. Vlug stapten Jan en Wim uit. Nadat de beide vrienden op de achterste zitplaatsen ook uitgestapt waren, ontfermde Jan zich weer over z’n gevangene. Met een zwaai lag deze even later weer op de schouder van z’n overwinnaar. Alsof het de gewoonste zaak ter wereld was, beklom Jan met zijn last, gevolgd door de drie vrienden, het trapje, dat naar de grote voordeur leidde.

Na gebeld te hebben, werden ze even later open gedaan door een dienstmeisje. Het meisje keek met grote ogen naar de bezoekers. Met een angstig gezicht keek ze telkens naar de onbeweeglijke gestalte op Jan’s schouder.

Beleefd vroeg Jan, of hij den Burgemeester even te spreken kon krijgen. “Het is heel belangrijk,” voegde hij er aan toe.

“Ik zal het even gaan vragen,” was het welwillende antwoord.

Het meisje liep snel de gang in en kwam enige ogenblikken later terug en verzocht hun haar te willen volgen. Na de lange gang doorgelopen te hebben, hielden ze tenslotte stil
voor een brede deur. Het meisje klopte aan. Vanuit het vertrek klonk een krachtig “Binnen.”

Even later stonden ze met hun last in een groot langwerpig vertrek, dat helder verlicht werd door een grote lichtkroon. In de hoek achter een groot schrijfbureau zat de burgemeester. Met een paar heldere doordringende ogen nam hij de bezoekers op. Met enige verbazing bleven z’n ogen rusten op de eigenaardige last, die Jan op z’n schouder torste. Zonder verder echter iets van zijn verbazing te laten blijken, zei hij: “Dag van Ark en jongens, waar kan ik jullie mee van dienst zijn. Vertel het me maar eens. Het meisje vertelde me, dat het heel belangrijk was. En als ik zo eens naar dat vrachtje kijk, dat je daar op je rug hebt, dan zou ik wel zeggen, dat er iets bijzonders gebeurd is.”

“Ja, burgemeester, dat is er ook,” antwoordde Jan’s zware stem. En dan op Henry wijzend, vervolgde hij: “Maar dat kunnen Henry, Klaas en Wim U beter vertellen. Het is een lange en ingewikkelde geschiedenis.”

“Pak dan een stoel en ga zitten. En Henry, laat jij dan maar eens horen, wat er te vertellen is,” wendde de burgemeester zich tot de jongens.

Even later hadden ze een stoel gepakt en gingen ze in een kleine kring voor het schrijfbureau zitten. Jan had ondertussen z’n gevangene naast zich neergelegd. Dan nam Henry het woord. Hij begon met eerst zichzelf en daarna zijn vrienden voor te stellen. Uitvoerig vertelde hij dan, wat er deze dag gebeurd was. Zo nu en dan voegde hij er enkele bijzonderheden uit het verleden aan toe om den burgemeester een zo duidelijk mogelijk beeld te geven van de hele geschiedenis. Bij het begin van het verhaal nam de burgemeester de jongens een voor een onderzoekend op. Een bijna onmerkbaar fijn glimlachje speelde er om z’n mond. Uit zijn vrolijk schitterende ogen bleek, dat hij de zaak met een zekere humor bekeek. Hoe verder Henry echter met de opsomming van de gebeurtenissen kwam, hoe ernstiger de gelaatsuitdrukking van den burgemeester werd. En toen Henry in het kort vertelde van hun gewaagde diefstal van de tekeningen, kwam er zelfs een ogenblik een trek van bewondering op zijn gelaat. Met een verzoek om direct te willen ingrijpen besloot Henry z’n relaas.

Enige tijd bleef het doodstil in het vertrek. Slechts het regelmatige getik van een grote Friese wandklok liet zich horen. Het leek de jongens uren te duren voor de burgemeester het woord nam.

“Jongens, dat lijkt me een gevaarlijke zaak,” klonk zijn bewogen stem. “Dat kunnen we hier niet alleen af. We zullen de assistentie moeten inroepen van de politie in Z: Ik twijfel er echter aan, of ik dat vannacht nog klaarspeel. Ik kan natuurlijk wel opbellen, maar het is zo moeilijk om door de telefoon de ernst van de zaak goed te doen uitkomen.”

“Kan ik er niet even heenrijden?” stelde Jan voor. “In een goed kwartiertje ben ik er.”

Even overdacht de burgemeester dit voorstel. Dan knikte hij nog enigszins aarzelend van ja. “Goed,” klonk het nog steeds nadenkend. “Jij rijdt naar het hoofdbureau in Z. Ik zal je dan nog een brief meegeven met het verzoek achter alles de grootst mogelijke haast te willen zetten. Zelf kan je dan mondeling de zaak nog eens duidelijk uiteenzetten,” en vervolgens zich weer tot de jongens wendend, ging de burgemeester voort: “En dan lijkt het mij het beste, jongens, dat jullie met mij meegaan naar het kasteel om me de weg te wijzen. We kunnen daar dan rustig de wacht houden. Ik zal den veldwachter, die nu vrij van dienst is, waarschuwen. De andere zal wel niet te vinden zijn. Zo erg is dat niet, want we hebben toch niets anders te doen dan te wachten tot er assistentie uit Z. komt.”

De jongens knikten instemmend. Alleen Wim scheen nog iets op z’n hart te hebben. Aarzelend stelde hij voor: “Zou ik niet beter met Jan naar Z. kunnen gaan, burgemeester? Ik heb het avontuur van het begin af meegemaakt en weet er dus waarschijnlijk meer van te vertellen dan Jan. Ook is het misschien prettiger voor hem als hij gezelschap heeft onderweg.”

Er vloog een begrijpend lachje over het gezicht van den burgemeester. Hij had Wim direct doorzien. Deze voelde meer voor een snelle opwindende rit met de Bugatti dan voor het doodvervelende wacht houden voor het kasteel. Toch stemde hij direct toe: “In orde, Wim. Dan ga jij met van Ark mee. Kan je meteen zorgen, dat hij onderweg niet in slaap valt.” Jan voegde hij waarschuwend toe: “En denk er aan, van Ark, snel rijden is goed, maar niet onverantwoordelijk, hoor!”

Zachtjes grinnikend antwoordde Jan: “Komt in orde, burgemeester!”

“Dan zal ik nu eerst een briefje voor jullie schrijven,” besloot
de burgemeester.

Met een energiek gebaar greep hij papier en pen en weinige ogenblikken later was het belangrijke epistel gereed. De enveloppe werd met lak gesloten, waarin het wapen van de gemeente gedrukt werd.

“Vertrekken jullie nu meteen maar,” besliste de burgemeester. “Ik zal dan direct de politie opbellen, zodat ze van je komst op de hoogte zijn,”

Jan en Wim namen haastig afscheid. Even later hoorden de achterblijvers het brullende geluid van de Bugatti, dat langzamerhand geheel verdween. De burgemeester had ondertussen de telefoon gegrepen en met korte bevelende stem vroeg hij verbinding met het hoofdbureau van politie in Z. Ter bespoediging voegde hij er aan toe: “Politie! Dienstgesprek voor den burgemeester van V.!”

Ogenblikkelijk werd de verbinding tot stand gebracht. Slechts enkele ogenblikken later had de burgemeester den dienstdoenden inspecteur van politie te Z. aan de telefoon. Met korte, kernachtige zinnen zette de burgemeester uiteen, waarvoor hij de hulp van de politie in Z. nodig had. In het bijzonder legde hij de nadruk op de snelheid, waarmee het een en ander gebeuren moest. Vervolgens vertelde hij, dat er reeds twee mensen onderweg waren om mondeling den inspecteur de zaak uiteen te zetten. Deze twee personen konden over een minuut of tien door hem verwacht worden. Ze zouden een introductiebrief tonen, met het verzoek alle mogelijke hulp te willen verlenen. Slechts een enkele maal hoorden de jongens, dat de spreker aan de andere kant van de lijn een vraag stelde. Uit het antwoord van den burgemeester konden ze dan opmaken, wat deze vraag ingehouden had.

Het gehele gesprek duurde nog geen tien minuten. Tevreden legde de burgemeester de telefoon neer. “’tKomt in orde, jongens,” wendde hij zich tot Klaas en Henry. “Als jullie vrienden de zaak uiteengezet hebben, komen ze onmiddellijk hier naar toe of beter gezegd naar het kasteel. Ik zal nu eerst nog even Mertens, den veldwachter, opbellen. Dan kan die ons vergezellen naar het kasteel.”

Even later had de burgemeester den veldwachter al aan de telefoon. “Mertens, wil je direct hier bij me komen voor een belangrijke zaak!” klonk het kort bevelend. Ook het antwoord bleek nog al kort te zijn, want onmiddellijk legde de burgemeester de telefoon weer neer.

“En vertel me nu eens het een en ander over jullie zelf,” klonk de opgewekte stem van den burgemeester. “Ik wil jullie eerlijk vertellen, dat ik jullie een kranig drietal vind. Hoe komen jullie eigenlijk aan Jan van Ark? Hoe hebben jullie die zo opgeduikeld?”

Henry nam het woord. Hij vertelde van hun jarenlange vriendschap, van hun prettige H.B.S.-jaren en van de avonturen, die ze beleefd hadden met mijnheer Vielmons en mijnheer Grosheim. Dan vertelde hij van de tijd, dat zijn Vader nog een groot advocatenkantoor had en dat Jan van Ark toen chauffeur bij zijn Vader geweest was. Nu al weer een jaar of zes geleden, had deze zich in V. gevestigd en was een eigen zaak begonnen. Het was dus heel logisch, dat ze zich tot hem gewend hadden, toen ze hulp nodig hadden. Hij was de enige kennis, die ze hier hadden.

Plotseling werd er hevig gebeld. Het geluid drong zelfs door tot het studeervertrek waar ze zich bevonden. Weinige ogenblikken later werd er geklopt. Op het “binnen” van den burgemeester werd de deur geopend en trad de veldwachter binnen. Kort en stram bracht hij de militaire groet. Het was een nog jonge man van nauwelijks dertig jaar. Zijn uniform zat onberispelijk. Aan niets was te zien, dat hij een kwartier geleden waarschijnlijk nog in bed gelegen had. Met heldere ogen nam hij de jongens op.

De burgemeester beantwoordde de groet vriendelijk maar kort. “Mertens, ik ben blij, dat je er zo vlug bent, m’n compliment. Wees zo goed en neem plaats.”

Enigszins verwonderd voldeed de veldwachter aan het verzoek. Hij voelde, dat er iets bijzonders aan de hand moest zijn. Tijd om veronderstellingen te maken kreeg hij echter niet, want reeds begon de burgemeester te vertellen. Kalm en duidelijk zette deze uiteen, waarvoor hij hem had geroepen.

Na de eerste kennismaking had de veldwachter verschillende malen onderzoekende blikken op de twee vrienden geworpen. Zijn kleine grijze ogen schenen te willen raden wat voor misdadigs deze beide jongens op hun geweten mochten hebben. Langzamerhand zagen deze echter een andere uitdrukking op het gelaat van den veldwachter komen. Even meenden ze zelfs een bewonderende blik te zien, toen de burgemeester vertelde van de gewaagde onderneming om de tekeningen in hun bezit
te krijgen.

Nauwelijks was de burgemeester uitgesproken of met een zekere tevredenheid in zijn stem merkte de veldwachter op,: “Dat lijkt me een interessant zaakje, burgemeester. Gaan we er meteen op af?!”

“Dat wil zeggen,” was het antwoord, “we gaan er heen om de wacht te houden tot er assistentie uit Z. gekomen is. We kunnen dit onmogelijk zonder hulp af.”

Even was het alsof er een ontevreden uitdrukking op het gelaat van den veldwachter kwam, maar dan knikte hij begrijpend. De jongens konden aan alles merken, dat de man blij was, dat er iets bijzonders aan de hand was. Z’n dagelijks werk bestond hoogstwaarschijnlijk uit het constateren van kleine verkeersovertredingen en hoogstens het betrappen van stropers. Dit was echter een jacht op groot wild. En maar al te graag wilde hij er z’n krachten mee meten,

Ondertussen was de burgemeester opgestaan, welk voorbeeld de anderen volgden. “Breng jij eerst nog even dezen gevangene naar een veilige plaats,” droeg de burgemeester den veldwachter op. “Doe hem de boeien maar aan, en leg hem dan maar in de garage. Een betere plek heb ik zo gauw niet.”

De veldwachter haalde met veel gerinkel een paar boeien te voorschijn. Met haast overdreven zorg bevestigde hij ze den gevangene aan de polsen. Dan wierp hij den man op dezelfde manier over de schouder als Jan gedaan had. Met belangstelling hadden de beide vrienden deze handelingen gadegeslagen. Voor ze het vertrek verlieten, zagen de jongens nog juist, dat de burgemeester iets uit de lade van zijn schrijfbureau pakte en het voorwerp in zijn zak liet glijden. Hoewel het met een snelle beweging gebeurde, hadden ze beiden toch onmiddellijk de glanzende loop van een revolver herkend. Op de gang gekomen trok de burgemeester een dikke jas aan en pakte zich verder goed in. Ook de jongens knoopten nu hun jassen weer dicht, terwijl ze zo diep mogelijk in hun kragen wegdoken. Even later stonden ze buiten. Een ogenblik vroegen de jongens zich af, hoe ze nu weer naar het kasteel zouden teruggaan. De oplossing liet echter niet lang op zich wachten. De burgemeester stapte op een klein gebouwtje naast de villa toe en opende de beide grote deuren ervan. Ook de veldwachter stapte met zijn last naar binnen. Een ogenblik later reed een grote gesloten auto naar buiten, die voor hen stopte. De veldwachter had ondertussen de deuren weer zorgvuldig gesloten, waarna hij de sleutel aan den burgemeester overhandigde.

“Zal ik maar naast U gaan zitten, burgemeester,” stelde Henry voor. “Dan kan ik U de weg wijzen en zeggen waar we het beste de auto kunnen verstoppen,” voegde hij er verklarend aan toe.

“Goed!” besloot de burgemeester. “Mertens, ga jij dan met Klaas achterin zitten.”

Nauwelijks waren ze gezeten of de auto vertrok. In kalm tempo bereikten ze even later de hoofdweg. Hier werd de snelheid wat opgevoerd, maar in stilte bepaalden de beide vrienden, dat ze zeker nog niet half zo snel reden als op hun heenreis met de oude Bugatti. Toch schoot de grote wagen met een behoorlijke snelheid voorwaarts.

Toen ze in de buurt kwamen van het zijweggetje, waarschuwde Henry. Met een grote schijnwerper zocht de burgemeester de zijkant van de weg af. Op diens verzoek nam Henry dat werkje maar al te graag over. Hij liet de felle lichtbundel onderzoekend langs de struiken en bomen gaan om het smalle zijpad te vinden. Ondanks zijn oplettendheid waren ze er toch bijna nog voorbij gereden. Slechts door snel te remmen, na een waarschuwende kreet van Henry, kon de burgemeester de auto nog juist het smalle weggetje insturen. Onwillekeurig fluisterend raadde Henry aan de grote koplampen te doven en nu maar langzaam te rijden.

Deze raad was echter geheel overbodig, want de burgemeester nam geen enkel risico. Uiterst langzaam rijdend, zodat de motor bijna geheel onhoorbaar zoemde, bereikten ze tenslotte het punt, waar ook de Bugatti gestaan had. Verborgen achter enkele struiken, was de wagen voor een oningewijde niet te zien. Zonder geluid te maken stapten ze uit en sloten ze de portieren. Met een gevoel van trots namen de jongens nu de leiding op zich. Zwijgend liepen ze voorwaarts. Na enkele tientallen meters bereikten ze de bouwvallige poort, die toegang gaf tot het achterplein. Hier bleven ze staan.

Fluisterend vertelde Henry waar ze zich nu bevonden. Zo goed mogelijk duidde hij uit welke nu de beste plaats was om zich verdekt op te stellen. Het voorstel van Klaas om zich te verspreiden, wees de burgemeester zeer beslist van de hand. Dit had volgens
hem weinig nut, daar ze ieder op zichzelf niets zouden kunnen beginnen, als er zich eens iets mocht voordoen. Bleven ze bij elkaar, dan stonden ze sterker en konden ze gezamenlijk elke moeilijkheid het hoofd bieden.

“Dan lijkt het me het beste,” stelde Henry voor, “dat we langs het bos sluipen, tot we recht tegenover de ingang zijn. We kunnen dan meteen het tuinhuisje in de gaten houden.”

De burgemeester en de veldwachter knikten instemmend. Weinige minuten later hadden ze een plek bereikt, recht tegenover de ingang van het kasteel. Slechts vaag konden ze de omtrekken van het enorme gebouw onderscheiden. Het tuinhuisje, waar ze zich veel dichter bij bevonden, konden ze duidelijker zien. Zowel het kasteel als het huisje waren in diepe duisternis gedompeld. Geen enkel lichtstraaltje drong naar buiten. Blijkbaar waren de bewoners al in diepe rust verzonken, niet wetend welke gevaarlijke verrassingen hun boven het hoofd hingen.

Klaas knipte onder z’n jas z’n zaklantaarn aan en keek eens hoe laat het was. Met enige verbazing zag hij, dat het al elf uur geweest was. Fluisterend bracht hij zijn vriend met dit feit op de hoogte.

“Je bent gek! Dat bestaat niet!” was het kernachtige oordeel van Henry. “Laat me ook eens kijken.”

Zwijgend en zonder te protesteren overhandigde Klaas zijn zaklantaarn. Op dezelfde voorzichtige manier knipte Henry de lantaarn onder z’n jas aan en zag tot zijn verbazing, dat z’n vriend gelijk had. Hij had het zelfs al tien minuten over elf.

Zachtjes grinnikend voegde hij zijn vriend toe: “Neem me niet kwalijk, excellentie. Je bent een wijs man. Je hebt gelijk, het is zelfs tien over elf.”

De tijd van wachthouden die nu volgde, duurde lang. Het leken evenveel uren als het minuten waren.

Klaas was tenslotte de eerste, die het geluid hoorde, dat aan hun wachten een einde zou maken. Waarschuwend bracht hij zijn vinger omhoog, terwijl hij ingespannen luisterde. Nu ook hoorden de anderen, wat Klaas’ belangstelling trok. Een zwaar dof gebrom drong vaag tot hen door. Het geluid werd langzamerhand duidelijker hoorbaar.

“Dat is de Bugatti van Jan,” klonk het beslist uit Klaas’ mond.

“Ja,” viel Henry z’n vriend bij, “dat kan niet missen!”

Plotseling hield het geluid op. Even keken ze elkaar verwonderd aan. Klaas vond echter onmiddellijk de oplossing voor dit vreemde verschijnsel.

“Jan heeft de uitlaten weer gedempt. Je kan de motor dan bijna niet meer horen,” verklaarde hij.

Enkele minuten later zou blijken, dat Klaas gelijk had. De beide vrienden stelden voor om naar hun oude verzamelplaats terug te keren. Daar zouden Jan en Wim ook wel naar toe komen. De burgemeester knikte instemmend. Weinige ogenblikken later begaven ze zich op weg naar het punt, vanwaar ze vertrokken waren.


HOOFDSTUK ACHT



Een opwindende autorit - Inspecteur van Essen ondergaat een grote verandering - Terug naar het kasteel - De inspecteur vergist zich - De oude Bugatti blijkt niet te verslaan - De nachtelijke ontmoeting - Het krijgsplan wordt besproken.



Nauwelijks had de deur van de burgemeesterswoning zich achter Jan en Wim gesloten, of ze liepen op een drafje naar de Bugatti. Vlug kropen ze op hun plaatsen: Jan achter het stuur, Wim naast hem. Met een luide klap sloten ze het portier. Voor Jan de wagen startte, raadde Jan Wim aan zich goed in te pakken. Zelf gaf hij het voorbeeld. Wim dook nog wat dieper weg in de kraag van zijn jas. De das schoof hij tot bijna voor zijn mond en het zwarte mutsje, dat hij opgezet had, trok hij over z’n oren. Hij wist, dat het een koude rit zou worden.

Dan startte Jan de motor. De uitlaten stonden nog geheel open, zodat even later een zwaar dof gebrul de nachtelijke stilte verscheurde. Bij het draaien boorden de felle lichtbundels van de felle koplampen zich ver in de duisternis, die over de akkers hing. Even later voelde Wim de wagen vooruitschieten. Bewonderenswaardig was de snelheid, waarmee de auto optrok. De weg scheen onder de wielen weg te vliegen. De felle winterkou drong door de open zijkanten
naar binnen. Reeds na enkele ogenblikken voelde Wim z’n gezicht stram en stijf worden van de kou. Enkele malen maakte hij de gekste grimassen om het stijve gevoel in zijn wangen te verdrijven.

Plotseling draaide de auto met een scherpe bocht de hoofdweg op. De snelheid nam nu duidelijk voelbaar toe. Vergeefs deed Wim enkele malen een poging om op het dashboard een snelheidsmeter te ontdekken. Er naar vragen wilde hij niet, want Jan zat met een strak, ondoorgrondelijk gezicht voor zich uit te turen in de witte oneindigheid voor hem. Al zijn aandacht was op de weg geconcentreerd en het was wel nodig ook, want Wim schatte de snelheid waarmede ze reden, op minstens honderd kilometer per uur. Zwijgend reden ze zo enige tijd voort. Minuut na minuut verstreek.

Jan was tenslotte toch nog de eerste, die het stilzwijgen verbrak. Met een haast onverschillige stem vroeg hij: “Frommel eens even een sigaret uit m’n zak, wil je? En steek hem dan even voor me aan.”

Wim haastte zich aan dit verzoek te voldoen. Uit Jan’s zak haalde hij een gekreukt pakje Amerikaanse sigaretten. Lucifers diepte hij uit z’n eigen zak op. Even kostte het hem moeite het kleine vlammetje aan te houden. Bij de derde lucifer slaagde hij tenslotte. Voorzichtig stopte hij Jan de brandende sigaret in zijn mond. Met welbehagen zoog deze de rook in, die als een ijle blauwgrijze stroom z’n neus weer uitkwam.

Wim vroeg zich ondertussen af, hoe lang deze rit nog duren zou. Hij schatte, dat ze toch al minstens een kwartier onderweg waren. Plotseling wierpen de koplampen hun felle licht op enkele huizen aan de kant van de weg, die als in een flits voorbij leken te schieten. Ze naderden de stad. Enige ogenblikken later bevonden ze zich in een van de buitenwijken van Z. Het geluid van de motor klonk dubbel zo luid, nu ze zich tussen de huizen bevonden. Enkele late voorbijgangers bleven verwonderd staan en keken het brullende monster, dat met een vaart van zeker zestig kilometer vooruitschoof, na.

Jan bleek in de stad goed bekend te zijn, want zonder zelfs een enkele maal te aarzelen, stuurde hij de auto door een warnet van verlaten straten tot ze na een laatste brullende kreet van de motor voor het politiebureau stil hield. Stijf van de kou stapten ze beiden uit. Alsof het afgesproken was, begonnen ze gelijktijdig hun wangen te wrijven en met hun armen te zwaaien om de bloedsomloop wat te bevorderen.

Dan stapte Jan, gevolgd door Wim, de drie treden van het bordesje van het politiebureau op. Boven de geopende deur brandde een lantaarn, waarop met rode letters geschilderd stond: POLITIE. Even later stonden ze in de slechts spaarzaam verlichte gang van het gebouw. Op de eerste deur links prijkte een bordje met de woorden: Hier aanmelden.

Jan gaf enkele duidelijke tikken op de deur, waarna ze binnentraden. In het vertrek was het stikkend benauwd en er hing een dikke grijsblauwe rook, zodat het even duurde voor ze achter een schrijftafel een dikken agent konden onderscheiden, die verwoede halen aan z’n pijp deed, waardoor hij zichzelf in rookwolken hulde.

Met enigszins opgetrokken wenkbrauwen, nam hij de bezoekers op. Op korte toon informeerde hij: “De Heren wensen?”

Jan liet zich door deze koele ontvangst in het geheel niet van de wijs brengen. Met onverstoorbare stem antwoordde hij even kort: “Ik wilde onmiddellijk den dienstdoenden inspecteur spreken, het is voor een belangrijke zaak!”

“Vertelt U me maar eerst eens, wat er aan de hand is,” klonk het gemoedelijk.

“Ik kom met een heel belangrijke brief van den burgemeester van V. Ik moet die onmiddellijk aan den inspecteur afgeven.”

Jan had ondertussen de brief te voorschijn gehaald en zwaaide er mee heen en weer, zodat de agent duidelijk het grote rode lakstempel kon zien, waarmee de enveloppe gesloten was.

Het nogal officieel uitziende document bleek indruk op den agent te maken, want met enige haast hees hij zich uit zijn stoel en begaf zich naar de deur, terwijl hij zachtjes mompelde: “Ik zal U even aandienen.”

Weinige ogenblikken later was hij alweer terug en verzocht hij hun hem te willen volgen. Door een van de volgende deuren in de gang bleef hij staan. Na aangeklopt te hebben liet hij de bezoekers binnen, waarna hij de deur weer geruisloos achter hen sloot. Het vertrek, waarin ze zich nu bevonden, maakte in tegenstelling met het eerste, een keurig verzorgde indruk. De temperatuur was er behaaglijk.

Achter een klein schrijfbureau zat de inspecteur. Met enigszins rode ogen van de slaap nam hij de beide binnentredenden op. Met een lusteloze
stem verzocht hij, terwijl hij op een paar stoelen wees: “Wilt U plaatsnemen. Waarmee kan ik U van dienst zijn?”

De indruk die Wim van den inspecteur kreeg, was nu niet bepaald gunstig. In stilte vroeg hij zich af of dat nu iemand was, die in staat zou blijken gevaarlijke misdadigers onschadelijk te maken. De inspecteur maakte beslist een slaperige, verveelde indruk.

Jan begon met een gezicht, waarop niet in het minst te lezen stond, wat er in hem omging, het doel van hun komst uiteen te zetten. Voor hij echter aan het werkelijke avontuur begon, overhandigde hij den inspecteur de brief van den burgemeester.

Als hij toverslag veranderde de houding van den inspecteur. Het leek wel of er plotseling een ander mens achter het schrijfbureau zat. Kaarsrecht in zijn stoel zittend, terwijl hij de beide bezoekers een voor een opnam, klonk zijn heldere stem: “Ah juist! U komt voor dat zaakje in V. De burgemeester heeft mij er over opgebeld. Prachtig. Vertelt U me maar gauw wat er aan de hand is. Het lijkt mij een interessant gevalletje. Het juiste weet ik er echter nog niet van.”

Jan stootte Wim aan om dezen te beduiden het gehele relaas te vertellen. Zachtjes bromde hij hem toe: “Spuit maar op, Joh. Jij weet er meer van dan ik.”

In het begin wat aarzelend en soms een beetje haperend begon Wim de avonturen, die ze beleefd hadden, te vertellen. Hoe verder hij met z’n verhaal kwam, hoe gemakkelijker het hem afging. Zo nu en dan raakte hij zelfs in vuur, zodat hij onwillekeurig zijn stem wat uitzette. Jan had ondertussen den inspecteur goed in het oog gehouden. Ook hij verbaasde zich over de geweldige verandering, die de man zo plotseling ondergaan had. Met kleine scherpzinnige ogen leek hij de woorden van Wim’s lippen te willen aflezen. Geen enkele bijzonderheid ontsnapte aan zijn aandacht. Zo nu en dan stelde hij een vraag, waaruit bleek dat hij ten volle begreep hoe alles in zijn werk gegaan was en wat de gevolgen waren waarvoor ze nu stonden.

Nauwelijks was Wim uitgesproken, of de inspecteur stond met een energiek gebaar op en begon enkele malen de kamer op en neer te stappen. De jongens voelden, dat de hersenen van den inspecteur koortsachtig snel werkten. Plotseling wendde deze zich tot zijn beide bezoekers met enkele kort uitgestoten zinnen: “Schitterend werkje! Jullie hebben uitstekend werk geleverd! Ik zal onmiddellijk maatregelen nemen!”

Na op een electrisch belletje gedrukt te hebben, stapte even later de dikke politieagent binnen. “Stuur onmiddellijk brigadier Sanders bij me en zorg, dat er direct twee auto’s voorkomen,” klonk het bevel.

Waarschijnlijk een beetje onder de indruk van de korte bevelende toon bracht de agent op overdreven stramme manier de militaire groet en haastte hij zich het bevel op te volgen.

Enige ogenblikken later trad brigadier Sanders binnen: een korte gedrongen figuur. Uit elke beweging van den man sprak kracht.

In het kort bracht de inspecteur hem op de hoogte met de gebeurtenissen. “Roep tien geschikte mannen op en zorg, dat ze over vijf minuten klaar staan om te vertrekken. Zorg, dat ze allen gewapend zijn,” waren de bevelen die hij ontving.

De brigadier bleek niet iemand te zijn van veel woorden. Stil had hij geluisterd en het enige wat de jongens uit zijn mond hoorden was: “In orde, inspecteur”. En zonder verder nog iets te vragen, groette hij en vertrok.

Nauwelijks was brigadier Sanders door de deur verdwenen of de inspecteur maakte zich gereed. Haastig schoot hij in z’n wijde overjas en gespte daaroverheen zijn draagriem. Dan wendde hij zich weer tot zijn beide bezoekers: “U gaat zeker mee terug, hè? Als ik het goed begrepen heb, houden Uw vrienden de wacht bij het kasteel?”

Jan en Wim knikten bevestigend.

“Prachtig!” vervolgde de inspecteur. “Dan kunt U mooi onze gids zijn, wilt U me dan nu maar volgen?”

Een ogenblik later stonden ze voor het politiebureau. Daar was het al een en al drukte. Een tiental politiemannen, waarvan er slechts twee in uniform gekleed waren, stonden te wachten bij twee grote donkere auto’s. Even monsterde de inspecteur zijn manschappen. Dan voegde hij hun snel enkele bevelen toe. In elke wagen stapten vijf politiemannen, terwijl de inspecteur en de brigadier plaats namen bij Jan in de Bugatti. Wim nestelde zich weer naast zijn nieuwen vriend.

Voor ze vertrokken voegde de inspecteur Jan nog toe: “U rijdt maar zo snel als mogelijk is, aan maximum snelheden hoeft U zich niet te storen.”

“Uitstekend, inspecteur,” antwoordde Jan met een onbewogen gezicht. “Het zal me een groot genoegen
zijn, ik vrees alleen, dat als ik te stevig doorrijd, de anderen mij niet zullen kunnen bijhouden.”

Even trok de inspecteur verwonderd z’n wenkbrauwen op, terwijl hij de oude Bugatti critisch bekeek. Zachtjes merkte hij op: “Ik denk niet, dat U dat lukken zal. Het zijn een paar snelle wagens en de mannen, die achter het stuur zitten, zijn niet voor een klein geruchtje vervaard.”

Jan zweeg verder. Kalm schakelde hij de motor in, waarna het bekende doordringende gebrul weerklonk. Snel trok de auto op. Het speet Wim, dat hij door de duisternis niet in staat was het gezicht van den inspecteur te onderscheiden. Graag had hij gezien, hoe de inspecteur zou kijken, als de oude Bugatti straks op de buitenweg op toeren begon te komen. Jan doorkruiste de stad met een ongekende snelheid. Zo nu en dan keek Wim tersluiks achterom om zich te overtuigen, dat de andere wagens nog volgden.

Na enkele minuten hadden ze de hoofdweg weer bereikt. En nu pas begon de oude Bugatti los te komen, Het sonore geluid van de zwaar brommende motor werd steeds doordringender. Razendsnel nam de snelheid toe. De laatste huizen schoten in een flits van de enorme lichtbundel voorbij. Tot Wim’s verwondering volgden de andere auto’s keurig op afstand. Hij kon zich niet weerhouden Jan toe te fluisteren: “Ze zitten nog steeds vlak achter ons. Geef hem nog een sputtertje.”

Deze aansporing was echter geheel onnodig, Geleidelijk voerde Jan de snelheid op en al gauw bleek het, dat de Bugatti op de rechte weg niet bij te houden was. De politieauto’s raakten snel achter. Toen Wim weer eens achterom keek, zag hij nog slechts vaag twee lichtende punten in de verte.

Ook de inspecteur had opgemerkt, dat de anderen achtergebleven waren. Hij nam het echter heel sportief op. Met duidelijke bewondering in zijn stem verklaarde hij: “Mijn compliment, zeg! Dat is schitterend gereden! Ik heb me lelijk in deze wagen vergist. Wat is het eigenlijk voor een wonderdier?”

Jan minderde vaart om de anderen in de gelegenheid te stellen om weer bij te komen. Met enige gerechtvaardigde trots antwoordde hij: “Het is een oude Bugatti, inspecteur. Een eenendertiger. Ik heb ’m echter zelf helemaal gereviseerd. Hij loopt nu op z’n slofjes honderdvijftig kilometer. Het is geen gemakkelijke wagen in de stad, maar op de buitenweg is hij onverslaanbaar. Ik ken tenminste geen wagen, die een dergelijk hoog tempo enige tijd achter elkaar kan volhouden.”

“Dat geloof ik direct,” viel de brigadier bij. “Ik wil eerlijk bekennen, dat ik straks even m’n hart vastgehouden heb. Het was toch zeker een vaartje van boven de honderd.”

“Ik schat ongeveer honderdtwintig kilometer per uur,” verklaarde Jan met een onbewogen gezicht. De beide andere auto’s hadden ondertussen hun achterstand ingelopen. Bij een flauwe bocht in de weg zag Wim duidelijk twee paar koplampen achter elkaar op nog geen vijftig meter afstand van hen verwijderd. Langzaam voerde Jan de snelheid weer iets op. Hij zorgde nu echter, dat de beide andere auto’s hem konden bijhouden.

Wim hoorde, dat de inspecteur een soort krijgsplan aan het bespreken was met den brigadier. Zo nu en dan kon hij een enkel woord opvangen. Enige malen hoorde hij de geheime gang noemen. Het meeste was echter onverstaanbaar voor hem, daar het gebrul van de motor alles overstemde.

Plotseling drong het met enige verwondering tot hem door, dat hij in het geheel geen last had van de kou. Hij had ook geen tijd om daaraan te denken. Langzamerhand had zich een zekere opwinding van hem meester gemaakt. In stilte vroeg hij zich af, hoe alles wel zou aflopen. Alle mogelijkheden overwoog hij. Hij was zo zeer in gedachten verdiept, dat hij door het plotselinge zwenken van de auto met een schok tot de werkelijkheid terugkwam. Ze hadden zowaar het zijweggetje naar het kasteel al bereikt.

Enkele meters in het weggetje gekomen, stopte Jan plotseling. Hij schakelde de grote koplampen uit en ontstak de kleine stadslichten. De inspecteur informeerde, of ze te bestemder plaatse aangekomen waren. Jan vertelde hem echter, dat hij het veiliger vond om de grote koplampen te doven en dat het beter was als ook de andere auto’s dit voorbeeld volgden. De inspecteur stapte uit en liep op de beide auto’s toe, die ondertussen naderbij gekomen waren. De chauffeurs hadden reeds uit eigen beweging de grote buitenlichten gedoofd. Zachtjes vertelde de inspecteur, dat ze nu het kasteel naderden en dat ze de grote koplampen niet meer mochten gebruiken.

Even later stapte de inspecteur weer
in en langzaam zetten de auto’s zich weer in beweging. Jan had door middel van het handeltje de uitlaten weer gedempt, zodat de wagen bijna onhoorbaar zoemde. Na enkele minuten bereikten ze de plek, waar Jan de eerste maal zijn auto verborgen had. Dezelfde voorzorg behoefden ze nu niet te nemen. De drie auto’s werden op het smalle pad achter elkaar geparkeerd. Even later stonden de inzittenden in een groep bij elkaar.

Alleen Jan was er niet bij. Hij was op enkele struiken aan de kant van het weggetje toegelopen en zocht schijnbaar iets. Enkele ogenblikken later voegde hij zich echter hij het gezelschap. Zachtjes fluisterend vertelde hij: “De auto van den burgemeester staat daar achter de struiken. Als ze ons gehoord hebben…”

Verder kwam hij niet. Plotseling traden van onder de bomen drie personen op hem toe. Onmiddellijk flitsten enkele felle lichtstralen uit de zaklantaarns van de rechercheurs.

Wim herkende de naderkomenden direct. Het waren de burgemeester en zijn beide vrienden. Het was een eigenaardige nachtelijke ontmoeting. Fluisterend stelden de heren zich aan elkaar voor. Nu pas hoorden de jongens voor het eerst de naam van den inspecteur. Van Essen was zijn naam.

De rechercheurs stonden in een groepje bij elkaar. Wim sloot zich even bij hen aan. Zachtjes hoorde hij een van de mannen zeggen: “Nou, net iets voor den inspecteur. Je kent hem dan niet terug.”

“Ja,” fluisterde een ander. “Als dié maar een spannend zaakje aan de hand heeft, is ie tevreden. Dan leeft ie pas, zou je haast zeggen.”

Ondertussen schenen de burgemeester en de inspecteur gereed gekomen te zijn met hun besprekingen. Blijkbaar nam de inspecteur verder de leiding op zich. Zachtjes riep hij de manschappen bij elkaar. Ook de jongens moesten naderbij komen. Dan verdeelde de inspecteur de opdrachten.

“Mertens, jij neemt drie mannen mee naar de geheime gang. Wie van de jongens wil den brigadier de weg wijzen?” Alle drie boden ze zich aan. Zwijgend wees de inspecteur Wim en Henry aan.

Dan vervolgde hij: “Jullie lopen de gang door en dringen het kasteel binnen. Elken man, dien je daar ziet, arresteer je. Als het enigszins mogelijk is, maak je geen gebruik van de revolver. Hoe minder lawaai, hoe beter.”

Dan zich tot drie andere rechercheurs wendend ging hij voort: “Hoving, de Wit en Woudstra, jullie gaan naar dat tuinhuisje. Klaas zal jullie de weg wel wijzen. Jullie nemen de mannen, die daar binnen zijn, gevangen. En datzelfde geldt voor jullie, maak zo min mogelijk lawaai. Denken jullie het af te kunnen met z’n drieën?”

De drie aangewezen rechercheurs knikten bevestigend.

“Prachtig!” vervolgde de inspecteur. “De rest gaat dan met mij mee. Alleen chauffeur Bartelsman gaat naar de andere zijde van het kasteel om daar de wacht te houden. Ik denk wel niet, dat ze daar eventueel zullen trachten te ontsnappen, maar je kunt tenslotte niet weten. Wij gaan naar de hoofdingang en zullen wel zien, dat we op een of andere manier binnenkomen. Ik zal echter enige minuten blijven wachten, brigadier, om jullie in de gelegenheid te stellen het kasteel binnen te dringen door de geheime gang. Zijn jullie eenmaal binnen, dan zoek je eerst de voordeur op om ons er in te laten. Misschien is dat niet nodig, maar we weten niet zeker of we het zelf kunnen klaarspelen. En nu moet ik nog even iets tegen m’n jonge vrienden zeggen. Het is nu niet de tijd om jullie een compliment te maken voor alles, wat jullie op eigen houtje gedaan hebben. Maar dit wil ik even op de voorgrond stellen, jullie hebben nu genoeg gedaan. Ik wil niet, dat jullie enig risico zult lopen. Als die kerels zien, dat ze in het nauw gedreven zijn, zijn ze tot alles in staat. Het spijt me in zekere zin dat ik het zeggen moet, maar jullie enige taak is de weg te wijzen en verder niets. Jullie blijven buiten en gaan in elk geval niet mee naar binnen. Hetzelfde geldt voor van Ark. Het is nu eenmaal ons beroep om ook gevaarlijke zaakjes op te knappen en de risico’s die daaraan verbonden zijn, moeten we op de koop toe nemen. Voor jullie is dat echter wat anders. Ik zelf zou de grootste last krijgen, als één van jullie iets overkwam. Dus nogmaals: Blijf overal buiten en laat de rest aan ons over. Willen jullie je toch nuttig maken, houdt dan hier buiten een oogje in het zeil. Mocht er één proberen te ontsnappen, dan kijk je goed waar hij heen gaat. En je waarschuwt ons dan direct, zodat we onmiddellijk maatregelen kunnen nemen. Is dat afgesproken?”

Het kostte de drie vrienden en Jan trouwens ook enige moeite om hier een
toestemmend antwoord op te geven. Graag toch hadden ze de ontknoping van meer nabij meegemaakt. Ze wisten echter, dat de inspecteur gelijk had. Het kon daar binnen wel eens warm toegaan. En geheel ongewapend als ze waren, zouden ze niets kunnen uitrichten en eerder tot last zijn dan in staat te helpen. Hoewel aarzelend beloofden ze zich afzijdig te zullen houden.

Na hun bevestigend antwoord wendde de inspecteur zich nog even tot zijn mannen: “Is er iemand, die nog iets te vragen heeft? Hebben we alles goed begrepen?” Uit de kring steeg een bevestigend gemompel op.

Voor de inspecteur aan den brigadier het sein tot vertrekken gaf, vroeg hij nog aan den burgemeester: “U gaat zeker met mij mee, burgemeester? U bent toch hoop ik, gewapend?” Op beide vragen gaf de burgemeester een bevestigend antwoord.

“Brigadier, dan kun je nu wel gaan. Ik geef jullie ongeveer tien minuten voorsprong, dan vertrekken wij. Zorg ervoor, dat je zo min mogelijk in de gaten loopt! En de mannen voor het tuinhuisje kunnen nu meteen vertrekken,” wendde hij zich tot de drie andere rechercheurs. “Als jullie daar klaar zijn, bewaak je je gevangenen goed en houdt dan tevens een waakzaam oog op het voorplein. Wie naar buiten komt, sommeer je om te blijven staan. Wordt er geen gevolg aan gegeven, dan schiet je. En nu mannen, vooruit. Doe je best!!”


HOOFDSTUK NEGEN



De overval op het tuinhuisje - Grenzeloos verbaasde gevangenen - Op onderzoek naar het voorplein - De chef ontsnapt - Een wedren op leven en dood - Toch nog gewonnen.



Zwijgend begaven de beide groepjes zich op weg. Henry en Wim brachten den brigadier met zijn mannen in een wijde boog om het tuinhuisje heen naar de ingang van de geheime gang. Zonder veel moeite vonden ze deze nu terug. Nog even wees Henry hoe of de mannen het beste naar beneden konden dalen. Even later verdwenen ze één voor één in de diepte. De brigadier, die het laatste naar beneden ging, had zijn mannen opdracht gegeven in de gang op hem te wachten.

Voor hij zich liet zakken voegde hij de beide vrienden nog toe: “Het lijkt me het beste, dat jullie hier maar bij de uitgang blijven wachten. Je kunt nooit weten, of er soms iemand door zal trachten te ontvluchten. Neem maar een stevige knuppel en de eerste de beste, die zijn hoofd naar buiten steekt, geef je maar een tik op z’n knikkertje. Je slaat eerst en dan vraag je pas wie of het is. Wij komen hier niet meer terug.”

De beide vrienden schoten onwillekeurig in de lach om de koude humor van den brigadier. Grinnikend beloofden ze, dat ze zijn raad zouden opvolgen.

Nauwelijks was de brigadier verdwenen of Henry begon met zijn mes een stevige tak af te snijden. Wim volgde onmiddellijk zijn voorbeeld. Even later zetten ze zich met een stevige knuppel gewapend neer bij de ingang van de geheime gang.

Toen de rechercheurs in gezelschap van Klaas zich naar het tuinhuisje begaven, stond Jan van Ark een ogenblik in twijfel wat hij doen zou. Met den inspecteur mee mocht hij niet en alleen bij de auto’s achterblijven leek hem ook niets. Het enige wat hem nog overbleef was Klaas te vergezellen. Misschien viel er dan nog iets te beleven. Met enkele snelle stappen van zijn lange benen had Jan het viertal ingehaald. Klaas ontving hem met een zacht: “Hallo, Jan, kom je mij gezelschap houden?!”

“Ik vertik het daar in m’n dooie eentje bij die auto’s te blijven,” bromde deze terug. Jan voelde zich wel een beetje tekort gedaan door den inspecteur. Hij was toch geen klein kind meer?!

Zwijgend stapten ze voort. Enkele ogenblikken later hadden ze de rand van het bos bereikt en konden ze het tuinhuisje zien liggen. De oudste van de rechercheurs, die blijkbaar de leiding op zich genomen had, beduidde hun nu achter te blijven. Met enige tegenzin gaven ze er gevolg aan. Na met hun voeten een plekje op de grond sneeuwvrij gemaakt te hebben, gingen ze zuchtend zitten.

Vanuit een onbewolkte hemel wierpen de sterren hun licht over de kleine open ruimte. Het licht werd van alle kanten weerkaatst door de heldere, witte sneeuwlaag, die de aarde bedekte. Hoofdzakelijk daardoor
konden ze het tuinhuisje nog tamelijk duidelijk onderscheiden.

De rechercheurs hadden even zachtjes met elkaar gesproken. Blijkbaar hadden ze overlegd, hoe ze het beste de kleine vesting konden veroveren. De oudste rechercheur scheen een voorstander te zijn van het gezegde, dat de kortste weg vaak de beste is, want gevolgd door zijn collega’s stapte hij zonder aarzelen op de deur toe. In zijn rechterhand glansde de dreigende loop van de revolver. De beide anderen schenen meer te voelen voor het eventuele gebruik van een gummistok. Duidelijk zagen de beide vrienden, dat ze het riempje om hun pols schoven en het kleine maar verschrikkelijke wapen tot onmiddellijk gebruik gereed hielden.

Zachtjes probeerde de rechercheur de knop van de deur om te draaien. Hoewel er beweging in kwam, ging de deur niet open. Het was duidelijk, dat ze gesloten was. Voor een goed rechercheur was dit echter geen beletsel. Even zagen de jongens, dat hij in z’n zak tastte. Ze hoorden een zacht rinkelend geluid. Dan boog de rechercheur zich voorover en begon met een scherp voorwerp in het slot van de deur te morrelen. Verschillende lopers werden geprobeerd. Dit ging zo zacht in z’n werk, dat Klaas noch Jan er iets van hoorde. In stilte bewonderden ze de mannen, die daar ogenschijnlijk zo kalm hun gevaarlijke taak verrichtten. De pogingen van den rechercheur leverden al spoedig succes op.

Zachtjes fluisterde Klaas: “Die grapjassen kunnen toch van alles, hè?”

“Het zouden misschien de beste inbrekers zijn, die er bestaan,” was het korte antwoord.

Hun volle aandacht was nu weer gericht op de handelingen van de rechercheurs. Geruisloos slopen dezen naar binnen. Klaas voelde z’n hart van opwinding luid kloppen. Hoe zou dat aflopen?! Hij verwachtte ieder ogenblik een geweldig geschreeuw en kabaal te horen. Ook Jan keek met spanning naar het kleine gebouwtje voor hem. Hoe langer het echter duurde, hoe groter hun verbazing. De rechercheurs waren zeker al wel enkele minuten binnen en nog niet het minste gerucht was tot hen doorgedrongen.

Plotseling greep Klaas zijn vriend bij de arm. Een zachte, gesmoorde kreet was tot hen doorgedrongen. Nu zou het feest beginnen! Wat er echter ook gebeurde, geen geluid drong meer tot hen door. Zwijgend en vol spanning tuurden beiden van de deur naar het venster en van het venster weer naar de deur. Er was echter niets te zien.

Eigenlijk nog geheel onverwachts stapte de oudste rechercheur naar buiten en liep op de plek toe, waar de beide vrienden achtergebleven waren. Nauwelijks had hij hen ontdekt, of hij voegde hun toe: “Zo, dat varkentje is gewassen. Jullie kunnen nu wel naar binnen komen. Het is er lekker warm en beter dan buiten.”

Geen van beiden was in staat antwoord te geven. Met grote ogen van verbazing keken ze den rechercheur aan of hij een wereldwonder was. Tenslotte bracht Klaas ongelovig uit: “U wilt me toch niet vertellen, dat U dat stelletje kerels al gevangen genomen hebt?”

“Het is toch beslist waar, hoor,” lachte de rechercheur zachtjes. “We hebben er drie de armbandjes om gedaan.”

“En ik heb geen spat gehoord,” klonk Jan’s stem.

“Dat was de bedoeling ook,” was het laconieke antwoord. “Dergelijke akkefietjes moet je altijd in stilte opknappen.”

De rechercheur had zich ondertussen omgedraaid en liep weer op het tuinhuisje toe. Jan en Klaas volgden.

Zachtjes fluisterde Klaas z’n langen vriend toe: “Ik moet het eerst zien, anders geloof ik er geen stom woord van.”

Het bewijs liet echter niet lang op zich wachten. Juist toen ze binnentraden, werd het licht in het vertrek ontstoken. Vlug sloot een van de rechercheurs de deur achter hen. Met een enkele blik overzagen ze de kleine ruimte, In een hoek lagen, op een soort veldbedden, drie mannen. Ze hadden boeien aan handen en voeten, terwijl er voor hun mond een grote stevige doek gebonden was, die zelfs een groot gedeelte van hun gezicht bedekte. De rechercheurs zaten op hun gemak aan tafel een pijp te roken en praatten met elkaar alsof er geen gevangenen bestonden.

Volkomen verbluft door de kalmte van allen vroeg Jan: “Hoe hebt U dat in vredesnaam klaargespeeld? Die drie kerels liggen erbij of ze voor hun plezier een middagdutje doen.”

“Oh, ’t was doodgemakkelijk,” vertelde de jongste van de rechercheurs. We zijn rustig naar binnen gekuierd. De heren sliepen als marmotjes. En toen vonden we het zonde om hen wakker te maken. We hebben ze zo voorzichtig mogelijk behandeld en haast ongemerkt de armbandjes aan kunnen doen. Eén van de drie werd echter
wakker. Hij was echter toch nog te slaperig om te beseffen, wat er met hem gebeurde. Hij was geboeid en gemuilkorfd voor hij het in de gaten had. En daar ligt het drietal nu.”

“Die andere twee weten dus nog niet eens, wat er met hen gebeurd is?” verbaasde Klaas zich, terwijl hij moeite had zijn lachen in te houden.

“Ik denk, dat ze het nu wel zo ongeveer in de gaten zullen hebben. Allicht weten ze, dat er iets vreemds met hen gebeurd is,” was het laconieke antwoord. “Ik zag ze straks tenminste de gekste spatjes maken om zich van die doek en die armbandjes te ontdoen.”

Jan kon zich nu niet langer goed houden. Hij schoot in de lach. Toen kon Klaas zich ook niet langer bedwingen, zodat ze het een ogenblik later uitgierden. Dit werkte blijkbaar zo aanstekelijk, dat de rechercheurs een ogenblik later om het hardst mee lachten.

“Ik vind het een luisterrijke bak!” sniklachte Jan. “En geen kik hebben ze gegeven.”

“Alleen die ene bulkte als een zieke koe,” merkte Klaas gierend van het lachen op.

Ondertussen wierpen ze steeds opnieuw blikken naar de drie gevangenen. En toen één van hen opnieuw vergeefse pogingen aanwendde om zich te bevrijden en daarbij de gekste bewegingen maakte, waren ze bijna niet meer te houden. Zowel de beide vrienden als de rechercheurs sloegen elkaar van pret op de schouder of ze elkaar reeds jaren lang kenden. Het zware geluid van Jan klonk boven alles uit. De tranen liepen hem over de wangen.

Toen ze enige tijd later wat tot bedaren gekomen waren en het geval nog eens nuchter bespraken, kon Klaas zich niet goed voorstellen waarom of ze nu eigenlijk zo verschrikkelijk hadden moeten lachen. De voornaamste oorzaak zou wel zijn, dat er aan de spanning, waarin ze ongetwijfeld allen verkeerd hadden, zo plotseling een eenvoudig einde gekomen was.

Opvallend was de stilte, die er na deze uitbarsting volgde. Het gesprek stokte. Ieder gaf zich over aan zijn eigen gedachten.

Klaas moest steeds maar weer denken aan mijnheer Vielmons. Als die er nu maar goed afkwam! Het gevaar, waarin deze zich bevond, was nog steeds niet afgewend. Als de kerels in het kasteel in het nauw zaten, waren ze ongetwijfeld tot alles in staat. Een goed gericht schot maakte aan elk leven een einde. Klaas moest zich dwingen om niet aan al die sombere dingen te denken. Zo nu en dan liet echter zijn aangeboren optimisme hem in de steek.

Met een zucht stond hij op. “Ik ga eens even een luchtje scheppen,” verklaarde hij. “Ga je mee, Jan?”

Jan stond onmiddellijk op. Hij voelde er wel iets voor om even naar buiten te gaan. Dat stilzitten begon op zijn zenuwen te werken.

“Jullie blijven hier toch een beetje in de buurt, hè?” vermaande de oudste van de rechercheurs.

“Ja! We blijven niet lang weg, hoor,” gaf Klaas toe.

Even later stonden ze beiden buiten. Met een zeker welbehagen snoven ze de zuivere winterlucht in. Vlug knoopten ze hun jas toe en doken diep weg in de kraag van hun jas. Langzaam slenterden ze doelloos voort. Toch was het, of ze naar het voorplein getrokken werden.

“Waar kuieren we eigenlijk naar toe,” kon Jan dan ook niet nalaten op te merken.

“Kan me niks schelen,” zuchtte Klaas.

“Ja, kan me niks schelen,” deed Jan verontwaardigd, “maar je huppelt regelrecht op het kasteel aan.”

“Jij toch zeker ook!” was het korte antwoord.

Op een dergelijke logica had Jan zo gauw geen antwoord. “Je zou zo zeggen van wel,” bromde hij tenslotte.

Dan begon bij zachtjes te grinniken. Beiden wilden ze graag naar het kasteel, maar ze durfden er tegenover elkaar niet goed voor uit te komen. Zonder verder nog iets te zeggen stapten ze voort. Tenslotte bereikten ze het voorplein.

“Als ik me niet vergis, heb je me naar het kasteel gebracht,” merkte Klaas zachtjes grinnikend op.

“Je grootje!” protesteerde Jan. “Jij hebt mij meegetroond. Ik was uit mezelf nooit hierheen gegaan!”

“Ik wou anders alleen maar een luchtje scheppen,” beweerde Klaas met een stalen gezicht.

“Oh, ja! Dat zou ik bijna vergeten,” ging Jan op ironische toon voort. “Je had, geloof ik, pijn in je nekharen, hè? Daar is frisse lucht zo goed voor, niet?!”

Klaas gaf tenslotte de vriendschappelijke woordenstrijd maar op. Ronduit verklaarde bij: “Ik heb zo’n flauw voorgevoel, dat hier nog wel eens iets te beleven zal vallen.”

“Dat is tenminste mannentaal,” vond Jan. “Ik hoop, eerlijk gezegd, ook op een beetje afwisseling, want dat toekijken en dat nietsdoen hangt me precies afgemeten zes kilometer de keel uit.”

Jan bleek een prettige kameraad te zijn om mee om te gaan. Steeds weer had hij van die droog-geestige
opmerkingen. Ook nu weer moest Klaas lachen of hij wilde of niet. Jan was ondertussen nog wat doorgelopen en liet zich even later met een diepe zucht neervallen op een grote bloemenbak, die in het midden van het voorplein stond.

Klaas nam naast zijn langen vriend plaats, terwijl hij ’m toefluisterde: “Daar zitten we nou! Vriezen we dood dan vriezen we dood!”

“Zal een leuk gezicht zijn,” grinnikte Jan. “Twee zoutpilaren op een bloemenbak. Mensen, komt dat zien! Boeren, burgers en buitenlui, aanschouwt het laatste wonder der natuur, nog nooit in Europa vertoond. En dat alles gratis voor noppes voor niks!”

En op dezelfde toon voortgaande tegen een groep denkbeeldige toeschouwers, beval hij met vooruitgestoken handen: “Niet dringen, mensen! U komt allemaal aan de…”

Plotseling brak Jan z’n alleenspraak af. Op zijn gezicht was een gespannen uitdrukking gekomen. Ook Klaas hield zijn adem in om beter te kunnen luisteren en haast gelijktijdig vlogen hun blikken over het voorplein naar de deur van het kasteel.

Daaruit was plotseling een man te voorschijn gekomen, die in razende snelheid het voorplein overstak in de richting van de stallen. In slechts enkele seconden had hij de primitieve garage bereikt. Met kracht wierp hij de deuren open, waarna hij naar binnen verdween. Een ogenblik later hoorden ze het starten van een auto.

Beide vrienden waren zo verbluft geweest, dat het nu pas tot hen doordrong, dat er iets dreigde mis te lopen. Ze waren nog niet helemaal van hun verbijstering bekomen, toen de auto de garage uitvloog en met een razende snelheid over het bospad verdween.

Jan was opgesprongen en vloog er achteraan. Onmiddellijk volgde Klaas zijn voorbeeld. Ze liepen zoals ze nog nooit in hun leven gelopen hadden. Het was echter onbegonnen werk.

Juist wilden ze de wedloop opgeven, toen ze iemand zwaar achter zich hoorden hijgen. Jan reageerde direct. Hij greep zijn vriend bij de arm en trok hem opzij tussen de struiken.

Nauwelijks was de hijgende achtervolger hen genaderd of beiden herkenden den inspecteur. Vlug traden ze te voorschijn. Even zagen ze de dreigende loop van een revolver op zich gericht, maar gelukkig herkende ook de inspecteur hen direct.

“De chef van de bende is er van door,” schreeuwde hij hun toe. “Onmiddellijk in de Bugatti er achteraan!”

Zonder zich te overtuigen of zijn kort afgebeten bevel opgevolgd werd, liep de inspecteur al weer verder. Jan en Klaas bedachten zich geen moment. Voor ze de auto’s bereikten, hadden ze den inspecteur al weer ingehaald. Vooral Jan met z’n lange benen kostte dit niet de minste moeite. Klaas, die anders toch behoorlijk snel kon lopen was in een ommezien van tijd enkele meters achter.

Nauwelijks had Jan de Bugatti bereikt of hij sprong achter het stuur en startte de motor. Even later zat de inspecteur naast hem. Zonder een enkele opmerking te maken liet Klaas zich neervallen op de achterste zitplaats. In stilte vreesde hij even, dat de inspecteur zou weigeren hem mee te laten gaan. Deze had echter geen tijd om aan dergelijke, nu onbelangrijke, dingen te denken.

Inspecteur van Essen had nu veel weg van een jachthond, die z’n prooi op het spoor is. Hij zou de strijd nooit opgeven! Scherp klonk zijn bevel: “Rijd zoals je nog nooit gereden hebt! We moeten dien kerel te pakken krijgen ten koste van alles!”

Deze aansporing was echter in het geheel niet nodig. Jan liet de Bugatti met zo’n snelheid optrekken, dat ze met een schok vooruit vlogen. Klaas voelde, dat hij met kracht met zijn rug tegen de kussens gedrukt werd. De motor liet nu zo’n gebrul horen, dat alles erbij in het niet verzonk. De oude Bugatti was plotseling in een razend en brullend monster veranderd.

Jan had ondertussen de richting, die de vluchteling genomen had, zo goed mogelijk gevolgd. Hij had echter een behoorlijke achterstand. Op het smalle weggetje zelf was niets meer van de andere auto te ontdekken. Waarschijnlijk meer op intuïtie reed Jan naar de grote hoofdweg. Bijna hadden ze deze bereikt toen de inspecteur een luide kreet van verrassing slaakte.

Dan schreeuwde hij: “Daar gaat ie! Daar rechts!!”

Met z’n revolver in de hand gaf hij de richting aan, waarin hij de andere auto had zien verdwijnen. Inderdaad zagen ze duidelijk de twee rode achterlichten als een paar kleine donkerrode stippen in de verte.

Klaas voelde een schok van opwinding door zich heen gaan. Hij voelde, dat een geweldige strijd op het punt stond te ontbranden. Toen ze de hoofdweg met een razend scherpe bocht opvlogen, was er van de achtervolgde auto al niets
meer te zien.

“Haal je dat in?” schreeuwde de inspecteur Jan in het oor.

“Op m’n sloffies!” was het doodnuchtere antwoord. “Maak U maar niet ongerust!”

Klaas zat even met open mond z’n nieuwen vriend aan te gapen. Zoveel koudbloedigheid had hij nog nooit bij een mens gezien.

Op Jan’s gezicht stond niet de minste opwinding te lezen. Doodkalm zat hij achter het stuur, dat hij ogenschijnlijk slechts luchtig met z’n handen vasthield. Alleen een verbeten en vastberaden trek om z’n mond verried de vaste wil om z’n woorden waar te maken. Ook inspecteur van Essen keek eens onderzoekend naar de kalme figuur naast hem. Klaas voelde, dat hij op dit moment niet de enige was; die plotseling een grote bewondering in zich had voelen opkomen voor zijn nieuwen vriend.

Jan raasde ondertussen voort met een snelheid, die hoogstwaarschijnlijk op deze weg nog nooit door iemand bereikt was. Zelfs in de bochten werd de snelheid nauwelijks merkbaar verminderd. Het was haast ongelooflijk zo vast als de oude Bugatti op de weg bleek te liggen. Soms leek het wel, of de snelheid in de bochten juist groter werd. De bomen langs de weg vormden als het ware één lange schutting. Openingen er tussen zag Klaas niet meer.

Met een geweldige kracht suisde de koude winterlucht naar binnen, zodat na enkele minuten Klaas de tranen over de wangen liepen. Ook de inspecteur scheen hier last van te hebben, want telkens maakte hij met z’n vrije linkerhand een wrijvende beweging langs zijn ogen. Dit geweldige rijden moest resultaten opleveren.

Het succes bleef dan ook niet uit. Na enkele minuten hadden ze al zoveel van hun achterstand ingelopen, dat ze op een lang recht stuk van de weg al duidelijk de achterlichten van de vluchtende auto konden onderscheiden. Vol spanning tuurden ze alle drie ingespannen voor zich uit. Zo nu en dan dimde Jan de grote koplampen om de rode achterlichten beter te kunnen zien, want het felle licht van de enorme lampen scheen zich in de verte in een ondoordringbare nevel op te lossen.

Klaas voelde met iedere kilometer die verslonden werd z’n opwinding toenemen. Dat was rijden! Zoiets zou hij nooit meer meemaken! Hij zou zijn bewondering wel willen uitschreeuwen!! De beheerste houding van de beide anderen weerhield hem echter.

De inspecteur scheen van alles niets te merken. Hij zag slechts één ding, dat was de achtervolgde auto. Al het andere was voor hem bijzaak. Hij zou de achterstand wel zienderogen willen doen verminderen.

Het ging echter langzaam. Haast tergend langzaam. De andere auto bleek ook heel wat in zijn mars te hebben. Het was haast onmogelijk, dat beide wagens dat enorm hoge tempo konden volhouden. Het moest een bijzondere wagen zijn. Iedere gewone auto zou allang kapot gereden zijn.

Met een ontzettende snelheid vlogen ze door een dorp. Klaas mocht er niet aan denken, als er nu eens uit een zijweg een andere auto te voorschijn gekomen zou zijn. Toen ze, na enkele ontzettend scherpe bochten genomen te hebben, het dorp door waren, was hun achterstand plotseling geweldig geminderd. Nu pas bleek, over welke buitengewone rennerstalenten Jan beschikte. In het moeilijke bochten nemen toonde hij zich een waar meester. Op de rechte weg werd de achterstand nauwelijks zichtbaar kleiner.

Het eerstvolgende dorp leverde echter een enorm succes op. De weg er doorheen telde meerdere zeer scherpe bochten. Bijna zonder vaart te minderen “nam” Jan ze. Enkele malen scheerden ze rakelings langs de huizen. Éénmaal was het zelfs zo erg, dat Klaas onwillekeurig de handen naar zijn hoofd bracht en de verschrikkelijke klap van een botsing verwachtte. Met een onverstoorbaar gezicht gooide Jan met kracht het stuur om, zodat de oude trouwe Bugatti half slippend de bocht doorvloog en met onverminderde snelheid zijn weg vervolgde.

Buiten het dorp gekomen, bleek het, dat ze hun achterstand ingelopen waren tot nog geen honderd meter. De inspecteur was van zijn plaats opgestaan en, leunde over het portier naar buiten, terwijl de revolver dreigend gericht werd op de achtervolgde auto.

“Nu zal ik hem pakken!” schreeuwde Jan.

En het wonderbaarlijke gebeurde. Het bleek, dat zelfs nu de Bugatti nog een grote dosis snelheid in reserve had. Het sonore geluid uit de uitlaten werd nog hoger van toon en met onweerstaanbare kracht stuwde de geweldige motor hen voorwaarts. Binnen enkele minuten was de achterstand verkleind tot nog geen dertig meter. Klaas zag de inspecteur langzaam zijn
revolver opheffen en nauwkeurig richten. Dan klonk het schot! Slechts flauw klonk het geluid uit boven het daverend lawaai van de motor. De auto vervolgde ongestoord zijn weg. Blijkbaar had de kogel geen doel getroffen.

Voor de tweede maal richtte de inspecteur nauwkeurig. Opnieuw weerklonk een schot. Nauwelijks had Klaas de korte vuurstraal uit de loop van de revolver zien komen, of de auto voor hem maakte plotseling een slingerende beweging. Vervaarlijk dicht schoot hij langs de bomen over de berm van de weg. Het was duidelijk, dat de bestuurder bovenmenselijke pogingen in het werk stelde om de auto op de weg te houden, terwijl hij ondertussen ontzettend hard remde.

Gelukkig bleek Jan hierop bedacht te zijn, want met volle kracht trapte hij de voetrem in, terwijl hij ook de handrem overhaalde.

Het gevolg was, dat Klaas met een vaart naar voren schoot en bijna over de voorste zitplaatsen heen vloog. Instinctmatig boog hij z’n hoofd, zodat hij zich gelukkig nergens aan stootte. Met kracht kwam hij echter met z’n maag op de leuning van de zitplaats voor hem terecht, zodat hij naar adem snakte en even als verdoofd bleef liggen. De inspecteur was met zijn volle gewicht tegen de zijkant van het portier geslagen, zodat het maar heel weinig gescheeld had of hij was naar buiten gevlogen.

Alleen Jan was volkomen voorbereid geweest op deze plotselinge schok. Hij was dan ook de enige, die in staat was ogenblikkelijk te handelen. Nauwelijks stond de Bugatti stil of hij vloog dan ook naar buiten. Zo snel hij kon liep hij op de andere auto toe, die tussen een paar bomen tot stilstand gekomen was.

Klaas, die juist weer enigszins bij z’n positieven begon te komen, zag, dat de chef van de bende uit z’n auto gesprongen was en het op een lopen zette. Even liep de man rechtuit, maar na enkele meters verliet hij de weg, sprong over een hekje en verdween uit het licht van de koplampen in een grote weide. De inspecteur had zich ondertussen zo goed mogelijk hersteld en begon aan de achtervolging deel te nemen.

Juist wilde Klaas dit voorbeeld volgen, toen hij plotseling op een geniale gedachte kwam. Met van opwinding trillende vingers schakelde hij de grote schijnwerper in. Een zee van licht schoot voor hem uit in de oneindige verte. Handig manoeuvrerend met de schijnwerpers zocht hij de weide, waarin de vluchteling verdwenen was, af. De eerste, die in de felle lichtbundel gevangen werd, bleek Jan te zijn, die met z’n lange benen een geweldige snelheid ontwikkelde. Na de schijnwerper nog iets naar rechts gedraaid te hebben, had Klaas z’n zo zeer gewenste prooi gevonden. Duidelijk zag hij de enigszins gebogen figuur van den chef, die in een wilde ren het beschermende bos, dat op enkele honderden meters oprees uit de duisternis, trachtte te bereiken.

Het volgen van deze voortsnellende figuur was niet moeilijk. Vooral Jan had van dit onverwachte zoeklicht veel nut. In rechte lijn kon hij nu zijn prooi achtervolgen. Met verbeten spanning zag Klaas, dat de achterstand zienderogen kleiner werd.

Plotseling werd ook de inspecteur zichtbaar in het felle licht. Hij was echter verscheidene tientallen meters achter Jan. De inspecteur liep nog steeds met de revolver in zijn hand. Enkele malen zag Klaas de arm dreigend omhoog gaan en verwachtte hij de vuurstraal van een schot te zien. Maar steeds weer zakte de arm, zonder dat er een schot gelost was. Het was duidelijk, dat de inspecteur het te gevaarlijk vond om te schieten.

Jan was ondertussen den chef zo dicht genaderd, dat hij hem bijna kon aanraken. In z’n opwinding schreeuwde Klaas: “Grijp hem bij z’n benen! Grijp hem bij z’n benen!! Vloer ’m!!”

Al zou Jan deze raad gehoord hebben, dan zou hij nog te laat geweest zijn om hem op te volgen, want plotseling draaide de chef zich om en vloog z’n achtervolger naar de keel. Jan, hier in het geheel niet op bedacht, botste met z’n volle gewicht tegen z’n aanvaller aan, zodat ze even later beiden over de grond rolden. Bijna gelijktijdig stonden ze weer overeind.

Maar nu was het Jan, die tot de aanval overging. Er ontspon zich een verschrikkelijk gevecht. Jan vocht sportief. Z’n tegenstander bleek echter in het geheel niet fair te zijn in zijn manier van vechten. Als een dier in doodsnood sloeg en trapte hij waar hij maar raken kon. Met een buitengewone behendigheid ontweek Jan al die verraderlijke aanvallen.

De inspecteur was ondertussen de twee vechtenden genaderd. Hij stond er echter hulpeloos bij. Uit deze warreling van armen en benen kon hij onmogelijk vriend of vijand onderscheiden. Even
stonden de beide mannen weer overeind, toen zag Klaas de enorme vuist van Jan met een geweldige kracht vooruit schieten. De slag trof den chef precies onder de kin. Even leek het of de man omhoog geheven werd, dan zakte hij als levenloos op de grond. Zonder verder nog een beweging te maken bleef hij liggen.

Ogenblikkelijk knielde de inspecteur bij hem neer en aan de bewegingen vermoedde Klaas te zien, dat hij hem de boeien aandeed. Nu kon Klaas zich echter niet langer bedwingen. Hij vloog de auto uit het weiland in. Ondanks z’n snelle rennen zag hij nog, dat de inspecteur Jan de hand toestak en deze met kracht schudde.

Weinige ogenblikken later had hij hen bereikt. Met een enthousiaste kreet vloog hij op Jan toe, greep diens hand en schreeuwde: “Reuze, kerel! Wat heb je dien gast een watjekouw gegeven!”

Jan bracht ondertussen zijn kleren wat in orde, terwijl hij zachtjes grinnikte: “Ja, het duurde wel even voor ik m’n kans kreeg. Die vent was zo vlug als water. Maar voorlopig heeft ie nu wel genoeg, vermoed ik.”

“Dat denk ik ook wel,” lachte de inspecteur. “Voor hij bij kennis is, zullen we wel een uurtje verder zijn. Ik was heus even bang, dat je z’n hoofd er af sloeg.”

Jan had onderwijl z’n onverstoorbare kalmte teruggekregen. “Zullen we maar opstappen?” stelde hij voor.

“Ja! We moeten direct naar het kasteel terug!” besliste de inspecteur.

Jan hees zonder moeite den gevangene op zijn schouder, waarna ze op de Bugatti toe stapten.

Plotseling drong het als een bliksemstraal tot Klaas door, dat hij in het geheel nog niet wist, hoe het in het kasteel afgelopen was en hoe mijnheer Vielmons het maakte. Met een nauwelijks bedwongen gevoel van angst vroeg hij het den inspecteur.

Deze kon hem in dat opzicht echter niets geruststellends vertellen. “Dat weet ik zelf ook nog niet,” klonk z’n op haastige toon gegeven antwoord. “Ik was nauwelijks binnen, of ik zag iemand de deur uitglippen. Uit de beschrijving, die ik van jullie gekregen had, herkende ik onmiddellijk den chef. Ik bedacht me dan ook geen moment en ben direct achter hem aan gegaan.”

Klaas’ ongerustheid was er door dit antwoord niet minder op geworden. Onwillekeurig versnelde hij z’n pas.

Nauwelijks waren ze bij de Bugatti aangekomen, of de inspecteur besliste, dat hij met den gevangene achterin ging zitten. Klaas nestelde zich naast Jan. Met een snelle beweging schakelde deze de grote schijnwerper uit.

“Laten we die andere wagen hier zo lang staan? Of wil ik hem op sleeptouw nemen?” vroeg hij den inspecteur.

“Laat maar staan!” was het korte antwoord. “Die loopt niet weg!”

Voorzichtig keerde Jan de Bugatti en even later stoven ze voorwaarts in de richting van het kasteel.


HOOFDSTUK TIEN



De wacht bij de geheime gang - Het knuppeltje bewijst goede en minder goede diensten - Het kasteel “veroverd” - De redding van mijnheer Vielmons - Een nachtelijke thuiskomst.



Terwijl de opwindende gebeurtenis van de achtervolging van den chef plaats vond, hielden Henry en Wim trouw de wacht bij de opening van de geheime gang. Het was een zeer onaangename taak, die ze noodgedwongen op zich genomen hadden. De koude was doordringend. Door de omringende struiken en bomen hadden ze wel geen last van de snijdende wind, maar door het gedwongen stilzitten kregen ze het hoe langer hoe kouder. Enkele malen stonden ze op om zich eens uit te strekken. Zo goed mogelijk trapten ze de struiken wat opzij om enige ruimte te krijgen. Na wat met hun armen gezwaaid en een vlugge looppas op de plaats gemaakt te hebben, lieten ze zich weer met een zucht van ontevredenheid neervallen. Minuut na minuut verstreek. De tijd scheen dubbel zo lang te duren door de opvallende stilte, die rondom hen heerste. Hoe lang ze nu al de wacht gehouden hadden, wisten ze geen van beiden.

Plotseling drong er echter een dof geluid tot hen door. Even dachten ze, dat het ’t gedempte geluid van een schot was. Het kon echter ook het dichtslaan van een deur geweest zijn.

“Het schijnt, dat het feest daar begonnen is,” merkte Henry op, nadat de stilte weergekeerd was.

“Ik denk het ook,” gaf Wim toe. ’tWerd trouwens tijd! Dat
wachten hier begint me dik te vervelen!”

Nauwelijks was Wim uitgesproken, of Henry greep hem bij de arm. Duidelijk hoorden ze het starten van een auto.

“Verhip!” schreeuwde Wim met onderdrukte stem. “Daar gaat er één van door!”

Met een haast wanhopige stem zei Henry: “Wat moeten we nu in vredesnaam doen! Moeten we hier nou maar doodrustig blijven zitten?!”

Opnieuw weerklonk het geluid van een auto.

“Dat is de Bugatti!” schreeuwde Wim. “Die gaat er achteraan!”

“Ja! Waarachtig!” gaf Henry opgewonden toe. “Dan krijgen ze hem te pakken ook!”

“Vast en zeker!” klonk Wim’s besliste stem. “Daar kan niets tegen op!”

Snel verdween het verscheurende geluid van de Bugatti in de verte.

Ontevreden merkte Henry op: “En wij zitten hier maar werkeloos bij die gang! Is het niet om je dood te ergeren!”

“Veel soeps is het hier niet,” gaf Wim toe. “Ik blijf hier nog een kwartier wachten en dan piep ik ’m,” voegde hij er zeer beslist aan toe.

“En ik!” viel Henry hem bij. “Dan is het welletjes, hoor! Gevaarlijk of niet gevaarlijk, maar dan ga ik naar het kasteel!”

Waarschijnlijk zouden ze nog langer uiting gegeven hebben aan hun ontevredenheid, als niet plotseling doffe geluiden, die steeds nader kwamen, tot hen doorgedrongen waren. Onwillekeurig grepen ze hun knuppels wat steviger vast, terwijl ze zich inspanden om de plaats te bepalen, waar het geluid vandaan kwam.

Wim had het eerste zekerheid. “’tKomt uit de gang!” fluisterde hij z’n vriend toe.

“Ja! Ik geloof het ook,” gaf Henry toch nog aarzelend toe.

Een ogenblik later bleek, dat Wim’s veronderstelling juist was. Ze hoorden een luid gestommel en gehijg bij de opening van de onderaardse gang. Even later werd het hoofd zichtbaar van een man, die wanhopige pogingen deed om zich omhoog te werken. De jongens keken hem op de rug, zodat ze zijn gezicht, zelfs al was het klaarlichte dag geweest, niet konden onderscheiden, Dat was waarschijnlijk de reden, dat ze aarzelden om toe te slaan. Toen de man zich echter zover naar boven gewerkt had, dat hij op het punt stond het op een lopen te zetten, lieten ze als bij afspraak gelijktijdig hun knuppel met kracht neerdalen op het hoofd van hun slachtoffer.

Het resultaat was ongekend. Ondanks de ernst van het geval schoten ze bijna in de lach. De man liet een kort geluid horen, alsof hij hevig de hik had en schoot daarna voorover, waarna hij zonder nog een beweging te maken, bleef liggen.

Onwillekeurig schrokken ze beiden hevig. Zouden ze niet te hard geslagen hebben?! Hadden ze den man misschien gedood?!

Veel tijd om er over in angst te zitten kregen ze echter niet. Nauwelijks lag hun slachtoffer machteloos op de grond, of opnieuw klonk een luid gestommel bij de opening van de geheime gang. Razendsnel draaiden ze zich om en dreigend werden de beide knuppels weer opgeheven.

Voor de tweede maal dook het hoofd van een man uit de grond op. Deze had echter een hoed op. Nu wachtten ze echter niet zo lang. Bijna gelijktijdig lieten ze hun knuppel neerdalen. Het resultaat was minder afdoend dan de eerste maal. Wel gleed de man onder het uitstoten van een luide kreet weer in de diepte, maar vol schrik hoorden ze hem dan schreeuwen: “Ik ben politie! Houd op!”

Volkomen verbijsterd bleven ze met opnieuw opgeheven stokken staan. Dit was een mogelijkheid, waaraan ze geen moment gedacht hadden. De politieman was ondertussen blijkbaar enigszins van de onverhoedse aanval hersteld, want heel voorzichtig kwam z’n hoofd weer uit de nauwe opening naar boven. Nogmaals stootte hij kort uit: “Politie! Niet slaan!”

Langzaam werkte hij zich daarna verder omhoog, zodat hij even later naast de beide vrienden stond. Zijn hoed, die door de klappen achter op zijn hoofd geschoven was, nam hij af, waarna hij voorzichtig de pijnlijke plek op zijn schedel betastte. Overigens bleek hij het hele geval nog al sportief op te vatten.

Zachtjes grinnikte hij zelfs: “Gelukkig, dat ik een hoed op had en dat ik een hoofd van plaatijzer heb.” Ondertussen had hij de roerloze gestalte opgemerkt. Op dezelfde toon ging hij dan voort: “Anders had ik er precies zo bij gelegen als die patiënt, daar!”

Henry begon zijn spijt te betuigen over het gebeurde, maar zeer beslist wees de rechercheur elke verontschuldiging af. “Het was jullie plicht!” beweerde hij. “En ik ben blij, dat het zo gegaan is, anders was die grapjas ons misschien nog ontkomen. Dat builtje op m’n hoofd gaat wel weer over, Maak je daar maar niet ongerust over. Ik kan trouwens wel tegen een stootje.”

“Dat geloof ik graag,” gaf Wim toe.

Met enige bewondering
nam hij den rechercheur op, die daar zo goed gehumeurd voor hem stond. In stilte vroeg hij zich af, of hij er ook nog zo bij zou staan, als hij zo’n tik met zo’n knuppel op z’n hoofd gekregen had.

Terwijl de rechercheur zich voorover boog om voor alle zekerheid den gevangene de boeien aan te doen, vroeg Henry: “Hoe is het in het kasteel afgelopen, mijnheer?”

“Dat zal nu wel dik in orde zijn,” was het nuchtere antwoord.

“Heeft U mijnheer Vielmons daar gevonden?” wilde Wim weten.

“Daar ben ik niet bij geweest. Ik moest dezen kerel achterna,” was het weinig geruststellende antwoord. “Maar we zullen eens gaan kijken,” voegde hij er aan toe, na z’n gevangene op z’n schouder gehesen te hebben.

Maar al te graag volgden de beide vrienden den rechercheur naar het kasteel. Ze namen nu de kortste weg; dwars door de bossen en de struiken heen, zodat ze weinige minuten later voor de deur van het kasteel stonden. Op hun kloppen deed een rechercheur, die daar de wacht hield, direct open. Even later stonden ze in de ruime, spaarzaam verlichte hall, waar de rechercheur zijn gevangene zachtjes op de grond neerlegde.

Even ontspon zich een kort gesprek tussen de beide politiemannen, waaruit bleek, dat de gehele bende, voor zover ze wisten, ingerekend was. Maar ook de wachthoudende rechercheur kon niets vertellen omtrent het lot van mijnheer Vielmons. De andere heren hadden zich verzameld en wachtten in een van de ruim salons op de terugkeer van den inspecteur. Direct begaven de jongens zich naar het aangeduide vertrek.

Nauwelijks waren ze binnengetreden, of ze voelden de eigenaardige stemming aan, die er heerste. Het was, of een gemengd gevoel van triomf en tegenslag zich aan hen opdrong. De heren hadden plaats genomen in enkele grote clubfauteuils, met in het midden de burgemeester. Vóór hen op de grond lag een drietal gevangenen. Met een oogopslag hadden ze echter gezien, dat mijnheer Vielmons niet in het vertrek aanwezig was.

De rechercheur begon verslag uit te brengen over de arrestatie, die hij door toedoen van de beide vrienden verricht had. Hij verzweeg geen enkele bijzonderheid en liet goed uitkomen, dat het eigenlijk de beide jongens waren, die den gevangene overmeesterd hadden. Toen hij vertelde van de stevige klappen, die hij zelf ook opgelopen had, steeg er een nauwelijks onderdrukt gelach uit de kleine kring op.

Onmiddellijk nadat de rechercheur uitgesproken was, stond de burgemeester op en feliciteerde de heide vrienden met hun “overwinning”, zoals hij het uitdrukte.

Wim maakte van de gelegenheid gebruik om te informeren of mijnheer Vielmons gevonden was.

“Ja!” klonk het geruststellende antwoord van den burgemeester. “We hebben hem gelukkig ongedeerd gevonden. Hij slaapt echter. Dat was trouwens te verwachten, na wat jullie bij het tuinhuisje afgeluisterd hebben. Ik heb echter direct om een dokter gestuurd. Deze kan nu elk ogenblik komen en zal wel een middeltje weten om die kunstmatige slaap te verdrijven. Verder is het wachten nog op inspecteur van Essen. Die is den chef achterna gegaan. Die vent heeft kans gezien ons te ontglippen.”

“Ja, die is er in z’n auto vandoor,” onderbrak Henry den burgemeester. “Maar veel kans zal hij niet hebben tegen de Bugatti.”

“Dat heb ik gehoord,” vervolgde de burgemeester.

Dan werd er plotseling geklopt. Even later stapte er een heer naar binnen, met een klein koffertje in de hand. Zachtjes stelde hij zich voor als Dr. van Manen. De burgemeester stond vlug op, waarna hij enige tijd op zachte toon met den dokter praatte. Langzaam liepen ze daarna op de deur toe om het vertrek te verlaten.

Aarzelend stapte Wim, op de voet gevolgd door Henry, op den burgemeester toe en vroeg, of zij mijnheer Vielmons misschien even mochten zien. Met een begrijpende glimlach stemde deze toe, terwijl hij kameraadschappelijk zijn armen om de schouders van de beide vrienden sloeg.

Enige ogenblikken later stonden ze in een klein, goed gemeubileerd slaapvertrek. Onmiddellijk vlogen hun blikken naar de roerloze gestalte, die op het bed uitgestrekt lag. Met enige ontroering herkenden ze mijnheer Vielmons. Hun goede vriend lag geheel gekleed in diepe slaap verzonken op het dek. Zijn bruine gelaatskleur stak scherp af tegen het helder witte linnen van het kussen. De lippen waren vast op elkaar geklemd, zodat zijn gezicht duidelijk de wilskracht uitdrukte, die ze van hem kenden. Onwillekeurig overviel hun een zekere angst bij het aanschouwen van deze roerloze gestalte.

De op rustige toon gegeven verzekering van den dokter, dat er niet de minste reden was om ongerust te zijn, verdreef hun angstige gedachten. Dokter van Manen had ondertussen zijn koffertje geopend en er een klein flesje uit gehaald. Voorzichtig druppelde hij iets van de inhoud in een glas, dat hij van het nachtkastje gepakt had. Uit een karaf vulde hij het glas verder met water bij tot het ongeveer half vol was. Enige ogenblikken roerde hij dit alles zorgvuldig om. Dan boog hij zich over mijnheer Vielmons heen en langzaam met kleine hoeveelheden liet hij de inhoud in diens mond lopen.

In angstige spanning hadden de beide vrienden al deze handelingen gadegeslagen. Met een tevreden gezicht wendde de dokter zich tot den burgemeester met de woorden: “Over enkele minuten zal hij nu wel ontwaken. Helemaal helder zal hij dan nog wel niet in zijn hoofd zijn, maar dat komt vanzelf wel in orde. Dat is slechts een kwestie van tijd, ik zal hem straks nog een dosis tegengif geven, dan is hij over enkele uren weer volkomen fit.”

De veronderstelling van den dokter bleek juist. Er waren nog geen vijf minuten verstreken of de jongens, die angstvallig het gelaat van mijnheer Vielmons in het oog gehouden hadden, zagen de oogleden bewegen, waarna ze zich even later geheel openden. Het was of er een trek van verwondering over het gelaat van mijnheer Vielmons trok. Onderzoekend rustte zijn blik op de personen voor hem.

Langzaam rees hij overeind, terwijl het zachtjes over zijn lippen kwam: “Wat is er aan de hand? Waar ben ik?”

De dokter had kalmerend zijn hand op de schouder van mijnheer Vielmons gelegd en sprak hem geruststellend toe: “U hebt een beetje lang geslapen. Begint het al een beetje helder in het hoofd te worden? Straks zal ik U wel precies vertellen wat er gebeurd is. Niets ernstigs, hoor! Maar drink dit eerst nog eens kalm op!”

Zonder tegenstribbelen ledigde mijnheer Vielmons het glas, dat hem voorgehouden werd. Langzamerhand veranderde de gelaatsuitdrukking. Het was, of er een trek van begrijpen op het gezicht kwam. Het duidelijkste bewijs hiervoor was wel, dat hij plotseling zijn hand uitstak en met een zekere opgewonden vreugde zei: “Henry en Wim! Hoe komen jullie zo hier?! Wat is er toch gebeurd?!”

Nauwelijks hun opwinding en ontroering meester, grepen beide vrienden de toegestoken hand en schudden deze hartelijk. Wim kon geen woord uitbrengen. Henry vond het ook een te moeilijke taak om precies uit te leggen, wat er allemaal gebeurd was. De burgemeester bespaarde hem dit gelukkig door het woord te nemen. Na mijnheer Vielmons aangeraden te hebben rustig na te denken en te proberen alles te begrijpen, vertelde hij op kalme toon alles van de ontvoering en de diefstal van de tekeningen. Hij verzuimde niet duidelijk te laten uitkomen, welke belangrijke rol de jongens bij de opsporing gespeeld hadden. Langzaam vloog er een glimlach over het gezicht van mijnheer Vielmons. En toen de burgemeester uitgesproken was, knikte hij begrijpend.

Toch nog aarzelend kwam het van zijn lippen: “Er begint me zo iets te schemeren. Laat me eens even rustig nadenken.” Langzaam wreef mijnheer Vielmons met zijn hand over zijn voorhoofd alsof hij de nevel, die z’n gedachten vertroebelde, wilde verdrijven. Het bleef enige ogenblikken doodstil in het vertrek. Dan weerklonk weer de stem van mijnheer Vielmons, maar nu al veel duidelijker en positiever: “Ik geloof, dat ik het me begin te herinneren. Ik was voor zaken in Engeland. Toen ik daar klaar was, zou ik een bezoekje brengen aan mijn jonge vrienden in Holland. Ik ben naar het vliegveld “Twenthe” gevlogen. Daar werd ik opgewacht door enkele mensen. Maar wat is er toen in vredesnaam gebeurd?”

Opnieuw verviel mijnheer Vielmons in diep nadenken. Henry wilde hem te hulp komen, maar met een gebaar weerhield de dokter hem. Dit was juist het belangrijke punt, dat blijkbaar uit de herinnering van mijnheer Vielmons verdwenen was. Het was beter, als hij dit weer uit zichzelf herinnerde.

Plotseling klonk de haast enthousiaste stem van mijnheer Vielmons: “Ik ben er. Op het vliegveld hebben ze me met een zoet lijntje naar een auto geloodst, waar ze me zo goed en zo kwaad als dat ging ingewerkt hebben. Toen moeten ze me echter bedwelmd hebben, want verder herinner ik me niets meer!”

“Precies!” klonk het opgewonden uit Wim’s mond. “Zo is het gegaan!”

“Voelt U zich nu al wat beter?” informeerde de dokter.

“Ik ben weer helemaal O.K., hoor!” klonk het bijna lachend. En om z’n woorden kracht bij te zetten, zwaaide
mijnheer Vielmons z’n benen over de rand van het bed, zodat hij even later tegenover zijn vrienden stond. Nogmaals schudde hij hun hartelijk de hand, maar nu met zoveel kracht, dat beiden duidelijk het verschil konden voelen met de handdruk, die ze de eerste maal ontvangen hadden.

“Kunt U een eindje lopen?” vroeg de burgemeester voor alle zekerheid. “Dan kunnen we naar de salon gaan. Daar zitten de andere heren te wachten.”

Mijnheer Vielmons lachte alle zorgen weg. Het was bijna onbegrijpelijk, zo snel als hij zijn aangeboren vitaliteit teruggekregen had. Z’n beide jonge vrienden onder de arm pakkend, stapte hij op de deur toe. Weinige ogenblikken later traden ze de grote salon binnen. Met enige verbazing stonden de daar aanwezige heren op. Tot hun grote vreugde zagen de beide vrienden, dat de inspecteur en Jan en Klaas zich bij het gezelschap bevonden. Klaas was onmiddellijk opgesprongen en op mijnheer Vielmons toegelopen. Deze had hem ook direct herkend, zodat ze even later zo enthousiast elkaars hand stonden te schudden, dat de overige heren onwillekeurig in de lach schoten. Beiden lieten hun buitengewone vreugde over het weerzien duidelijk blijken.

Nadat de eerste drukte van het weerzien en de kennismaking wat geluwd was, namen allen weer plaats, voor zover er stoelen aanwezig waren. De drie vrienden zaten met glunderende gezichten broederlijk naast elkaar op de grote tafel. Mijnheer Vielmons had vlak voor hen plaats genomen in een grote clubfauteuil. Inspecteur van Essen vroeg even stilte en nam het woord.

Krachtig klonk zijn stem door het vertrek: “Heren! Het doet me buitengewoon veel plezier, dat ik hier nog eens even openlijk kan vertellen, dat we de arrestatie van den leider van de bende voornamelijk te danken hebben aan het buitengewoon moedige optreden van Jan van Ark. Door zijn toedoen hebben we hem, uitgezonderd misschien een blauwe kaak, ongedeerd in handen gekregen. Ook onze drie jeugdige vrienden wil ik hierbij mijn oprechte bewondering betuigen voor hun buitengewoon schrander, om niet te zeggen geniaal, speurderswerk. Ik weet zeker, dat menig politieman het hun niet verbeterd zou hebben!”

Een hartelijk applaus weerklonk van alle aanwezigen. Met enige verbazing en wat onwennig keken de drie vrienden elkaar aan. Zo’n huldebetoon was wel het minst, wat ze verwacht hadden. Het zou echter nog erger worden. De burgemeester had het woord genomen.

“Mijne heren! Maar al te graag sluit ik mij bij de woorden van den inspecteur aan. Ere wien ere toekomt! Ze hebben het ten volle verdiend!” Even wachtte de burgemeester en van deze korte pauze maakten allen onmiddellijk gebruik om opnieuw hun bijvalsbetuigingen te laten horen. “Maar!” vervolgde de burgemeester. “Ik zei: “Ere wien ere toekomt!” en dan mag ik toch zeker niet inspecteur van Essen en zijn mannen vergeten! Ik heb eerbied voor de moedige en kordate manier, waarop ze in deze zaak opgetreden zijn. Ik kan niet anders zeggen dan dat de politie van Z. vandaag een schitterend figuur geslagen heeft!”

Als bij afspraak schreeuwden de drie vrienden tegelijk: “Leve de inspecteur! Leve de politie!!”

Dan stond mijnheer Vielmons op. Met enigszins bewogen stem sprak hij de aanwezigen toe: “In de eerste plaats wil ik U allen hartelijk danken voor alles wat U voor mij gedaan hebt. Mijn jonge vriend Henry fluisterde mij straks in, dat al m’n tekeningen gered zijn en dat deze nu veilig bij den burgemeester thuis berusten. Ik kan U niet vertellen, hoeveel dat voor mij betekent. Maanden en maanden heb ik er aan gewerkt en bijna was het resultaat toch nog voor niets geweest. Ik wil ook niet uitzoeken, wien ik nu eigenlijk de meeste dank verschuldigd ben. Misschien allen wel evenveel. Eén uitzondering wil ik echter maken. En dat is voor mijn drie jeugdige vrienden. “Drie Musketiers.” Het zou te veel tijd in beslag nemen om U te vertellen, wat ze reeds vroeger voor mij gedaan hebben. Eerst in Luxemburg en daarna in Brazilië. En wat ze, geholpen door Jan van Ark, nu weer voor me gedaan hebben, hoef ik U verder niet uit te leggen. Dat weet U waarschijnlijk beter dan ik. Ik wil ze hier nog eens openlijk mijn diep gevoelde dank betuigen. Ik hoop, dat ik ééns in de gelegenheid gesteld zal worden om dit in zekere mate te vergelden!”

Opnieuw weerklonk een daverend applaus en een luid instemmend geroep. Dan stonden allen op en een voor een begonnen ze de drie vrienden te feliciteren. Hoewel Jan van Ark zich bescheiden achteraf gehouden had, ontkwam hij niet aan de
welgemeende gelukwensen. Door allen werd hij gefeliciteerd met z’n moedig gedrag.

De burgemeester maakte tenslotte aan de korte samenkomst een einde. Hij stelde voor om nu naar huis te gaan en een van de volgende dagen weer bij hem te komen om de verklaringen op te stellen voor de rechtbank. Mijnheer Vielmons en de drie vrienden nodigde hij uit om de rest van de nacht zijn gast te zijn. Het vriendelijke aanbod van den burgemeester lokte de drie vrienden echter in het geheel niet aan. Ze wensten niets liever dan nu maar zo vlug mogelijk naar huis te gaan. Zachtjes sprak Henry erover met mijnheer Vielmons. Deze wendde zich direct tot den burgemeester en bracht hem op de hoogte met de wens van de jongens. Ze zagen, dat hij even later begrijpend knikte.

Met een lachend gezicht voegde mijnheer Vielmons zich weer bij hen. “We gaan naar huis, hoor!” verklaarde hij. “We mogen de auto van den burgemeester gebruiken en één van de rechercheurs zal ons wegbrengen. Die zorgt dan wel, dat de auto weer terugkomt.”

Enige ogenblikken later namen ze hartelijk van allen afscheid. De burgemeester en de politieambtenaren bleven nog in het kasteel om het een en ander te regelen. Slechts één van de rechercheurs vergezelde hen. Spoedig hadden ze de auto van den burgemeester, die nog steeds achter de struiken verborgen stond, bereikt en vertrokken ze, moe, maar tevreden, huiswaarts.

Onderweg hadden ze volop gelegenheid om vele oude herinneringen op te halen. Met vreugde vertelden ze van hun eerste zendgesprek met mijnheer Grosheim. Enthousiast spraken ze af om de volgende dag hun verren vriend opnieuw op te roepen en hem dan de opwindende gebeurtenissen, die zich in zo’n korte tijd afgespeeld hadden, te vertellen. Eenparig besloten ze, om naar Henry’s huis te rijden en daar de rest van de nacht door te brengen. Henry verklaarde, dat hij slaapgelegenheid genoeg had. Na een korte nachtrust genoten te hebben, konden ze dan elk naar hun eigen huis gaan. Dat zou minder drukte geven.

Na een kalme rit van bijna twee uur stapten ze tenslotte voor Henry’s huis uit. Mijnheer v. d. Stopel zelf deed open. Grenzeloos was zijn verbazing, toen hij om bijna vier uur in de nacht, het viertal voor zich zag staan. De begroeting was er echter niet minder hartelijk om.

Weinige ogenblikken later zaten ze in de heerlijk verwarmde salon achter een kop gloeiend hete koffie. Zonder een enkele bijzonderheid te vergeten werd mijnheer van de Stopel op de hoogte gebracht van alles, wat er die dag gebeurd was. Vaag gloorde reeds de ochtend, toen allen zich ter ruste begaven.

Mijnheer van de Stopel sliep met een gelukkige glimlach op zijn gelaat in. Hij was trots op zijn zoon en de vrienden die deze had.


BESLUIT



Reeds dezelfde dag vermeldden de verschillende ochtendbladen de sensationele ontvoering van den uitvinder Vielmons. Enorme, dikke koppen op de frontpagina’s maakten het feit wereldkundig. Ettelijke kolommen waren ingeruimd om de gehele geschiedenis in al zijn bijzonderheden te vermelden. Onmiddellijk onder de koppen prijkten de namen van de drie vrienden en van Jan van Ark. De journalisten grepen deze zeldzame gelegenheid aan om de meest sensationele verslagen te schrijven. Er werd geschreven over drie jonge helden en zeldzame moed. Ook de politie kreeg vele complimenten. Een ontvoering binnen vier en twintig uur opgelost en alle misdadigers gearresteerd.

De jongens zelf waren nog geheel onkundig van de belangstelling, waarvan ze zo plotseling het middelpunt geworden waren. Ze sliepen een gat in de dag. Het was bijna twaalf uur, voor ze uit een onrustige en diepe slaap ontwaakten.

De heren Boelens en Karstens hadden alles reeds in de ochtendbladen gelezen en snapten er niets van. De namen stonden echter duidelijk vermeld. Dat kon dus niet missen. Het moesten dus hun zoons zijn. Zo snel ze konden, spoedden ze zich naar den heer v. d. Stopel. Deze bracht de beide vroege bezoekers op de hoogte met alle bijzonderheden van de afgelopen nacht. Na het korte onderhoud wilden de heren zich persoonlijk graag even overtuigen, dat hun zoons volkomen ongedeerd waren. Voorzichtig gluurden ze om de deur van de slaapkamer. De drie vrienden lagen broederlijk naast elkaar in diepe rust verzonken. Met een tevreden en gelukkige glimlach sloegen de heren dit schouwspel even gade. Dan sloten ze weer onhoorbaar de deur.

Meneer Vielmons was de enige, die reeds vroeg op was. Hij was dan ook bij het onderhoud tegenwoordig. Zijn voorstel om de avond gezamenlijk door te brengen in “Hotel Boslust”, dat hij nog van een vorig bezoek kende, werd onmiddellijk aangenomen.

Toen de jongens tenslotte ontwaakten, waren ze zeer verwonderd hun vaders in de salon verzameld te vinden. Er vond een meer dan hartelijke begroeting plaats, die allen even ontroerde. Het raadsel van de aanwezigheid van de vaders werd spoedig door de kranten opgelost.

Na hun late ontbijt verorberd te hebben, vertrokken de beide vrienden met hun vaders huiswaarts. De gehele middag was het bij de vrienden thuis een komen en gaan van alle mogelijke familieleden en kennissen, die allemaal natuurlijk heel toevallig eens op visite kwamen. Allen hoopten echter op die manier nog meerdere bijzonderheden te weten te komen, dan er in de krant vermeld stonden.

Hoe elk der vrienden ook zijn best deed om zich aan al die drukte te onttrekken, het hielp niets: Wim, die kans gezien had om op een onverwachts moment te ontsnappen en in zijn wanhoop naar Klaas gereden was, kwam daar van de regen in de drop. Hij werd bij de familie Karstens met een luid gejuich ontvangen. Hij kreeg nauwelijks de kans om enkele woorden met zijn vriend te wisselen. Iedereen legde onmiddellijk beslag op hem. Vooral een oude tante van Klaas liet hem geen moment met rust. Toen ze echter heel toevallig even enkele woorden wisselde met iemand die zich ook in het gesprek gemengd had, maakte Wim ogenblikkelijk van de gelegenheid gebruik om vlug een haast onverstaanbaar excuus te mompelen en het vertrek te verlaten. Enigszins verbaasd werd hij door de aanwezigen nagestaard.

De avond bracht tenslotte verlossing. De gezellige samenkomst in “Hotel Boslust” maakte alles weer goed. Het werd zelfs een onvergetelijke avond. Na een kort speechje van meneer Vielmons werd er afgesproken, dat er nu genoeg over het avontuur gesproken was, en dat ieder, die dat onderwerp nu weer aanroerde, een rondje aan het gehele gezelschap zou moeten aanbieden. Gezellig werd er nu met elkaar gesproken. Meneer Vielmons vertelde vele interessante bijzonderheden over zijn werk in Brazilië. Het televisietoestel, waaraan hij zo vele maanden gewerkt had, naderde zijn voltooiing. Spoedig zou hij geheel met zijn taak gereed zijn.

Hij had echter reeds weer een nieuwe buitenlandse opdracht aanvaard. Niet in Brazilië. Waar dan wel, wilde hij met een geheimzinnig knipoogje tegen de drie vrienden, niet zeggen.

“Ik ruik al weer nieuwe avonturen,” grinnikte Wim.

“En je hebt er inderdaad een goede neus voor,” gaf Henry lachend toe.

Klaas bleef even afwezig voor zich uit kijken. Dan merkte hij plotseling met een nuchter gezicht op: “Als twee van de musketiers avonturen verwachten, zal de derde vanzelfsprekend wel aan het feest moeten meedoen.”

Een hartelijk gelach steeg op over deze kalme opmerking. Hadden de drie vrienden slechts een half jaar in de toekomst kunnen kijken, dan zouden ze gezien hebben, dat er inderdaad vele nieuwe avonturen voor hen in het verschiet lagen.
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